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HHPEIUCIIOBHUE

PasroBopHHk npeacTasnseT coboil cnipaBotHoe ¥ y4eOHoe 1o-
cobue 1% KypcaHTOB-CYIOMCXaHHKOB MOPCKHX aKaJeMMH H KoJl-
NeIKeH, M3ydarolMX aHIIMHCKUH S3BIK M NPOXOAAIMX NPaKTH-
KY Ha Cydax 3arpaslljiaBaHus, @ TakKe MOKET HCHOJIB30BATHCA
IUTAaBCOCTaBOM B CBoeH paboTe M NMpH MPOXMKIACHHH KypCOB IIO-
BBIILICHUA KBaTH(HKALMH.

PasroBopHHK npejmnonaraer orpejaeneHHbId ypoBEHL pa3BU-
THA pedeBbIX HaBbIKOB. OH MOCTPOEH MO TEMaTHYECKOMY ITpHH-
LMITY W BKJIIOUAET KaK pa3/lelibl, CBA3aHHbIe C MOBCEHEBHLIM 00-
LleHMEeM, TaK ¥ JeJloBble TEMBI. Pa3roBOpHMK OXBaThIBAET J0OCTA-
TOYHO OOJIBLIOW KpPYr AENOBLIX TEM, K KaXIOM H3 KOTOPBIX AaH
TeMaTHYECKUH CIIOBaph, BAPMAHTHI BOTIPOCOB U OTBETOB, CBA3AH-
HBIX ¢ 00CyxaeHHeM JaHHOH npobnembl. Kaxxnas Tema 3aBepiua-
€TCH PAIOM KpaTKHX AWaJIOroB, WILTIOCTPUPYIOUIMX UCTIONbL30Ba-
HHUE PEKOMCHIYCMOro S3bIKOBOr0 MaTepHasa B npod)eCCHOHaNb-
HO OPMEHTHPOBAHHBIX CUTYalUMAX.

O ITOJIb3OBAHHUH PA3I'OBOPHUKOM

(akynsTaTUBHASA YacThb (pa3bl 3aK1I04EHA B KBaIPAaTHBIC CKOO-
KM, HanpuMep:

Kak mHe noracts B [Toprosslit] Excuse me, how do I get to
ueHtp? the [shopping] centre?

BapuaHTs! (ppa3ssl, HMEIOUIME CMBICIOPA3THUUTEbHBIE 3HaYe-
HHA, 3aKNIOYEHB] B KPYITIbIE CKOOKH:

Bax nyuwe cects Ha aBToOyc Yon’d better take bus (tram)
(TpamBait) Ne Ne,

[ToscHeHus BbIAETEHB! KYPCHBOM H 3aKJTFOYEHBI B KPYTJIbIE
CKOOKM:

Ckpenuts (6oamamu) Bolt



CHHOHHMBI B CJI0BapHOi YacTH JaHB! YEpe3 3ansTyro, HallpuMep:
AOCTaB/IATh (Ha CYHO) to deliver, to supply with

B3anMozaMmenseMble YacTH aHIAMICKOH ¢pasbl win caoBocode-
TaHHs Bbljlellelibl NONYKUPHBIM LPUGTOM M JaHB! YEPE3 KO-
CYIO 4epTy, HANpUMcp:

Mue nyxno naneto (numxak) I am after/looking for a coat

Korxa Haunercs norpyska? When will the loading begin/

commence?

Pasnuunibie BapuaHTh! [1€pEBOAA OTMCUEHBI BEPTHKAILHOH YepTOM:

Tyaa MO’KHO A0HTH TEIKOM It’s within walking distance

It’s quite walkable

B pycckoit yacTy 3ar7aBHblil TEPMHH B THE3.1€ 3aMEHACTCH TH/Ib-

noii (~). Hanpumep:

[Toe3snka B Trip to
~ 110 ropo/ly (cTpaHe) Tour of the town
(conntry)
~ Ha aBToOyCe Coach tour
~ ¢ 'MIOM Conducted/guided tour
YCTPOUTB ~ Y To arrange a tour of



B HHOCTPAHHOM
IOPTY
IN A FOREIGN PORT

MMOE3AKA I1O IrOPOAY
aBTOOYC
ABYX3TaKHbIA ~
TYPUCTCKHH ~
CaJHMTLCA B ~
areHTCTBO
TYPHC ICKOC ~
anTeka
6aHK
duner
nepecagoylbii ~
6QH3KO
OonbHHLA
ObICTPO
BaSTKOTA
oOMeHHBaTh ~y
KBUTAHUHUSA 00 oOMeHe ~bl
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)
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GETTING ABOUT TOWN
bus

double-decker

coach

to take/catch a bus
agency

travel agency. tourist office
chemist’s, drugstore, pharmacy
bank
ticket [tikit]
transfer
ncar, nearby
hospital
fast, quickly
currency

to exchange currency

currency exchange receipt
[r1’si:t]



BO3BpalllaThCs
BOK3aJl
BXO[
fecrnaTHbIA ~
BLIBECKA
BHICTABKa
BBIXO
BLIXOAHTD (13 mpancnopma)
roCTUHHLA
ABHXEHHE (mpancnopma)
oonsLioe ~
JIBYCTOPOHHEE ~
OAHOCTOPOHHEE ~
A00OHpaThCA
nopora
noka3biBaTb AOPOry
€xarThb
XKIaTh
3a0J1yANThCA
3aKyCOUHas
3aHATO (8bI6CCKU HU MAKCIL)
UATH
~ TIELLKOM
~ IpAMO
~ HE B Ty CTOPOHY
Kaje

~3aKyco4Has (camoobcay-

JICUsaHie)
~KOHAUTEpPCKas

to go back, to retum
railway/railroad station
entrance
admittance free
sign [sain]
exhibition [eksi’bijn]
exit [’egzit], way out
to get off
hotel
traffic
heavy traffic
two line traffic
one way street
to get to
road
to show the way
to go, to get to
to wait for
to lose one’s way
snack-bar
Engaged
to go
to go on foot, to walk
to go straight (ahead)
to go the wrong way
cafe ['kafei]
cafeteria
lunch-counter, canteen
tea room/shop

[kefi’tieria],



KapTHHHasa ranepes
KBapTas
KHHOTEarp
MarasHH
KHHUXHBIK ~
Mejloub (Meakue oeHbelt)

METpPO

MYy3ci
HabepexHas
HalpaBileHHE
HaXOAMUTh
Ora3/IbIBaTh
ono3aark Ha noesa (asmonbyvc)
OCTaHABJIMBATLCA
OCTAHOBKa
Ha cleaywluei ~¢
4yepes OAHY ~Y
Ha KOHEYHOM ~¢
Ha nocseaHed ~¢
elle aBe ~1
[POEXaTh/IIPONYCTHTL ~Y

OTBO3HTh

NMapuKMaxepckas (Myxcckasn)
nepecaaka

nepecaxxuBarbcs (8 yuempo)

[IEPCCAXHBATLCSA
(ma Opycott 6ud mpancnopnia)

art/picture gallery
block (of houses)
cinenmia, the movies ['mu:viz]
shop, store
book-shop, book store
(small) change
underground, subway, tube,
metro (Am, Canada)
museum [mju:’ziom]
cmbankment
direction
to find
to be late
to miss the train (bus)
to stop
stop
at the next stop
at the next stop but one
at the terminus
at the last stop
two more stops/another two
stops
to miss one’s stop
to take
hairdresser’s (barber’s)
change, transfer
to change (trains)
to change for (Br) /to
transfer (r0) (Am) .



fepeynoK
I1epexon
MOA3CMHBIH Nepexoq
NEPEXOaUTh YIHLY
1;1aTa 3a ipoesq
TJIaTUTH 3a Nnpoe3]
nnolangb
II0BOpaYHBaTh
~ HaJNeBo (Hanpaso)
~ 33 yroi
OBOPOT
nesbil (MpaBpli) ~
noesn
MONTHLIEHCKHH

Monuueickuii (npu odpauye-

Hul1t)

noanuus

nopt
MOPCKOH ~
TOProBbif ~

NOCOJIBCTBO

no4ra

NpaBUJILHBIN

npobxa (o mpancnopme)

[IPOBOXAThL KOro-Jnbo
npoxof

Pa3MEHHUBATh NEHBIH
pa3sMeHHBIH aBTOMAT
pa3MEeHHas Kacca

side-street, lane, alley
[zebra] crossing [z’1:bro]
subway

to cross the street
fare [fes]

to pay the fare
square

to turn

to turn [to the] left (right)
to tum [round] the comer

tum
left (right) turn
train

policeman
Officer!

police [pa’li:s]
port
sca port
commercial port
cmbassy [’embesi]
post office
right
traffic jam
to see smb. to
passage
to change money
coin changing machine
money changing booth



PBIHOK
CaauThCA Ha aBTOOYC
¢BODOIHLIN (0 Atecne)
cilaua
CKoJ1bKO?
CYET (pacnucka & no.IvyeHu)
CTaAUOH
CTaHLMA
cTosHKa (vatun)

MECTO ~H

~a TaKCH

I1aTHas ~a
TAKCH
TaJI0H (Hd hpoe3n)
Tearp
Teae(oH-aBTOMAT
TpaMBai
TpoJuienlyc
TYHHEJb
yrosu

Ha yriy

3a YIJioM
yKa3areib
yauua

ITIaBHaA ~a

B KOHLE ~bl
yHHBEpMAar

XO/MThL (0 mpancnopme)

market
to take a bus, to get on the bus
vacant
change
| How many? How much?
receipt [ri’si:t]
stadium
station
parking, rank
parking place/lot
taxi-rank/stand
meter parking ['mi:to]
taxi
token
theatre ['615t2]
telephone booth
tram, street-car (Am)
trolley-bus
subway (B8r)
corner
at the comer
round the comer
sign [sain]
strect, avenue (4Am)
main strect
at the bottom of the street
department store
to run



UEHTp
TOPrOBBIi ~

LEHTpaJIbHBIH

YaCTHBIH

yepes 10 MURYT

yepe3 OfIHY OCTAHOBKY

yepes ynuuy (Moct)

YiaHYHbIe BLIBECKH
ITOBOPOT HAJIEBO 3AIl-
PEUIEH

[1POXO 3ATIPELLUEH

CTOSHKA 3AIPELLHEHA

BXOIIA HET
BXOJl BECTIJIATHbBIN

TOJIBKO ITUIATHAS CTO-
AHKA

YACTHAS COBCTBEH-
HOCTbD

YACTHASA COBCTBEH-
HOCTD, ITPOXO/] 3AIIPE-
LIEH

OJAHOCTOPOHHEE JIBH-
XEHHE

ABYCTOPOHHEE JIBHMKE-
HHUE

TIEPEXOJ
[MOJI3EMHBIN TIEPEXO/I

10

centre

shopping centre
central
private
in 10 minutes
the next stop but one
across the street (bridge)

Street Signs
NO LEFT TURN

NO PASSAGE
NO THROUGH ROAD

NO PARKING
NO WAITING

NO ADMITTANCE
ADMITTANCE FREE
METER PARKING ONLY
['mi:t9]

PRIVATE

PRIVATE, TRESPASSING
PROSECUTED [’prosikjutid]

ONE WAY ONLY
ONE WAY STREET

TWO LINE TRAFFIC

CROSS HERE
SUBWAY



YBABHUTDb CKOPOCTH
WAYT AOPOXHBIE PABOTDHI

BEPEI'MCbh ABTOMOBHJIA
(BOPOB)

[10 TPABE HE XOOUTb
OCTOPOXHO, OKPALLIEHO
BbIXO/]

PEMOHT ObYBH

PEMOHT B I[TPUCYTCTBUHU
3AKA3YHKA

MVYXCKAA TIAPUKMA-
XEPCKAA

CAJIOH IMTPUYECOK
XUMUUCTKA
CPOYHAA XUMYHCTKA

B I'OPOJE
Kak Mue nonacrs...?

Ha IaBHYIO YJIHUY
B [TOproBulii]| LEHTP
B ... My3eH
Ha ... mowaab
Kaxk nipoexats (npoiith) k...7

KapTHHHOI ranepee
300TapKy
rOpOACKO paryue

SLOW DOWN

ROAD UNDER CONSTRUC-
TION

BEWARE OF CARS (THIEVES)

KEEP OFF THE GRASS
WET PAINT

WAY OUT

SHOE REPAIRS

REPAIRS WHILE YOU WAIT

HAIRDRESSING FOR MEN

HAIR STYLISTS [’stailist]
DRY-CLEANER'S

EMERGENCY DRY-CLEAN-
ING SERVICE

IN TOWN

Excuse me, how do I get/go
to..., please?

the main street

the [shopping] centre
the ... museum

... square

Excuse me, can/could you di-
rect me to..., please?

the Picture/Art gallery
the Zoo
the Town Hall

11



CkaxuTte, noxailyHcTa, Kak

npoexats (NMpoiTH) K...?
Poccuiickomy 1oco:ibcTBY
BOK3afy
NapKy

Kak OsicTpee nobparscs fo...7

BbICTaBKH
MOPCKOTO MopTa
CTaAuoHa

Kak Ham ny4iue npoitu K...7

Habepexioh
TYPHCTCKOMY areHTCTBY

YHUBEpMary

Meu1 npaBuabHO uaeM (eaem)
K...?

Dazapy

FOCTHHHLE

noyTte
I'ne [HaxosuTcs] 6mmkainias
(mit)...?

anTeka

DosbHHUUA

3aKyCOYHas

CTOSHKA TaKCH

Tyancer

Can/Will you tell/show me the
way to...?

the Russian Embassy
the railway station
a park

Excuse me, which is the shor-
test way to..., please?

the exhibition
the sea port
the stadium [’steidiom]

Excuse me, which 1s the best
way to..., please?

the embankment

the tourist office/travel
agency [’eidzonsi]

the departiment store

Excuse me, are we on the
right way/road to...?
Is this the right way/read to...?

the market
the hotel
the post office

Excuse me, where 1s the near-
est ..., please?

chemist’s/drugstore, phammacy
hospital

snack-bar

taxi-rank/stand

W. C. [dablju’si:]



Ckaxure, nmoxanyHcra, rie
OCTaHoOBKa aBTo6yca?

I'ze MoXxHO cecTh Ha aBTOOYC?
[botock,] A 3abayauncs

Mpbl, AomxHO OBITH, 3a0ny-
JMITHCH

S ne mory HanTh...

BXOJ B...

BBIXOJ H3...
A He 3Hal0, Kyaa MoBEpHYThH
B kakoMm HanpaBiieHUH MHE
HYAHO uaTH?
JT0 paneko orcrwoaa’
MoskHO Tyna AOWMTH NeuKkom?
Maure npsamMo Jo...
Maute npamo
BepHutecs Hazag
[lpofiauTe aBa kBapTaja Blic-
pea (nazan)
IloBepuuTte HaneBo (1anparo)
TToBepHuTE 32 Yroim

MOXHO NOHTH o ModboH o-
pore

Mute 1o 3toi aopore ao tex
nop, foka He gouacre 10...

310 Kak pa3 B KOHLE YIHLbI

Excuse mec, where is the bus
stop, please?

Where can 1 take/catch
a bus, please?

[I’'m afraid] I have lost my
way/am lost

We must have lost our way

[ can’t find...
the entrance to the...
the way out of the...
I don’t know which way to tum

In what direction must I go/do
[ have to go?

Is it far from here?

Can | go/get there on foot?
Go straight as far as...
Walk/Go straight ahead

Go back

Go two blocks ahead (back)

Turn [to the] left (right)
Turn round the comer
You may go by either road

Follow this road until you
reach the...

[t’s right at the bottom of the
street



3DT0 Aaneko oTcroaa

T0 HeOaneKo

TO Ha PacCTOAHUH MONYMHIIH
(B mATH MUHYTaX X0;1b0bI) OT-
croga

D70 3aliMeT MEHbLLE MATH MH-
HYT

Tyna M0OXHO JOHTH MEILKOM

Be1 He Tyaa uaére (enere)
Bl npaeunsHO nacte (enere)

Br1 naere (eaere) B 1IpoOTHBO-
T107I05KHOM HarpaB/ICHUH

S uny (eny) Tyna xe

51 npoBoxy Bac [HeMmHoro]
A caMm nipueRHi

Bawm nydlie cripocurs...
eule pas
KOro-HHOYab eule
NONUUEHACKOTO
Bam ny4uie cects Ha aBTOOYC
(TpamBaii) Ne...

ABTOOYC HIET OTCIOla B
ueHTp?

Jtor aBrobyc (TpaMBai) uaer
no...?

14

It's long way from here
It’s a long distance off

[t’s not far [away]
That’s no distance [at all]

It's about a half-mile walk
(five minutes’ walk) from
here

You can walk it under five min-
utes

It’s within walking distance
It’s quite walkable

You are going in the wrong di-
rection

You are going in the right di-
rection

You are going in the opposite
direction

I’'m going your/that way my-
self

I’1l show you [part of] the way
[’m a stranger myself

You’d better ask...
again
somebody/someone else
a policeman

You’d better take bus (tram)
No ...

[s there a bus from here to the
centre?

Does this bus (tram) go/run to...?
Will this bus (tram) take me to...?



Kakust aBTodycom (Tpomnneii-
dycom, TpaMBaeM) MOXHO J10-
exatsb j10...7

Koraa naer nepssoiit (nocine-
AHHH) aBTOOYC?

Ha sToM aBrobyce (Tponneiidy-
ce, TpaMBac) Bbl foeNeTe AO...
ABTO6YC X0auT ¢ 6 yTpa go |
HOYH

B aBTOOYCE (TpO.L1€iibYyCe,
TpamBae)

Croibxo cTout npoesa (Omwier)?
Y MeHs HeT Meouu

Kyna Bam exats?

OrmunatHTe npoesf, noxanyncra
[lpuroroBrTte 1nary
[IporauTe Bniepen

MHe Hy’>XHO nomnacTs B...

['1e MHe Hago BRIATH?

IIpeaynpenurte mchs / Ckaxu-
TE MHE, MOXalnyicra, Koraa
MHE BBLIHTH

CKONbKO OCTAHOBOK J0...7
['ne MoxHO cecTh B MeTpo?

Kaxk HassIBaeTcs yTa 0CTaHOBKa?

Bb1 BeIXoauTe Ha caenyrouie
octaHoBKe? (uepe3 oaHy?)

What bus (trolley-bus, tram)
will take me to...?

What bus (trolley-bus, tram)
can/do I take to get to...?

What’s the time of the first
(last) bus?

This bus (trolley-bus, tram)
will take you as far as...
The bus runs from 6 a.m. to
l am.

In the bus (trolley-bus,
tram)

What’s the fare?

[ have no small change

How far are you going/do you
have to go?

Fares, please

Get the fares ready

Move ahead/along

I want to get to...

Where shall/must | get off?

Will you, pleasc, tell me when
to get off

How many stops to...?7

Where can/do I change for the
Underground/Subway? (Am)

What is this stop called?

Are you getting off at the next
stop? (at the next but one?)

15



BaM Hago BBIMTH Ha ClICaYIO-
el (KOHEeYHOH) OCTaHOBKE

BaM 3aech BLIXOAUTD
Bbl npoexany cBOIO OCTAHOBKY

Brl cenu He Ha ToT aBTODYyC
(Tponneiibyc, TpaMBaii)

Beu1 eaete He Tyaa

B Mmetpo
METPO

[ITOA3EMHBIN] TTEPEXO]]
BXOJ

BbIXO/

PA3MEHHBIE KACCbI

PASMEHHLBIE ABTOMATDI
[TEPEXO/ HA CTAHIIUH...
K ITOE3IAM

[MTEPEXO HA... TUHUIO

CJIEJJUTE 3A YKA3ATE-
JIsIMHA

MoxHO HCNoNb30BaTh JTOT
nepecaaoyHbli OHIIET 3/1€Ch?

I'ne MO>XXHO pa3MeHSTDb AeHbIH?
Tam
Croga, noxanyicra

B xaky1o CTOpOHY Hazo eXaTb
no...7

['ne nepececTs Ha...?

16

You should get off at the next
stop (terminus)

This is where you get off
You have missed your stop

You have taken a wrong bus
(trolley-bus, tram)

You are going the wrong way

In the underground

UNDERGROUND, SUBWAY
(Am.)

SUBWAY (Br.)
ENTRANCE
EXIT

MONEY CHANGING
BOOTHS

COIN CHANGINGMACHINES
WAY TO STATIONS...

TO THE TRAINS

CHANGE FOR THE... LINE
FOLLOW THE SIGNS
[sainz]

Excuse me, can I use this trans-
fer here?

Where can I change money?
Over there
This way, please

Excuse me, what direction
shall I take to...?

Where do/can I change for...?



Kak nepeiity Ha... nHHHIO?
Sl npaBusabHO eny k...7

Sl npaBuibHO MAy...7
Ha 1epecaaky
K BBIXORY

JTOT noesx uiaet Ho...?

[oxkanyiicta, ckakxuTe MHE...
KOraa MHE BLIXOJAHTb
KorAa Oy/eT... CTaHUus

Kaxas cneayromas craHums?

Bam nyxHo nepececTb Ha...
NHHHIO

BaM HyxHO caenarb nepecan-
Ky Ha cieayolleid cTaHUHN

Bl moxere nepeliTu uepes
TYHHENb

Takcu

CBOBOJHO
3AHATO

I'ne ocranoBka Takcu?
Takcu!

A zaHAT

Caaurtecs, noxanyiicra
Kyna?

Kyna Bbl xoTuTe exarb?

How do/can I transfer/cross
to... line?

Is this/Am 1 on the right train
for...?

Am I on/going the right way...?
to change lines
for the exit
Does this train go to...?
Will this train take me to...?
Will you, please, tell me...
when to get off

when we come to/reach...
station

What is the next station?

You have to/should change
for... line

You have to/should change at
the next station

You can cross by the subway

Taxi

VACANT

ENGAGED [in’geidzd]
Where is the taxi-rank/stand?
[Hi,] taxi!

I’m engaged

Get in, please

Where to?

Where do you want/wish to go?

17



Mue Hazno k npuyany Ne...
(BOK3anYy)

OTtBe3uTe MeHs, NOXKATYICTa, K.
BeicTpee, noxanyicra

51 onazaeiBato

OcTta”oBuTECH, NOXKaNyHcTa

OcraHoBuTeCh 3a yraom, Io-
Xajayncra

Ilogoxxaute MeHA 31€Ch
Ckonbko ¢ MeHA?
CxonbKo s BaM AOIKeH?
C Bac...

Iloxany#ucrta (Bot)
Crauu He HYXHO

Bynere nwobesnunl, cyeT 3a
TaKCH

O6Men BaTIOTBI
I'ne MOXXHO 0OMEHATH BaNOTy?

51 xouy (xores 6b1) OOMEHSTE...
aupbl Ha MapkH (dpaHKH)
$YHTBI Ha IMpPBI
A0JU1apsl HAa €BPO

O6MensiiTe MHe, MOKATYHCTA,
... GyHTOB (f0511apOB, GpaHKOB)

PasMmensifTe MHe, NOKaTYHCTa, ITY
JI0JUTapOBYI0 OyMaxKy (MOHETY)

18

I want to get to pier Ne...
(the railway station)

Will you take me to..., please
Hurry up/Drive faster, please
[ am late

Stop, please [will you]?

Stop round the comer, please

Wait for me here, will you?
What’s the fare?

How much do [ owe you? [ou]
You owe me...

Here you are

Keep the change

Will you kindly/please give
me a receipt

Currency exchange

Where can 1 change [my]
money/currency?
Where is the currency
exchange desk?

I want (would like) to change...
liras into marks (franks)
pounds into liras [paundz]
dollars into EU

Will you, please, change...
pounds (dollars, franks) for me

Could you, please, change this
dollar note (coin)



JlafiTe, no)xanyicra, KBUTaH-
uHw o6 oOMeHe BaiOThHI

Bo3bMHTE KBUTAHLIHIO 00 00-
MeHe BajllOThl

Juanor
B zopooe

Ne |
— Ckaxmure, noxanyicra, Kak
nobparbes fo...?
— Canurecs Ha 192-1 aBTO-
Oyc, u Bbl gobeperech Tyaa
ouyeHb ObICTPO.

Ne 2
- S 3a6ayanics.
— Kyna Bam nano?

~ S nuiTatock JobpaThcs A0
nopta. 310 ganexo?

— B nByx kBapTanax nesee Mo-
CcTa.
Ne 3

— 5l npaBHUIBHO MAY K TypHC-
TCKOMY areHTcTBY?

— JlpoiiauTe olMH KBapTal
pAMO, NOTOM HaJseBO.

— Bonsuioe cnacu6o. 3neco
MOXXHO 3allyTaTbCA.

— DTO0 BepHO, CIPp.

Will you, please, give me the
currency exchange receipt

Please take your currency ex-
change receipt

Dialogue
In Town

No |
— Excuse me, how do I get
to...?
— Catch bus Ne 192 (one nmme
two) and you’ll be there in no
time.

No2
—Excuse me, I can’t find my way.
—Now, where is it you want to go?
— I'm trying to get to the port.
Is 1t far?
— A couple of blocks to the left
of the bridge.

Ne 3

— Excuse me. Am I headed/
going the right way for the
tourist agency?

— Straight for one block and
then to the left.

— Thank you very much. It’s
aw-fully confusing [kon’fju:-
zin| here.

— It sure s, sir.
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B aemobyce
No 4

— JTOT 2BTOOYC 0BE3ET HAC A0
caMoro Bok3aja?

— Bam npuaetca nepecects Ha
135-#i aBTOo6yC Ha KOHEYHOI
OCTAHOBKE.

Ne 5
— Y MeHs HeT MEeJIOYH.
— He Gecnoxkoittecs, s 3amiauy
[3a npoe3n].
Ne 6
— MHe celidyac BLIXOAUTH?
— Her, 4epes ase ocTaHOBKHY.

B mempo

Ne 7

— DTOT noesa niaer B YicT-
Xamneraa?

— Her, cop. Baw noesa uepes
O[MH, C APYIroH nnatQopMbel.
Brl MoxeTe nepeittu uepes
TYHHENb.

Ne 8
— 3aech Bbixon?
— Her, ¢ apyro#i cTopoHbI.

20

In the Bus

Ne 4

— Will this bus take us straight
to the railway station? [streit]

— You’ll have to change for
bus one three five at the ter-
minus.

Ne 5
— I’ve [got] no small change.
—Don’t worry. I'll pay the fare.

Ne 6
— Must I get off now?

—~ No, you have two more stops
to take.

In the Tube

Ne 7
— Is this right for, West Hamp-
stead?

— No, sir. The next but one
from the other platform. You
can cross by the subway.

Ne 8
— Is this the way out?
- No, the other way.



JOCTOITPUMEYATEJIb-
HOCTH

APXHTEKTOp
apXHTEKTypa
Gamus
BEK
B
~ Ha...
BO3JBHIaTh
BIIeYaT/ICHHE
NPOH3BOAUTL~

BXO,1

BBICTaBKa

BBICTaBOYHBIN 321

BBIXO/]

run

rpaduka

ABOpeL]

JAOCTONPUMEYATEILHOCTH
OCMOTp ~€H
OCMaTpHUBaTh ~H

IPCBHUHU
YKUBOITHCH
a1 (8 .uy3ee)
3aI10MUHATh
37aHue
3001apK

SIGHTS AND SIGHTSEE-
ING

architect [’a:kitekt]
architecture [’a:ki’tekt[s]
tower [’taus]
century
view ['vju:]
view offover...
to erect
impression
to impress, to make an im-
pression on
entrance, admittance
exhibition [eksi’bi[n], expo
exhibition room
exit ['egzit], way out
guide [gaid]
graphic art
palace
sights
sightseeing

to go sightseeing, to see the
sights

ancient [ein[nt]
painting

room

to remember
building, structure
Z00
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3penniLe
HCKYCCTBO
n300pasuTeIbHOE ~
npUKIagHoe ~
KapTHHA
Hanucartb ~y
KOITHA
KpenocThb
MeueTh
My3ei]
~ H300pa3sHTENbHBIX HC-
KyCCTB
~ NPUKJIATHOr0 UCKYCCTBA
UCTOPHYECKHH ~
HaUHOHATLHBIH ~
HpPaBUTHCA
OCMaTpHBaTh
OpHTHHAJ
MaMATHUK
naTa 3a BXOX
0€3/IKa B
~ 10 ropoay (cTpaHe)
~ Ha aBTOOYCE
~ C F’HIIOM
YCTPOMTE ~Y
npocmnekT (mypucmuyeckutl)

NyTEBOANTEND
parylua
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sight [sait]
art
fine art
applied [a'plaid] art
picture
to paint a picture
copy
fortress
mosque [mosk]
museum [mju’ziam]
fine arts museum

applied art museum
history museum
National museum

to like

to see

original

monument

admission fee

trip to
tour [tus ] of the town (country)
coach tour ['kout[ tus]
conducted/guided tour
to arrange a tour of

travel circular/folder [’sa:-

kjula]

guide book

Town Hall



pernpoayKLHs
CKYNBIITOP
CKYJIBIITYpa

cobop
COBPEMEHHBIH
CTPOHTH

TYPHCT

TYpPHUCTCKOe Oropo
(hoToannapar
®ororpadpuposarts K. 1., 4. 1.
XYIOXKHHK

LIEPKOBb

nie1eBp

Kakue nocronpumeyarensHoC-
TH €CTb B BawueM ropoae?

YTo, no-samieMy, Hy>KHO No-
CMOTpETH Nnpexae Bcero?

B Bawewm ropoae ects...”?
3001MapK
KapTHHHas ranaepes

My3edl H3006pa3sUTENbHBIX
HCKYCCTB

MYy3€eH IIPHKJIaJHOTO HCKYC-
CTBa

napK
Kaxk npoiti/ npoexars K...?

KpernocTH
paTylue

reproduction

sculptor

sculpture [’skalpt(s]
cathedral [ka’0i:dral]
modem

to build

tourist [ tuarist]

tourist agency, travel office
camera

to take a picture of smb., stg.
painter

church [t[a:tf]

masterpiece

What places of interest are
there/sights have you got in
your town?

What do you think [ (we)
should see first?

Is there... in your town?
a zoo
a(n) art/picture gallery
a fine arts museum [mju’-
ziom]
an applied arts museum

a park

Could/Can you direct me to
the..., please?

fortress
Town Hall
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cobopy

ABOpLY
Kak mHe nonacte...?

B HalMoHanbHy1©O KapTHH-
HYIO rajepetro
K TeaTpy
Ha BBICTaBKY
Ha... TUIoIaab
Msl 6b1 XOTENH. ..

oCMOTPETH JOCTOIIpUMEY -
TEABHOCTH

YCTPOUTH NMOE3AKY MO0...
Bb1 Mo Ob1 YCTPOHTS... [t Hac?

3KCKYPCHIO MO Tropoay
[Ha aBTODOYCE]

3KCKYPCHIO 110 FOPOAY C I1-
IOM

Mzl 651 XOTEIM YCTPOUTH aB-
TOOYCHYIO 3KCKYPCHIO 1A
KOMaHZbl

OTO OUeHb NMPOCTO

K coxaneHuro, ceiiyac 3To He-
BO3MOKHO

VY Hac ce#yac ouyeHb OONLILOH
HarbiB TYPHUCTOB

HaMm Hyxen rua

YT1o 31O 32 31aHHe (NaMAT-
HHK)?
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cathedral
palace ['palos]
How do I get/go to the...,
please?
National Picture Gallery

theatre [’01at3]
exhibition
...Square

We would like to...
see the sights

arrange a tour of...
Could you arrange... for us?
a [coach] tour of the town

a conducted/guided tour of
the town

We want you to arrange a coach
tour [of...] for the crew

It’s very easy

No problem

Unfortunately at present it’s
impossible

We have/There is a big tourist
rush now

We would like/want to have a
guide

What kind of building (monu-
ment) is this?



Komy (BO3ABHIrHYyT) ITOT na-
MSATHHK?

Korna (B xakom Beke)... Obuta
(6bL10) 1HOCTpOEHa (TIOCTPOEHO)...7
9Ta KperocTb (OaltHsA, cTenHa)
ITO 3JAHHE
Kak damunusa...?
ApXUTEKTOpa
CKYJIbIITOpa
Xy10KHUKa
JTO BNEeUATAA LM NaMATHUK
JTO BeNMKOJIENTHOE 30aHHe

JT1o npekpacHo!
Kaxoe npckpacHoe 3penuiue!
Orryna (Orctona) npekpacHbii
BHJI Ha...

ropoi

rasaHs (1opr)

Mope

S xoten Obl ¢/1enaTh HECKOb-
KO CHHUMKOB

3aeck MOXKHO oTtorpadupo-
BaTh?

MoxHo Bac c(ortorpadiupo-
BaTb?

Who is the monument [erect-
ed] to?
When (In which century) was...
built/erected?
this fortress (tower, -wall)
this structure
What’s the name of the...?
architect [’a:kitakt]
sculptor
painter/artist
It’s an impressive monument
It’s a splendid structure
It’s a magnificent building
[mag’ nifisant]
It’s beautiful!
What a beautiful/fine sight!

There 1s a beautiful view of/
over the... from there (here)

town
harbour (port)
sea

I would like to take some pic-
tures

Can 1 take pictures here?
Is it allowed to take pictures
here?

Can I take a picture of you?
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YTto nponsseno Ha Bac [camoe
CHIIbHOE] BrieyatneHie?

MHe 6osbLue Bcero HpaBUTCA. ..

3ro OblTa 3aMeyarennHas (3a-
NOMHHAKIWAACS) Noc3iKa

B MY3EE.
HA BBICTABKE

B kakoe Bpems paboraer my-
3ei?
CKOJIbKO CTOHT BXOOHOH OM-
ner?

[1o xakuM ausaM BXOA [B My3eH ]
becrnatHbli?

I'ne MOKHO KyNHUTE...?
TYPHUCTCKHIT NIPOCIIEKT
lyT€BOAUTEND IIO...
penponyxuumu u otorpaduu

YT0 370 32 BHICTAaBKA?

[ne 3an...?
rpadukH
(ppaHiLy3CKOil KUBOMUCH
CKYJBITYpBI
HPUKIAJHOTO UCKYCCTBA

Kto Hanwucan 3Ty kapruny?

Yba 310 pabora?
310 1enesp!
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What impressed you [most of
all]?

What made [the greatest] im-
pression on you?

I like... most of all

It was a wonderful (memora-
ble) tour/trip

AT THE MUSEUM.
AT THE EXHIBITION

When is the museum open [to
the public]?

How much/What is the admis-
sion fec?

On what days is the admittance
free?

Where can | get...?
a travel folder/circular
a guide book on...
reproductions and photos
What kind of exhibition is this?
Where is the... room?
drawings ['dro:inz]
French painting
sculpture
applied art
Who painted that picture?
Who is the painter?
Whose painting is this?
It’s a masterpiece



3TO OpUrHHag UMM Konus?

Y Bac ecThb KapTHMHBI COBpe-
MEHHBIX MacTepoB?

e seixon?

Jnagor
Ne |

— Moo Bac cchotorpapuposars?
— Iloxkanyicra.

No 2
~3necs MOXHO doTorpadupo-
BaTh?
—~ Jla, koHe4dHo.

Ne 3
— [MHTepecHo,] Korna pabora-
eT My3eit?
— ExenneBHo, xpome BTOp-
HHKa,
— Cxonbko CTOMT BXOIHOM Ounet?

—~ A TouHO He 3HawW. B cpeny
BXoa OecnIaTHbIil.

Ne 4

— Bs1 MoTyIH OBI YCTPOUTE A4
KOMAH/b! [TO€3KY [10 FOpOiy C
ruaom?

— Borock, YTO 310 11OUTH HEBO3-
MoxkHO. Ceituac 6onbiioi Ha-
TbIB TYpHCTOB. Bo BCsikoM ciry-
yae, A BBLICHIO U cOOOlly BaM.

— B m060M cnyyae, ciacu6o.

Is this the original or a copy?
Have you [got] any pictures by
modern painters?

Excuse me, where is the way out

Dialogue

Ne |
— Can | take a picture of you?
— You're welcome.

Ne 2
— Is taking pictures allowed
here?
— Sure it is.

Ne 3
— [1 wonder] When is the mu-
seum open?
— Every day exept Tuesday.
[ik’sept]
— And what is the admission fee?

— Don’t know for sure. On
Wednesday the admittance is free.

Ne 4

— Could you arrange a guid-
ed tour of the town for the
crew?

— I’m afraid, it’s next to im-
possible. There’s a big tourist
rush. Anyway I'll find it out
and let you know.

— Thank you all the same.
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INOKYIIKHA

Oosbiuon

BUTPHHA

BBIOOP

JelieBbIH

JUTUHHBIH

Joporoi

Kacca

Kaccup

Ka4yecTBO
xopoiuee ~

KOJIHUECTBO

MarasiH
~ caMoobcTyHBaHHA
KHMKHBIA ~
KOMHCCHOHHbBIH ~
YHHBEpCaJIbHbIH ~
MaleHbKUH

MEJoYH

MOJa

oTaen

NNaTUTh

NOAXOMUTh (bbimb nopy’)

noaxoanTs (vempaueams)

HOAXOAUTH (2apmonuposams)

NoKa3biBaThb
NOKY11aThb
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SHOPPING

big, large

shop-window

choice

chcap

long

expensive, dear

cash-desk

cashier [ka’[i3]

quality
good quality

quantity

shop, store (4m)
supermarket
book shop
second-hand shop
department store
small

odds and ends

fashion, vogue [voug]

departiment

to pay

to fit

to suit

to match

to show

to buy



MIOKYIIKa
aenath ~H
XOIUTh 32 ~aMH
BbIrOjIHas ~a

IIPHIABOK

NpUMEPATD

npoaaBaTh

npoaaseLl
npoAaBILyMLa
paszmep

CE30H
HE Mo ~Y

CTOUTH (0 yeHe)

TECHBIN

Y3KUH

¢pacoH

LICHA

LIMPOKUH

ITHKETKA

ANTeKAa

Karu
J1€KapcTBO oM
Ma3b

OYKH

onpasa (0.19 oukoe)
MHITIONH

purchase [’pa:t[as]
to do the shopping
to go shopping
bargain [’ba:gin]

counter ['kaunta)

to try (stg.) on

to sell

salesman, shop-assistant
saleswoman, shop-assistant

size
season
out of season
to cost
tight
narrow
fashion
price
wide, loose
price tag

Chemist’s, Drugstore,
Pharmacy

drops

medicine [’medsin] for
ointment

glasses

rim

pills
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TIacTHIPh
NOPOMIKH
peuenT

TabIeTKH

laianTepen
rajacTyk
OyJlaBKa JUIs rajcryka
32I10HKH
30HT
KHOIKH
KOCBbIHKA
MOJTHHA
HUTKH
HOCOBOM HJIATOK
NOTHXKKH
IIYTOBHLIBI
COJIHUE3AILUTHbIE OYKH
TecbMa
uap¢
LIeTKa
3yOHas ~
~ JUIA BOJIOC

I'oToBas onexna
Oe3pykaBka
OMKHUHH

Oiy3ka
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adhesive tape [od hi:siv]
powders

prescription

tablets

Haberdashery [haeba’de[ori]

tie
tie-pin
studs, cuff-links
umbrella [Am’brel]
knobs
kerchief ["ko:t[if]
zipper
threads [6redz]
handkerchief ["hapkat(if]
suspenders [sas’pendaz]
buttons
sun glasses
tape
scarf
brush

tooth brush

hair brush

Ready-Made Clothes
overslip, sleeveless jacket
bikini

blouse [blauz]



OproKH

IDKEMTIED
IIepCTAHOH ~

JKWHCBI

KHIET

KOMOHHE30H

KOMILICKT

KOCTIOM
O/1HOOOPTHBII ~
AByOOpTHLIN ~
HapAaHbIA ~

KynanabHbIH KOCTIOM

KypTKa

KypTKa (cnopmuenas)

HO4Has pybailka

nansLTo

NHIXAK

nuxama

11aTbe
AAMHHOE ~
HapsaHOe ~

IJrany

nynosep

pybauika

CBHTEp
~ C BBICOKHM BOpPOTOM
~ ¢ V-00pa3HbiM BbIpE30M
~ C BBIPE30M «WIOZOYKOI»

trousers [’trauzaz], pants,
slacks

jumper
cardigan

jeans

vest

slip, romper, jump-suit

set

suit [suj:t]
single-breasted suit
double-breasted suit
smart suit

swimsuit

coat

wind-breaker [’breika]

nightshirt

coat [kout], overcoat

coat

pyjamas [p2’'dia:maz]

dress
full length dress
gown [gaun]

raincoat

pullover ['pulouva]

shirt

sweater [’sweta]
high-neck sweater
V-neck sweater
boatneck sweater
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CTIOPTUBHBIN KOCTIOM
CTIOPTUBHBII ITMIXKAK
¢yTHonka
Xanar
IIOPTbI
yba
100xa
~ B CKJIaJKY

Hrpymknu
3aBOAHAas UIPylLUKa
KyKna

MallIMHa

MHILK2

HCTONCT
peBoOJbBCP

pYXbe

Kanuensipckue toBapsl
O10KHOT

Oymara

3abenuBatens (075 nuuvujenl
MQUILHKU)

Kneu

KJieH (0.1 CK1eusanus mearett)
nopTdens

U
8]

warm-up
sport coat
T-shirt, top
robe
shorts
furcoat [fa:rout]
skirt
pleated [ 'pli:tid] skirt

Toys

clockwork toy ['klokwa:k toi]
doll

car

teddy-bear [’tedi bes]

pistol ['pistal]

revolver [ri’valva]

gun

Stationary [s’teifnori]

memo ['memou], writing pad,
jotter ['dznta]

paper

paper correction liguid/fluid
[flu:d]

glue

fabric adhesive

brief-case, portfolio
[po:t’fouliou]



py4Ka
aBTOMaTHYeCKas ~

IapUKOBast ~
¢momactep
UBETHbIE KapaHJalluu

Kosxkanble usae.ius
OYMaXKHHUK
JIAMCKasi CyMOUKa
KOuIejex
[epyaTKH
3aMIlIEBbIE ~
KOXaHbIE ~
JJAUKOBBIE ~
1105C
CYMKa
JOpOXHas ~
~ yepes 11e4o
yeMOJ1aH

KyXonHble IpUHANTE;KHOCTH
Ba(enbHHULIA

IpHIIb

KacTpHOJIA

ko(peBapka

Ko(peMoJIKa

pen
fountain-pen [*fauntin], biro
['baira]
ball-point pen

felt-point pen

colour pencils

Leather Goods
wallet ['wolit]
handbag
purse [pa:s]
gloves
suede gloves [’sweid]
leather gloves
kid-gloves
belt
bag
travel bag
shoulder bag
suitcase [’su:tkeis]

Kitchen Appliances
waftle-iron [’wofl, aian]
Grill

casserole ['kasaroul]
coffee maker

grinder [’grainda]
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MHKCEp
Habop HOkeH M BHII0K
canderka
ckarepThb

ckoBopoaa (¢ megaonogoryu
nOKpbImiteM)

TOCTEp

ObysBb
60COHOKKH
AoMaluHue TydsiH, TarnoykKH
KPOCCOBKH
JIOJO4YKH
1onyOOTHHKH

BEUEpPHHE ~

YIAUYHBIE ~
canoru

BbICOKHE ~

KOPOTKHE ~

~ 0€3 MOJIHHH

~ C MOJNHHeH

Tydnu
~ Ha BBLICOKOM Kabnyke

~ Ha HH3KOM Kabnyke
~ C peMeLIKOM

ITapgiomepusn
oputsa
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mixer

cutlery set

napkin

tablecloth ['teiblclo0]
frypan

(with non-stick interior)
toaster

Footwear

sandals

slippers

sneakers

pumps

shoes
evening shoes
walking shoes

high shoes/boots
high leg boots
ankle boots [2pkl]
pull on boots
boots wirh zip fastening
[’fa:soniy]

shoes
high heel(ed) shoes
low heel(ed) shoes
bar shoes

Perfumery [pa’fju:mori]
razor



JC3010paHT
AyXH
¢1akoH ~oB
JKHAKOCTH, OYHIIAIOMIAA KOXKY
3yOHas nacra
3yOHas wweTKa
KpeM
AHEBHOH ~
HOYHOH ~
YBIQKHSIOMWIMNH ~
~ 1718 OpHThA
~ IS PyK
KoCMeTHUYeCKHii Habop
NIaK 18 BOJIOC
naK 11 HOrTeH
ne3Bue
f1ayka ~H
JOCbOH
MBbUJIO
KyCOK ~a
nmomMajna
nyapa
Xuakas ~
KOMITaKTHas ~
pymsHa
Tenu (019 gex)
Tylb (0.1 pechuyy)

deodorant
perfume ['pa:fju:m]
bottle of perfume
cleanser, cleansing milk
tooth paste
tooth brush
cream
day cream
night cream
moisturizer ['moist[araiza]
shaving cream
hand cream/lotion
make-up/face kit
hair spray
nail polish/varnish
blade
package of blades
lotion [loufn]
soap
cake/bar of soap
lipstick
powder
liquid make-up
pressed powder in compact
blush, rouge [ru:3]
eye shadows

mascara [ma’ska:ra]
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IlnacTHHKM, paiHOTOBAPLI

[BuOeo-] Kaccera
[BHeo-] xacceTHbI MarHHTO-

(on
[BHa€0-] KacCeTHbII NPOUrpbI-
BaTeNb

KHOMOHBIA TenedoH
MarsMToQoH

paMo/KacCceTHBII MpourpbiBa-
Te/b AJIS ABTOMOOHU 1A

[cTepeo- JMukpodoH

[cTepeo-]HayIHUKH
MOOMJILHBIA TenegoH

CnoptToBapsl

Tabaunble n3enusn
3a’KUralka
KOpoOOK cnuuek
CHrapeThbl

nayka cuUraper
Tabak
TpyOKa

TpukoTax,
YyJIOUHbIE N3AETIHS

rosib (ol
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Records, Disks, Radio
Goods

[video] cassette/tape
[video] cassette recorder

[video] cassette player

push-button telephone
tape-recorder
car radio/cassette player

[sterco]microphone [steria-
"maikrafoun] [sterio/maik]

[stereo]headphones/earphones
mobile phone, cellular [’seljuls]

Sports Goods

Tobacconist’s
lighter
box of matches
cigarettes

pack of cigarettes
tobacco [to’backou]

pipe

Knitted Garments/
Knitwear, Hosiery
[’houzjeri]

knee socks ['ni:’soks]



JaMckoe benne
KOJITOTKH

KylaJibHblIA KOCTIOM

Maika

HHXHASA 100Ka

HOCKH

HoYHas pybaluka

MJIaBKH

YYJIKH
INAaCTHYHBIE ~
napa 4ynox

Tkauu

Oapxar

BeJILBET
IKHHCOBasA TKaHb
HeNHHAOIIUH
CaTHH

CHHTETHKA

cHTEll

cMecoBasg TKaHb
CYKHO

TPHKOTAKHas TKaHb
X/10m4aToOyMakHas TKaHb

(LesiK
LLIEPCTh
LIepCTAHAA TKaHb

lingerie [’langari:]
panty hose, tights
bathing/swimming suit
vest
waist slip
socks
night dress/shirt
trunks
stockings
stretch tights
pair of stockings

Textiles/Fabrics
velvet

corduroy [’ko:daroi]
dungaree [dange’ri]
washable

sateen [sa’ti:n]
synthetics [sin’Oetik]
cotton-print

mixed fiber [foiba]
broad cloth

knitted fabric [ nitid...]
cotton

silk

wool

tweed
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IiBeTa, pacuBeTku

OexxeBblii

denbiit

oneknwii

XEJITbIN

3EJIEHBIN

KOPHIHEBBIH

KpacHbIA

OPAHKEBbIH

My pIypHbIii

cepbId

CHHUH
CBCTJIO-CHHHH
TEMHO-CHHHHA

¢unoneToBsliit; 60pao

YEePHbIH

raakuil (bes pucynka)

C PHCYHKOM

B KICTKY

B IOJIOCKY
B TOpOLLIEK

D/IeKTPOTOBapbI
nbliiecoc

WICKTPOLIMALBl U LIECTKa A7
YKIaIKH BOJIOC (8 Habope)

Colours, Designs [de’zeinz]
beige [beids]
white
faded
yellow
green
brown
red
orange
purple ["pa:pl]
grey
blue
light-blue
navy-blue
violet; wine colour [’vaialit]
black
plain
figured, patterned
checkered, checked ['tfekod;
tjekt]
striped [straipt]
spotted, polka-dot

Electrical Appliances/Goods
[o’plaionsiz]

vacuum cleaner, vac [*vakuum]
curling tonguc and hot brush
['koa:liy ’tang] (combined);
styling set [’stailig]



IMeKTpoOpHUTBa

¢deH

HOBenpHble u3genns
Opacner

Opollb

Oychl

KOJbLIO

oXepenbe

Cephru

HEeMnoyKa

BriBeckHu, 06LABIEHNSA
MVYXCKAA OLEXIA
MVYXCKAS OIEXIA
TOBAPBI J1J14 XEHIIIHUH
JETCKAS OJEXIOA
PACITPOJAXA
JAEIIEBAS PACTIPOAXA

TOBAPbBI 11O CHHUXEH-
HbIM HEHAM

BXOA

BbIXO/]

3AKPBITO

OTKPBITO C ... 10 ...
[TEPEPBIB HA OBEJ C ...
HO ..

electric shaver
blow/hair dryer [’draie]

Jewellery |’diudlri]
bracclet

brooch [brout|]
beads

ring

necklace ['neklis]
ear-rings [’iarinz]
chain

Signs/Sign-Boards, Notices
MEN’S WEAR

MEN’S OUTFITTING
WOMEN’S/LADIE’S WEAR
CHILDREN’S WEAR
STOCK CLEARANCE
BARGAIN OF THE WEEK
[BARGAIN] SALES
DISCOUNT RATES

ENTRANCE

EXIT

CLOSED

OPEN FROM ... TO ...

CLOSED FOR LUNCH
FROM ... TO ...
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Korna otkpsIT(-TBI)...?

MarasuH
yHHBEpMar
PBIHOK

Kaxk npoitu...?

B TOProBbIH LUEHTpP
Ha pBIHOK

K [OnuxaiiueMy| yHHBep-
Mary

e MOKHO KynHTb...?

BCAKHE MEJIOYH
BCIIH AJ11 KYXHH

pb|60ﬂOBHble NpUHAOTCK -
HOCTH

NPpHHAAJICKHOCTH 1A XKap-
KH MACA

HBCTHI
KHHI'N

['ne v Bac otaen...?

raJlaHTepeH

UIpylleK
KaHIleJIAPCKHX TOBApOB
MY/RCKOH (KEHCKOH ) OACHK bl
00yBH

nap(romepun

TKaHEH

apdopa

Ha kaxont 3Taxe...”

When is (are)... open?

the shop(-s)
the department store
the market

How do I get to the...?

shopping centre
market
[nearest] department store

Where can I buy...?

odds and ends
kitchen gadgets ['gaediats]
fishing tackle

barbecuc equipment
[’ba:bakju:]

flowers

books

Where is the... department?

haberdashery
[haba’da[ar]

toy

stationary [’steifnari]
men’s (women’s) clothing
footwear/shoes ['tu:twes]
perfumery [pa’fju:mori]
textiles

china and glassware
["t[aina]

On which floor is the...?



dpazel, ucnosiyemsle
npooagyom (npooaesugiiieii)
Yem mory ObiTh nosesex?
Bac oGcnyxusator?

Bam noMoun?

Kakoro pa3mepa... Bbl Hocute?

Tydhau

pyOalky
KOCTIOM

niiatee (HOKy)

nansTo (NMUIKaAK)
T0 MOAHO (HEMO/HO)
JTO noc;1eaHss Moaa
J7T0 He 10 Ce30Hy
JTo BaM [0U€HB] HOET
70 [0YeHb ] AeIICBO
JTO BBIFOJHAs MOKYIIKa

K coxanenuto, Bce pacnpo-
NaHO

K COXAJICHHUIO, HUYCM HE MOry
BaM NMOMOYb

[TponaunTe croga, noxalnyiucra

Dpaset, ucnob3yemsre
HoKynamenem

MHe napy KOpHYHEBBIX J1aiiKo-
BbIX IICPHATOK, MOXKanyicra

[MokaxuTe, noxanyicra, wap-
(o1 (KoCbIHKH)

Phrases Used
by a Shop-Assistant

What can 1 do for you?
Are you being served?

Can/Shall 1 help you?
Can I be of assistance?

What size do you take in...?
shoes
shirts
suits
dresses (skirts)
coats
It is in fashion (out of fashion)
It 1s the latest fashion/style
It is out of season
It suits you [perfectly/well]
[t 1s [very] cheap
[t is a real bargain ['ba:gaon]

Sorry, but we are sold [right]
out

I’m afraid I can’t help you at
the moment

Will you come this way, please

Phrases Used
by a Customer/Buyer

[l want] A pair of brown kidg-
loves, please

Can you show me some scarves
(neckerchiefs) [’nekot[[i:fs]
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VY Bac ecTb... [B npoaaxe]?
nepyatrku 7 pasmepa
KPOCCOBKH... pa3Mepa
KacCeTHbIH MarHUTOGOH

A xouy/xoren Obl KyNUTL Ty (-
JI Ha BLICOKOM (HHM3KOM) Kab-
nyke

MHe HyXCHO (HY>X€EH, HY)KHBI)...

nansTo (MHUIKAK)
nnauy
[HapsaHbIA | KOCTIOM
Oproxu
[loka:kuTe MHe, NOXKaIyHCTa,

lepcTanoi mxemnep (xa-
KET)

KOXaHYIO KYpTKY
py6aiky (6ny3ky)
rmynosep (cBuTtep)
[Toxaxxute MHe 4TO-HUOYAD...
TEMHO-(CBET/I0-)CEPBIX TOHOB
NOAXOAALIEE K MOEMY...
[He oueHsb] sapkoe
IUTA JieTa (3UMBI)
Ha KaXXIbIH JeHb
nogopoxe (nojeluenie)
roayuylue

B IpyroM cthne (apyroro
¢acona)

Mue HyxeHn 38 pasmep
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Have you got... [on sale]?
gloves, size 7 [glavz]
sneakers, size...
cassette tape-recorder

] want/would like to buy shoes
with high (low) heels

I’'m after/looking for...

a coat

a raincoat

a [smart] suit

trousers/pants/slacks
Will you show me a..., please

jumper, cardigan

leather jacket
shirt (blouse) [blauz]
pullover (sweater)

Please, show me something...
in dark (light) grey
to match my...
[not too] bright
for stunmer (winter) wear [wed]
for everyday wear
more expenstve (cheaper)
better
in a different style

[ need size 38



Y McHi... pasmep [00yBH]
Pa3Mep BopoTHHKa...

[aiite MHe Ha pasmep 6osbLue
(MeHbllE)

MHe He o4eHb HPaBHTCA 3TOT
¢pacoH/cTHIbL

Iokaxwure, noxanyicra, apy-
rue

MHme 05l x0Tes10Ch YTO-HHOYAb
roceetnee (noTeMHee)

A OBl XOTeJN 3TO NPUMEPHUTH
MOXXHO MHe 3TO NPUMEpHUTh?
I'ne 1 Mory ato npuMepuTs?
DTO MHE Kak pas

JTO MHE NOAXOIHT (HE NOIXOMMT)
DTO CIAULIKOM...
J0poro
APKO
TecHo (cBoboaHO)
ANMHHO (KOPOTKO)
BEJIMKO (MaJio)
A 6epy
S ue bepy

CKonbKo CTOHUT...?

Bbl nenaete ckuaky Ha Komu-
t1ecTBO?

I take size... [in shoes]
Size... neck
Give me a larger (smaller) size

I don’t [quite] like/care for this
style

Can you show me any others?

I should like to have a lighter
(darker) colour

I’d like to try it on
May I try it on?
Where can I try it on?

It fits me well/perfectly
It’s a perfect fit

It suits me (It doesn’t suit me)
It’s too...
expensive/dear
bright
tight (loose)
long (short)
large (small)
I'll take/have it
I won’t take/have it

I'll leave it
How much is this...?
What's the price of this...?

Do you make any reduction/
discount if [ buy in bulk?
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Y Bac ecTh KOMIIAKT-AMCK C 3a-
NMHCBLIO ...NeceH?

[IpourpaiiTe MHE ITOT KOM-
NaKkT-AUCK, [oXanyncra

ITO TO, YTO MHE HYXHO

[Toxaxkute MHe, noXxanyiicra,
KaCCeTHHIH  MarHuto¢oH
(TpaH3HuCTOP)

Y Bac ecTb kK HEMY HHCTPYKLHA
Ha aHITUHCKOM A3bIKe?

[TokaxuTe, noxanyicra, Kak
[mM] monb3oBaTHCA

Mo:xHo nocmoTpers...?

CepbIH (KONbLO)
opacner (Opouis)
Oychl
oXepenbe

31 npocTo cMoOTpIO

JAuanor
Ne |

— ¥ Bac ecTb OTKPBITKH € BH-
jlaMH 3toro ropoaa?

— Ha, y Hac 6onbuioit BuiOop.

Ne 2
— Bam nomous, cop?

— Hert, cnnacubo, 4 npocto
CMOTpIO.
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Have you got any CD of...
songs?
Play this CD for me, please

This 1s just what [ want

Could you, please, show me
a cassette tape-recorder (tran-
sistor)

Have you got an instruction
manual in English?

Could/Would you [kindly]
show me how to handle 1t?

Can I have a look at those
(that)...?

ear-rings (ring)
bracelet (brooch)
beads
string of...

I’m just looking (a)round

Dialogue

Nel
— Do you sell picture post-cards
[with views] of this town?
- Yes, we have a very good se-
lection (choice).

Ne 2
— Can I help you, sir?

- No, thank you. I’'m just look-
ing round.



Ne3d
— CKOJIBKO CTOHUT 3TOT FAJICTYK?
— 5 ¢yntoB 10 neuncos.
— IT0 camblii nemieBbit?

— Jla. [lenieBne He HailgeTe BO
BceMm Jlonnone.

Ne 4
— Kakue y Bac ecTb KopHYHe-
BblE 3aMllieBble KyPTKH?
— K coxaiendio, Bce npozano.

Ne 5

— MHe HyXeH nynoBep ¢
V-06pa3HbIM BOPOTOM, ceporo
useta, 40-ro pasmepa.

— Y Hac ecTb Bai pamep, HO
JpYyro# uBer.
Ne 6

— MHe HYXE€H TeMHO-CHUHUH
riawy 42-ro pasmepa.

— K coxanenuto, celiyac He
MOTY BaM MOMOUb.

- Bel nonyunre cuic Toap?
— KoneuHo, sarisasBaiTe K HaM.

Ne 7

— MHe HyXeH CBeTN0-Ccepbiil
HiepcTAHOI KocTioM. UTo-HH-
Oyab HapsaHoe.

— Kako# y Bac pa3mep?

Ne 3
— What’s the price of this tie?
— 5 pounds 10.

— These are the cheapest you
have?

— Yes, sir. You won’t find therr
any cheaper in London.
Ne 4

— What have you got in the way
of brown suede jackets? [sweid

— Sorry, but we’re sold out.
Ne 5

— I'm looking for a size 4(
V-neck pullover in grey.

— I can do the size but not the
colour.
Ne 6

—I’m trying to find a navy-blue
raincoat, size 42.

—I'm afraid | can’t help you at
the moment

— Are you getting any more in?
—Yes, of course. Look in again.
Ne 7

— I’m looking for a light-grey
suit, I’d like something smart.

— What size do you wear?
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- Pasmep 50, Gonbwoi pocT.
— [loxkanyiicta, kak pa3 Baw
pa3Mmep. Moxerte nepeoneTscs
TaM.

Ne 8

~ [TokaxxuTte MHE, MOXATyHCTa,
CHHIOIO py6aliky K 3ToMy Ko-
cTioMy. Pamep BopoTtHuKa 15.

— Bot 3ta HpaButcs?
— Ha, npekpacHo.
Ne 9
— 51 ObI XOTEN KYIIUTHL CBUTED.
— Kakoii pa3zmep?
— IlpubnusurenbHo Bawl.
— Bor ator, apkuii, Hpasutca?

— Ha, oueHb KpacHBBIH H XOpo-
1IEro KayecTBa, Ho, OOlOCh, OH
OYEHb JI0pOTroH.

— On pyuHoH BA3KH U bynet
NoJIro HocUThcA. U 1BeT He
NoOJIEKHET.

— 51 6epy.

IIMTAHHUE

Oe3BKYCHBIH

bmono
BCIe€TapHaHCKoEe ~

ropsyee ~
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— Size 50, long.
— Here you are. That’s just your

size. You can change over
there.

Ne 8

— Can you show me a blue shirt
to match this suit. Size 15 neck.

— Do you like this one?
— Yes, that’ll be fine.

Ne 9.
— I'd like to buy a sweater.
— What size?
— About your size.

— Do you like that one in bright
colour?

— It’s very nice and of good
quality. But I'm afraid it’s too
expensive.,

— It’s hand-knitted and will
wear for years. The colours
won't fade.

— I’ll take it.

MEALS

tasteless

dish
vegetarian dish
[vedsi’teeian]
hot dish



MACHOE ~
HalMOHAIIBHOE ~
OBOILHOE ~
pbIGHOE ~
clagkoe ~
XOJIOOHOE ~
¢hUpPMEHHOE ~

bokan

OyThlIKa

BHJIKA

BKYCHBII

FOJIOAHBIA

aecept
Ha aecepT

ecThb

3aKa3

3aKa3bIBaTh

3aKyCKH

KpyXKa
oonbuas kpyxka 0.47 n
MajleHbKas KpyxKka [nusa]

KYBILUHH

J0XKKa
yallHag ~

MEHIO

HOX

odunraHT(Ka)

IIEPEKYCHUTh

MUTh

meat dish
national dish
vegetable dish
fish dish
sweet dish
cold dish
special dish
[wine]glass
bottle
fork
tasty
hungry
dessert [di’za:t]
for dessert
to eat, to have a meal
order
to order
appetizers, snacks [&pi’toizoz]
mug
pint [paint] mug [of beer]
half-pint mug [of beer]
jug
spoon
teaspoon
menu ['menju:]
knife [naif]
waiter (waitress)
to have a bite/snack
to drink, to have a drink
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OpLUA
NMpeano4UTaTh
npubop (suwrka, 102cKa, HO¥C)
NPHIIaBOK
proMKa
cainderka
cBOOOIHBIM
caaua

CTaKaH

CTOMKa

cyer
TOPOINHUTHCH

dyxep
yauika

Menio
Oymouka

Kpyrnas Oynoyka c KoTjie-
TOH

OyTepbpon
BETYHHA
rapHUp H3 OBOUIEH
ropuHLa
KamycTta
KHCHas ~
kapTohens
XapeHbIH ~
BapeHbIH ~
xonbaca
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portion

to prefer

sct of cutlery
counter [’kaunta]
wineglass

napkin

vacant, not reserved
change

glass

counter

bill

to be in a hurry
tumbler [’tambla]
cup

Menu
bun, roll

hamburger ["hamba:ga]

sandwich [’s&nwidz]
ham

vegetables

mustard ['mastad]
cabbage

sauerkraut [’sauakraut]

potatocs

fried potatoes, chips

boiled potatoes
sausage [’so:sidz]



KOTJETa
pybnenas ~
MAacJIMHBI
Macio
MHUHAATb
COJIEHBIN
MSACO
oMJIeT
Or'yplbl
opexH (apaxuc)
COJIEHBIE ~
MOJIMBKA
NOMHAOPHI
poctbud
cajar
3€JIEHBIN ~
caxap
coJlb
COCHCKH
6yTepbpoa ¢ ropsueii co-
CHCKOIA
cnareTTH
Chip
TOCTHI
~ ¢ MaclioMm
xneb
ocnblii ~
YEPHBIH ~

cutlet
hamburger ["hambao:ga]
olives [*oulivz]
butter
almonds ["a:mandz]
salted almonds
meat
omelet(te) ["omlit]
cucumbers [’kju:kambaz]
peanuts [’pi:nats]
salted peanuts
gravy
tomatoes
roast-beef
salad
vegetable salad
sugar
salt
frankfurters, sausages
hot dog

spaghetti

checse

toasts [tousts]
buttered toasts

bread
white bread
brown bread
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~ ¢ MaciaoM
KYCOK ~a
ANLO
BapeHoe ~
~ BKPYTYHO
~ BCMATKY
AUYHULIA-TIIa3yHbA

HecepT

KOH(DETBI
IIOKOJIaHbIE ~

MOpOXEHOE

neyeHne (cyxoe)

nupor [c abnokaMu]
KYCOK ~2

NUPOKHOE

MOHYHK

MyIHHT

(bpYKTOBBIH cajar

PpyKTHI
abpukoc
aHaHac
anenbCHH
apOy3
6aHaH
BUHOTIpaj
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bread and butter
a slice of bread
cge

boiled egg

hard-boiled egg

soft-boiled egg
fried eggs

Dessert [di’za:t]
sweets, candy
chocolates ["tfokalits]
ice-cream
biscuit [’biskit]
[apple] pie
a slice of pie
cake
doughnut [’dounst]
pudding [’padip]
truit salad

Fruit(s)

apricot [’eiprikot]
pineapple ['painapl]
orange [o:rindz]
watermelon [w’o:tomelan]
banana
grapes



rpaHart
NepcuK
rpyuia
CIMBa
10J10Kk0
KJIyOHHKa
ATObI

Hanurkn
Topsayue nanumsu
KaKao
koge
~ € MOJIOKOM
YepHBIH ~

~ € MOPOXCHBIM (koghe
2ucce)

~ C JITMOHOM
~ MO-TYPCUKH
yau
KPETKHH ~
CTakaH (YaITHUK, YallIKa) Yas
wokosnaa (Hanumox)

Ilpoxaaoumenvinbte nanumxu
BOa [cO JbaoM]

(pykroBas Boaa

KOKa-KoJia

rnefncH-Kosa

JIMMOHaA

pomegranate ['poumgraneit]
peach

pear [pea]
plum

apple
strawberry [’stro:bari]
berries

Beverages [’bevorodiiz]

Hot Drinks

cocoa [’koukou]

coffee ['kofi]
white coffe, coffee with milk
black coffee
coffee with ice-cream top-
ping
coffee with lemon [’leman]
Turkish coffee

tea
strong tea
glass (pot, cup) of tea

hot chocolate [’tojklat]

Soft Drinks

water [with ice]

fruit/soft drink

Coca-Cola, Coke

Pepsi-Cola

lemonade. lemon-squash [skwo (]
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MOJIOKO

MOJIOUHBIH KOKTEHJIb

COK
anenbCHHOBBIN ~
BHHOTPAAHbIA ~
rpeindppyToBbIi ~
JTMMOHHBIN ~
TOMaTHBIA ~
A0IOUHBIN ~

TOHHK

Cnupmnbste (kpenxue)
HanumMku

BHHO
JecepTHOe ~
noaycyxoe ~
cyxoe ~

BHUCKH

KOKTEHIIb

KOHbsIK (Openan)

THKEp

1IMBO
banka ~a
OyTBIJIKa ~a

NOpTBEHH

noprep

CHIp

xepec (Leppu)

LIaMIancKoe
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milk
milk-shake
juice [dzu:s]
orange juice
grape juice
grapefruit juice
lime juice
tomato juice
apple juice, cider [’saido]
tonic, pick-me-up

Alcoholic (Strong) Drinks

wine
sweet wine
medium-dry wine
dry wine
whisky
cocktail
cognac ['konjak]
liquor [’lik3]
beer
can of beer
bottle of beer
port[wine]
stout [staut]
cider [’saida]
sherry (wine) [’[ori]
champagne [[am’pein]



Boisecku, oovaenenun

BAP

[MTOABAJIBYHUK
MOJIOYHBIA BAP
BYTEPEPOJIbI C COBOH
KADE
KA®DE-3AKYCOYHAA4 (ca-

MOOOCTYHCUGAHUA)
MMUBHOI BAP

I[TMUBHAA

PECTOPAH
3AKYCOYHAA
KA®DE-KOHJ/IUTEPCKAA
ATITEKA

31ech ecTh... NobaH30CcTH?

Kade-3aKycoyHas
3aKycOYHas
NUBHOM Oap

CxaxuTte, nmoxanyicra, rae
HaxoauTcsa Ompkaiiuee (- i)...7

Kade
Kade-KoHAUTEpCKast
bap/Oydet
I'1e MOXHO [ObIcTpO] 1IEpPEKY-
CUTBL?
[1e MoxHO noects?
Yro BBl Oynete nuth?

Signs/Sign-Boards

BAR

CELLAR BAR

MILK BAR

TAKE AWAY SANDWICH BAR
CAFE

CAFETERIA, LUNCH-COUN-
TER [kafi’tiaria]

PUB

PUB

RESTAURANT [’restors:n]
SNACK-BAR

TEA-ROOM, TEA-SHOP

DRUGSTORE, CHEMIST’S,
PHARMACY ['fa:mosi]

Excuse me, is there a... not far
from here/somewhere in the
vicinity?

lunch-counter [kaunts]
snack-bar

pub

Excuse me, where is the near-
est..., please?

cafe
tea-room/shop
bar

Where can [ (we) have a [quick]
snack?

Where can | have a meal?
What would you like to drink?
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Yro [BHI] Oynere ecTh?

A Bo3bMy (MbI BO3bMEM)...
COCHCKH
OMJIET
KapeHyl0 KapTOILKY

JB€ MOpUH1H AUYHULIBI ¢ Oe-
KOHOM

JlafiTe, noxanyucra,...
TPpY [OpLHH...

JIBa CTakaHna sA0JOYHOTIO

coka (cuapa)

CTaKaH MOJIOYHOIO KOKTeH/IA
S 6w1 XoOTEN...

oyrepbpon ¢ ropsueit co-

CUCKOH

OyJ104Ky € KOTNETOM

AUYHHILY-TJIA3YHBIO U CTa-
KaH ropbsKoro nMuaa

OyThIIKY QpYyKTOBOH BOAbI

KOKa-KOJIbl HJTH MeTCH-KOJbl
Hafite, noxanyiicTa...

nBe Oynoyku

TPH MOHYHKA

YalIKy Y€pHOro Kode

CTakaH JIMMOHaJa

OyThinky (OaHKy) nuBa

B amepukaHcko# anTteke
Mkse..., noxanyicra
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What will you have/take?
I'll (we’ll) have...
frankfurters [’freepkfa:ta]
an omelet(te)
chips/fried potatoes
two portions of bacon and
eggs
Could/Can I (we) have..., please
three portions of...
two glasses of apple juice
(cider)
a [glass of] milk-shake
I"d like [to have]...
a hot dog

a hamburger [hamba:g9]
fried eggs and a bitter

a [bottle of] fruit drink

Coca-Cola or Pepsi-Cola
Please...

two buns/rolls [roulz]

three doughnuts [’dounats]

a cup of black coffee

a glass of lemon squash

a bottle (can) of beer

In the Drugstore
Please....



Oyn10uKH ¢ rops4yer cocHc-
KOH M CTaKaH ropbkoro rnysa

ABa 6yTepbposa ¢ BEeTUMHO#

omJieT
COCHUCKHM C Kanyctou

CTAKaH KOKa-KOJIbl
Haiite, noxainyiicra, ...

[Ba CTaKaHa anejabLCHHOBO-

ro (TOMaTHOr0) coka

CTaKaH JUMOHHOrO (165104-
HOT0) COKa

pybnensiit mwnunens
TPH [OHYHKA

B kade (3akycouHoit)
ITOT cTONUK cBODOMIEH?
YT0 BBI XOTHTE 3aKa3aTh?
JaiiTe, roxxanyfcTa, MCHIO

Mpbl 661 XOTENMH MEPeKyCHUTh
(noecms)

Yro BBI NOCOBETYETE?
Kakue y Bac ectb... bmona?

BEreTapHaHCKHe
dbupMeHHBIE
HAUMOHATbHbIE

hot dogs and a bitter

two ham sandwiches
['s&nwidziz]
an omelette

frankfurters and some sau-
er kraut [’saua kraut]

a glass of Coke/Coca-Cola
Can [ have..., please

two glasses of orange
(tomato) juice

a glass of lime (apple)
juice

hamburger [’ha&mba:ga]
three doughnuts ['dounats]

In the Cafe (Snack-Bar)
Is this table reserved?
What would you like to order?

[Will you,] please, show us the
menu

We’d like a snack (something
to eat)

What would you recommend?

What kind of... dishes do you
have?

vegetarian [vedsd 'tearion]
special
national
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Haiite, noxaiyiicra, ee...
oauH npubop
BUJIKY (TIOXKKY, HOX, TapeJiKy)
PIOMKY

ITpunecuTe, noxanyHcTa...
OyTbUIKY MEenCH[-KOJbi]
IIOPUHI0 COCHCOK

caljlaT H3 3¢CJICHH

Kakoe-HUOyabL BererapuaH-
ckoe 6110

Haitte, noxanyicra,...
JIBE€ IIOPUHH MOPOXKCHOrO
yauieyKy YepHOro kode

HEMHOTrO CyXOro MeYeHbs U
CbIp

MOPUHIO MOPOXKEHOTO U
(pYKTOBbIHA canar

Onaarta cyera

Cuer, noxanyiicra
Ckonbko ¢ MeHs (Hac)?
Cpauu He Haja0

Juajgor
B kadghe. B oape
Ne l
— JlaBaiiTe nepekycum,.

— S 6Bl npeanoyen Kak crneay-
eT M0CCTh.
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Please, bring me (us) another...
set of cutlery and glasses
fork (spoon, knife, plate)
wineglass

Please, bring me (us)...

a bottle of Pepsi-Cola

a portion of sausages
frankfurters [’sosidz]

a vegetable salad
something vegetarian

Can I (we) have...
two ices/ice-creams
a small black coffee
some biscuits and cheese
[’biskits]
an ice-cream and fruit salad

Paying the Bill

[May I have] the bill, please
How much do I (we) owe you?
Keep the change

Dialogue

At the Cafe. At the Bar
Ne 1

— Let’s have a snack.

— I’d rather have a meal.



Ne 2

— OduunanTka, HaM, MOXKa-
JyHcTa, YaHHHK Yad ¥ TOCTHI C
MAaCJIOM, JBe MOPLIHH.

Ne 3
— MHe QpykTOBBIHA canaT [U3
rpeiingpyTa) M CTakaH MOJTIOKA.
— Y Mue To xe camoe.

Ne 4
— Brl pewnau, yto Oyaete
6patb, cIp?
— Jla, Ham gBOMM pHIOY ¢ Xka-
pelbiM kapTodeneMm. A Hale-
My Apyry Ouduurexkc.
— Yt0 Ha cnaakoe?
~ Cnankoro He Hajno, cnacHo0o.
Toabko Tpu kKode.

Ne 5
— MOXHO B35ITh Y Bac 3aKa3?

— Ja, noxxanyiicta. OgHy nop-
LUHIO CIAreTTH, OAHH pOoCTOHD
M MOPKIUNPCKHi NIYAHHI

— Poctbud koruuncs, cp.

— Hy, Torna peiby U kapTodens
BMECTO CMareTTH.

— Jla. cop, noxanyicra.
No 6
— MoxHo kode?

Ne 2

— Waitress, can we have a pot
of tea and buttered toasts for
two, please.

Ne 3
— [Grape]fruit salad and a glass
of milk for me.
— I’ll have the same.

Ne 4
— Have you decided on some-
thing, Sir?
— Fish and chips for two,

pleasc. And a steak [steik] for
our friend.

— How about the sweet?

— No sweet, thanks. Just three
coffees.

Ne 5
— Can | take your order?

— Yes. please. We’ll have onc
spaghetti, one roast beef and
Yorkshire [’jo:k[aia] pudding.
— The roast beef is off, Sir.

—Well, 1t’ll [have to] be tish then
with chips and not spaghetti.

— Certainly, Sir, if you wish.
Ne 6

— Oh. could we have some cof-
fee, please?
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— YepHblil UK C MOTTOKOM?

— YepHblHd, M ABa MHPOXKHBIX.
Ms1 ToponuMcsa. MoxHo Bac
IIOTNPOCHTS [[IPUIOTOBUTH ] CHET?

— BmecTte?
— Jla, cnacubo.
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— Black or white?

— Black, please, and two cakes.
We are in a hurry. Could you
have the bill ready?

— The two together?
—~ Yes, thanks.



MEJUIOHUHCKAA
ImoMouib

MEDICAL
ASSISTANCE

Y BPAUA

alnNeHANIIUT
OCTpPbIH ~

OonenHbli

ooapsli

Dok

bone3HL

Ha4aJio ~H

001b
HE3HauUMTeIbHAA ~
ocTpas ~
~, OTAaonIas B...
pe3kas ~
CUNbHasA ~

¥ 1)
s §

AT THE DOCTOR’S
appendicitis [apendi’saitis]
acute appendicitis [9’kju:t]
pale
cheerful
side
Disease [da’zi:z], illness, sick-
ness
onsct of the disease
pain
slight pain
acute pain
pain radiating to...
sharp/severe [si’via] pain
bad/severe pain



Tynas ~
~ B ropie
~ B XXHBOTE
TOJIOBHAA ~
HCIBITHIBATD ~
CHATE ~
ObITH TAXKENO OOJIBHBIM
OosbHHLA
60nLHOH
BHE3AIHO
BHE3aIHbIi
BO3pacT
BLIBUXHYTb
rnas
ronosa
rOJ0OBOKPYXKEHHE
ropJo
ryObi
Jienarh CHUMOK
XKaNoBaThCA M
Xxap
XHUBOT

neBas (nMpaBas) HUXHAA
4yacTh ~a

BHH3Y ~a

3aboneTs
3ab1XaThHCA
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dull pain
sore throat [so: Brout]
stomach ache [’stamok, eik]
headache ['hedeik]
to have [a] pain
to relieve the pain
to be badly ill
hospital
patient [peifnt]
suddenly
sudden
age
to sprain
eye [ai]
head [hed]
dizziness [ dizinas]
throat [Orout]
lips
to X-ray [’eks rei]
to complain [’kom’plein] of’
fever ['fi:vo]
stomach [’stamak]

left (right) lower part of the
stomach

in the lower part of the sto-
mach

to fall 1l
to be breathless [ bredlos]



3aMUChIBAThLCS Ha MpUEM
HHBbEKLHA
CAENaTh ~Io
KHCTBh PYKH
KOJIEHO
KOCTb
J1€KapCcTBO
JAaBaTh ~
MEOHLMHCKAsA KOHCYJbTalUuA
[no paano]
MeOWLIMHCKas TTIOMOIIb
MCJUICHHO
MejcecTpa
HapbIB
HEMEAJICHHO
HEMEIEHHBIN
HE0OX0ANMBbIH
HECUYACTHBIA Clyuan
Hora
HY>X/1aTbC5
obe36onuBalollee [CpeacTBo]
o0xeubCs
oXor
OIbILLIKA
onepauus
onyxarb
OIlyX0:1b
OTpaBJI€HHE
MHUIEBOC ~

to have an appointment
Injection [in’dzek|n]

to give an injection
hand
knee [ni:]
bone
medicine ['medsin]

to give medicine
medical advice [by radio]

medical assistance

slowly

nurse

abcess [xb’ses]

immediately

immediate [1’'mi:djat]

necessary

accident [&ksidant]

leg

to need

painkiller

to be burned

bumn

shortness of breath [bre0]

operation

to swell

swelling

poisoning [’p>izanin]
food poisoning
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nanet
~ Ha Hore
nopesatb ~
repenom
3aKPBITBIA ~
OTKPBITBIH ~
nneyo
MOBPEANTD
MOBPEXACHHE
NOBSA3Ka
HAJIOXKHUTE ~y
roMolb
OKa3blBaTh ~
NosACHHLA
IpUCTYyN
CHJIbHBIH [cepacyHbIH] ~
NPOCBEYHBATh
nynbC
HeperynsapHeii ~
HOPMaJbHBIH ~
ciabbli ~
yHaleHHbIH ~

pa3BHBaTLCA
pa3geBaThca 40 Nofca
PacTAHYTh CBA3KH Ha HOre (pyKe)
pyka

CHUMIITOM

cnabbiit

62

finger
toe [tou]
to cut one’s finger
fracture
closed fracture [’fraekt(s]
open fracture
shoulder
to injure [indzs]
injury [’indzoari]
bandage
to bandage
assistance
to give assistance
back
attack
bad [heart] attack
to X-ray [’eks’rei]
pulse
irregular pulse
normal pulse
faint pulse
accelerated pulse
[&ksoala’reitid]
to develop
to strip to the waist [weist]
to sprain one’s leg (arm)
arm
symptom
weak, faint



cnabocTh
c/ioMaThb
cnyyan
cHUMarTh (pyoawuxy, bpioku)
cOBeT
COBETOBATh
CTHHa
CpPOYHbIiH
CTYIHA
cycTas
TCMIlepaTypa

BbicOKas (HHU3Kas) ~a
cOUTH ~y
yKon
ynacThb
yTHuxarb (0 60.11)
YyWHOUTD
HIEBENHTH (pyKoli, natbyamu)
ILIMHA

HAJIOKHUTb ~Yy
3yOHO# Bpay, JaHTUCT
HEBPOMATOJIOT
OKYTHCT
OTOJIAPHUHTOJIOT

NCUXHATP
CTOMAToNnor
TepamneBT

XHpypr

weakness
to break
case
to take off (one s shirt, trousers)
advice
to advise
back
urgent [’0:dzont]
foot
joint ['dzvint]
temperature [ temprit[s]
high (low) temperature
to keep the temperature down
injection [in’dzek|n]
to fall
to subside [sab’said]
to hurt [ha:t]
to move (one s arm, fingers)
splint
to apply a splint
dentist [’dentist]
neuropathist [njud’ropabist]
oculist [’okjulist]
otolaryngologist
[otalarin’goladzist]
psychiatrist [sai’kaiatrist]
stomatologist
physician [fi’zifan]
surgeon [’so:dzen]
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MEJUIINHCKAS
KOHCVJIbTAIIUA

MO PAINO

Y Hac Ha cyaHe Npou3olleln
HECHACTHBIH CJIy4an

Hyxxna mMeyMunHCKas NoMolllb
HyeH MeAUUHHCKHH COBET
MHe HeMeJIEHHO HYXeH Bpay

Martpoc nonyuun cepbe3Hbie
TIOBPEKIEHHS BO BpeMs HeC4a-
CTHOTO cllyyas

Marpoc ymnan 1 cioman KHCTh

pyxu (pPYKy, HOTY)
51 mymato, 3TO 3aKpbITbIH (OT-
KPBITBIN) f1epeaoM

EcTb onyxonsb

MoTopHCT NONYYHI CHIIBHBIE
OXKOTH Ha TJIeyax M pykax

DTO oxor nepBoi (BTOPOH,
TpeTbeH) CTEneHu

Y Hac Ha cyaHe cny4dal ocTpo-
ro anneHgMuuTa

Y TpeTbero MexaHHKa NpHUCTYIT
anreHMuuTa

HeobxomMa cpouHas oriepaLius

Ha 6opty cnyuaii [nuiueBoro]
OTpaBllcHUA

TpeOyeTcs momoues Bpada He-
MEJICHHO
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MEDICAL ADVICE
BY RADIO

We’ve had an accident on board
An accident has occured on
[board] our ship

I requirc medical assistance
I require medical advice
I need a doctor immediately

A man has been badly/ seri-
ously [’sioriasli] injured in an
accident

A man fell and broke his hand
(arm, leg)

I think it is a(n) closed (open)
fracture [ frakt[o]

There is a swelling

A mechanic has [got] severe
bumns on the shoulders and arms

It’s a first (second, third) degree
burn

There is/We have a case of
acute appendicitis on board

The third engineer is suffering
from appendicitis
An urgent operation is necessary

There is a case of [food] poi-
soning on board

We require medical assistance/
a doctor immediately



Y snekTpoHaBuraropa [Ha 6op-
TY] CUNTBHBINA CepaeYHBIN NpH-

cTyn
Kak damims 6onbHoro?
Bospact 60onbHOro?

Hauano 6one3nn Ob1J10 BHE3AT-
HBIM?

bones3Hp passuBasiach nocre-
NeHHO?

Kakas Temnepartypa?

Kakue cumnroMsl [3aboneBa-
HHA]?

Kaxoi nynsc?

bonbHOMY naBajiu Kakue-HM-
Oyab nexapctsa?

Kakue nekapcrBa gasajiu 60b-
Homy?

Hauano 6one3nu 661510 0CTpBIM
On 3a6onen Tpu aHA Hazajg

OH G6neaeH, M y HEro CHHIOLI-
HbIC ryObl

OH [oueHsb] 6neaeH u cnad

Cuiabnas 60J1b B cepaue Haya-
Jlach 11Ba [HA Ha3ax

OH xaJtyeTca Ha Tynyio 60b,
OTAAKLIYI B NEBYH PYKy H
nJ1eyo

Ceronxs y 6onsHOTO TeMnepa-
Typa 38,2

Y Hero (CHABHBIN) XKap

The electronics officer [on
board] has had a bad heart at-
tack

What’s the patient’s name?
What'’s the patient’s age?

Was the onset of the disease/
illness sudden?

Did the illness come on/
develop slowly?

What’s his temperature?
What are the symptoms [of his
illness]?

What’s the pulse [rate]?

Has the patient been given any
medicine?

What medicine has the patient
been given?

The onset of the disease was acute
He fell ill three days ago

He is pale and his lips are cy-
anotic [sa19’notik]

He is [very] pale and weak

The severe pain in the heart
began two days ago

He is complaining of a dull pain
radiating to the left arm and
shoulder

Today the patient’s temperature
1s 38.2

He has a [bad] fever [fi1:v9]
He is feverish
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Y Hero BbICOKas TeMmmeparypa

Y Hero oablluka
[ynbe...
HeperylsapHbId
HOPMaJIbHBIN
cnaoblit
YUalueHHBIH
120 yaapoB B MUHYTY
Mul He MOXeM cOUTH TemIie-

paTtypy
YT1o HaM fOeaaTh?

Yrto [kakoe JicKapcTBO] naTh,
4TOOBI CHATH 00MB?

bonwHOM Xanyercs Ha He3Ha-
UHTESILHYO (OCTPYlo) 60Jib

bonbHoOl xanyeTca Ha...
00I1b B XXHBOTC
OABILLIKY

c1aboCThb
CUJILHYIO TOJIOBHYIO 60:1b
TOLIHOTY

BonsHOM xanyerca Ha CHIb-
HYO 6OJIb B ...

Ooky
ropiae
rpyau
XKHBOTE
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He is running/has a high tem-
perature

He is breathless ['breBlos]
The pulse 1s...
irregular
normal
faint
accelerated [xk’seloreitid)
120 [per minute]

We can’t keep the temperature
down

What shall we do?

What [medicine] shall I give to

relieve the pain? [re’li:v]

The patient complains of a

slight (acute) pain

The patient complains of...
stomach ache

breathlessness/shortness
of breath

weakness

splitting/bad headache

nausea ['no:zis]
The patient complains of a bad/
severe pain in his (the)...

side

throat

chest

stomach



IIpaBOH HHMDKHEH 4acTH XKH-
BOTA

KOJICHE
KOJIEHHOM CYCTaBe€
MOACHHLE
Hanoxure wuHy Ha...
Hanoxure Tyryto rnoBsa3Ky Ha...

JlaiTe obe3bonuBawilece
Crenanre MHBEKLMIO (VKO.T)
bons ytnxna

bonp cTuxacr

Xap/Temneparypa cagaer

BonsHo# yyBcTBYeET cebs H601-
pee

Y xupypra

MHue Haj10 K XMpypry (OKyJIuCTY)
51 He 3anucaH Ha npuem

JTO CPOYHBIH cly4ai

Ha uTo »anyerecn?

S ywnb...
naneu

PYKY
HOry

opesan nauen

right lower part of the stom:-
ach

knee
knee-joint ['ni:’dzint]
back

Apply a splint to/over-...

Bandage... tightly
Put a tight bandage on...

Give the painkiller

Give an injection [of...]
The pain has decreased
The pain is subsiding
[sab’saidig])

The temperature is subsiding

The patient has become more
cheerful [and alert] [2’1a:t]

At the surgery
[ want to see a surgeon (oculist)
[ have no appointment
It’s an urgent case
What’s the matter with/trou-
bling you?
What’s wrong?
I've hurt/injured my...
finger
arm
leg
I’ve...
cut my finger
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BBIBUXHYJ PYKY
pacTAHYN HOTY

MHe 4TO-TO 11onasno R npasbii
(J1eBbIi) a3

MHe 6osbHO...
XO/IUTh
IIEBETUTh PYKOH (nasbiem)
CMOTpETH
Y Mmens ... 6011 B...
pe3Kas
CHJIbHAsA
Tynas
Y seHd oyenn O0JHT...
KOJICHO
Hora (CTynHs)
pyka
rnas
VY MeHA [odeHB] 60HT...
roJjioBa
NosCHULIA
AHBOT
ropno

Y MeHst cunbHas Gons cnpasa
BHH3Y )XHBOTA

Y Mmens HapbIBACT NaJicy

MeHs TOLUHUT

VY MeHA KpYXXHMTCH FoJloBa
Paszaensreck 10 nosca
Cuumure pydawky (Optokn)
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sprained my wrist/arm [nist]
sprained my leg
Something has got into my
right (left) eye
It hurts me...
to walk
to move my arm (finger)
to look
[ have a... pain in...
sharp
bad/severe
dull
[ feel a bad pain in...
my knee
my leg (foot)
my arm
my eye
[ have a [bad]...
headache
back ache
stomach ache
sore throat ['so: Orout]

I have a bad pain in the lower
right part of my stomach

| have an abscess ['absis] on
my finger

| feel sick/nausea ['n::zia]

I tfeel dizzy

Strip to the waist

Slip/Take off your shirt (trousers)



Cagutech

Jloxkurech Ha KyIIETKY
I'ae 6oaut?

I'ae 6onpHO?

3neck 60onbHO?
Bonpho?

Kak naBHO BBl YYBCTBYETE
6onn?

B teuenue tpex aHeil [Hene-
4]
HyxHo caenars CHUMOK

S cnenaro BaM HHBEKLHIO (YKOJI)
Baum ne 6yner 6onbHo

Bac HYy>XHO Moa0KHTE B 00Nb-
HHLY

Juajor
No |
—Yto ¢ BaMu?

— VYV MeHA CHWJIbHO OONHUT XH-
BOT.

— Kak naBHo?
— Co BuUepauIHero JHs.

— IToxaxute q23bIK. JIOXKHTECD,
Nno>kaJyicra, Ha KYLIETKY.
31aecs 60bHO?

— HemHoro.
— A Koriaa CHIbHO HaxuMaio?

Take a seat

Lie down on the coach
Where does it hurt you?
Where is the pain?

Any pain here?

Does it hurt you?

How long have you had the
pain?
How long has it been painful?

For three days [a week]

You'll have to be/have it
X-rayed

I’ll give you an injection

It won’t hurt

I shall have to send you to hos-
pital

Dialogue

Ne |
— What’s wrong with you?
— I have a bad stomach ache.
— How long have you had it?
— Since yesterday.

— Let me sec your tongue [tag].
Will you lie down on the couch
[kout?], please. Any pain here?

— A little.
— And when I press hard?
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- Jla, yxacHo 60/bHO BHH3Y
>KHBOTA Crpasa...

— YyBcTByeTe TOWHOTY?

— Jla, MEHA JBaXIbl
CTOLLHHJIO.

— Kakas y Bac temnepatypa?
- 37,8.

— "JTO MPHCTYN areHAMIHTa.
Bac npuaerca oneprpoBars.

Ne 2
— HyxHa HemeuleHHas onepa-
UMsl, Kal1TaH.
— Byaere onepuporath y Hac,
aoKTop?

— 31eck HET HEOOXOIHMBIX yC-
noBuii. Bnpouewm, ecnu BbI Ha-
CTaHBaeTe...

— Cnenaiite Bce BO3MOXHOE,
4yTOOBI CMACTH €ro.

Y 3y0HOro Bpaua
OCCIIOKOUTE
boneTh
oonp
3yOHas ~
OCTAHOBHTD ~
00ATbCS
Aecha
3y0, 3y0bl
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- Yes, it hurts me terribly in the
lower right side of the stomach.

— Do you feel sick?
— Yes, I’ve vomited twice.

— What'’s your temperature?
— Thirty seven point eight.
~ Well, you’ve got all the symp-
toms of appendicitis. You’ll
have to be opcrated on.

Ne 2
— An urgent operation is nec-
essary, Master.
— Are you going to operate
[right] here, doctor?

— There are no appropriate fa-
cilities, I'm afraid. However if
you insist...

— Do your best to save his life.

At the dentist’s

to trouble

to hurt, to be painful

pain
toothache [’tu:Beik]
to stop the pain

to be afraid

gum

tooth, teeth



601BHOIT ~
nepeaHun ~
BbIPBaTb ~
3annoMbupoBarth ~
JIEYUTH ~
iararsca (o 3ybe)
JICKapCTBO
OPHUHATD ~
poT
MI0JIOCKATh ~
CIUIIOHYTh
LIeKa
Y MeHs oueHb 60nHT 3y0
Y MeHs maraercs 3y0
Kak gaBHO OH y Bac 60nuT?
Kak naBHO oH Bac Oecriokout?

BonsHoO, koraa 4...7
Tporalo 31€Chb
HA)KMMAaK HEMHOro

IMpunercs BripBaTh OONbHOH
(nepeAHMIT) 3yD
HyxHzo 3amoMbupoBath 3y0

ITpononorure pot
CnntoHsTe

bad tooth
front tooth
to have the tooth [pulled] out
to have the tooth filled/stopped
to treat the tooth
to be loose
medicine
to take a medicine
mouth [mauf]
to rinse [rins] the mouth
to spit out
cheek
I have a bad toothache
One of my teeth is [getting] loose
How long has it been painful?

How long has it been troubling
you?

How long has 1t been trouble-
some?

Does it hurt when...?
[ touch here
[ press a little

You must have your bad (front)
tooth [pulled] out

You must have your [bad] tooth
filled

You'll have to have your [bad]
tooth stopped

Rinse your mouth
Spit [out]
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He 6oiitecs
51 BaMm caenaro ykon
Bawm He Oynet 60abHO

[TpumuTe 370 NekapcTBO (DTY
TabneTKy)

Aro obezdonuraloiLee
3TO OCTAaHOBUT DOJIb

Juagor

Ne |
— 31paBCTBYHTE, LOKTOD.

— 3apasctByitte. Uto Bac bec-
MMOKOHUT?

— Y MeHs oueHb OONUT 3y0, HO
KakoH TOYHO, HE 3HAO.

— Ma, y Bac onyxna uieka. Ot-
kpoiite pot. 3xech H0IbHO?

— Her.
A 3acece?
OuycHb OONBHO.

~— OT0T 3y0 HY)XHO 3annoMOH-
poBaTh.

Ne 2

— VY MeHs odeHsb 60JHT 3Y0,
JOKTOP.

— Kax pgaBHo oOH Bac
becrnokout?

— Tloxanyi, nociaeaHwto
HEJCITIO.
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Don’t be afraid

I’ll give you an injection
It won’t hurt [you]

Take this medicine (tablet)

This is a painkiller
This will stop the pain

Dialogue

Ne |
— How do you do?
—How do you do? What’s trou-
bling you?
— I have a bad toothache. But |
don’t know which tooth it is.

— Well, your cheek is swollen.
Open your mouth. Does it hurt
here?

— No.
And here?
[t hurts] terribly.
This tooth must be filled/
stopped.
Ne 2
— I have a bad tooth.

— How long has it been trou-
blesome?

— For the last week, | should
say.



— BonbHO, kxOraa 1 foTpariBa-
10Ch?

— Ha!

— HyxHo noneuntb. CkonbKO
Bbl 31€Ch Npobynere?

— D710 3aBUCHT oT 00CTOSA-
TEJbLCTB.

Ne 3
— Jlo6poe yTpo, moktop. Y
MEHA 1aTaeTcA nepeaHni 3y6.

~ K coxanenuro, ero npuier-
Csl BbIPBATh.

— Xopoto, goKTOop. YeM cko-
pee, TEM ayyule.

— Jenaro yxoi. Bot u Bce.

- bonsuoe cnacubo.

— Munytky. Ecim 6yuer 6o-
1€Th, IPUMHTE ITO [neKap-
CTBO).

— 51 Bant OueHb NpHU3HATENIEH,
JIOKTOP.

—Does it hurt you when I touch
[tat[] it?
~ Oh, yes!

— This tooth wants treatment.
How long are you staying here?

— It depends.

Ne3
— Good morning. One of my
front teeth 1s getting loose.

— I'm sorry but you’ll have to
have it out.

— All nght, doctor. The sooner,
the better.

— I'm giving you an injection.
That’s all.
— Thanks a lot.

— Wait a moment. If it hurts
[you], take this [medicine].

— I’m very grateful to you.
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TEXHUYECKOE
OBCJIYKUBAHUE
1 PEMOHT CYIOB

SHIP’S MAINTENANCE

AND REPAIRS

3AKA3 TEXHUYECKOTO
CHABXEHMWSA
117151 CYIIOB

0o0OuHa
Oanka
Oarapeiika
OOUKa
Opc3eHT
B4JICK
3aIIACHON POJIMK K BaJIbKY
BbIOMpATH
raji;IoH
repPMETHK
rPYHTORKA
JlcBKOH
JOrOBapHBATHCS
HOCTaBIATh (Hu ¢yIHO)

S5
O

ORDERING GENERAL
SHIP SUPPLIES

roll [roul]
tin
battery
barrel
tarpaulin [ta:’po:lin]
paint roller
sparce roll
to choose
gallon
hermetic paste, permatex
undercoating
Devcon
to arrange
to deliver, to supply with



JI0CTaBKa
CBOEBpEMEHHas ~a
yCIIOBHS ~H
IOroBapuBaThCs O ~€
OpraHH30BBIBATH ~Y

AKapocToikas cMma3ka

KHUIOKOCTh
~ IJ18 YUCTKY METasIOB
~ IUIA OYMCTKH Harapa

~ s [YUCTKH] 3NEKTpO-
npubopoB (KOHTaKTOB)

AHTHUKOppO3WiHaA ~
3aKa3blBaTh
3anacel
3anacHoM
MUrosika
KHCTh
yrioBas ~

KIeH
KTHO0Y
rac4yHbIH ~

KOMOMHHIPOBaHHbIH ~

pPa3BOJHOMH ~

WBEACKHIT ~

~ «Kpokoann»
KOIHYCCTBO
KOMILJICKT

delivery
due delivery
terms of delivery
to arrange for delivery
to arrange for delivery
copaslip
liquid [’likwid]
metal polish
RMC cleaning liquid
electric cleaner

penetrating oil

to order

stores

spare

needle

brush
angle/radiator brush
[’redieita]

glue

key
[shifting] spanner, wrench
[’rento]

spanner combination (open,
close)

adjustable spanner
swedish key
Grippler
quantity, amount [ maunt]
set
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xkopoOka
Kpacka
ANIOMHHHCBAsA ~

[3encHag] BonooTTAa/NKHBA-
oulas ~

~ jas Opesenta
ronybas ~
KapocCToiikag ~
~ KPeMOBOI'0 LBETA
MaToBas ~
MOIOTKOBas ~
nanybHas ~
THKOBas ~
pocthopecunpytouas (cue-
HAILHUA) ~
IMasieBas ~
nak
HM30SIALUMOHHBI IEKTPO ~
JICHTa
H30ISUHOHHAs ~
teduionosas ~
MOTOPHOC Macllo
HaOHBKa
BOIAHAs ~
napomas ~
Haoop
HaXK/1auHbII KaMCHb
obpasell
Hadop ~0B
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box
paint
aluminium paint
[green] waterproof paint

for tarpaulin

blue paint

heat-resisting paint

cream paint

dull paint

hammer wrought [ro:t] paint
deck paint

brown paint

fluorescent [flua’resnt] paint

enamel [1’'naml] paint
vamish
varmnish for clectric wire/motor
tapc
insulation [wax] tape
tevlon tape
engine oil
packing, gasket
water packing
stcam packing
set
grinding [ graindiy] stone
sample
a set of samples



OTBEPTKA
macra
BO00OOHApY KMBaKOLIIAs ~
nasuibHas ~
NpUTUpOUHas ~ [rpydas]
uummdoBanbHasg ~
[ITOCKOFYO1bI
~ 11 Koney 3erepa

npemnapar LJis onpeae/eHHA
TPELIHH
lipenapar a1 O4UCTKH

npenapar as O4lMCTKH Ters1o-
oOMeHHHNKA

NIpHCaIKH

aHTUKOPpO3UHHbIE ~
JIETUpYIOLHE ~
[IPOTHBONH3HOCHBIE ~
XUMHYECKHE ~

~ K KOTJIOBOH BO/ji€

~ K TOTUTHBY
MpoK;IajKa

~, BbLIEPXXHBAOLLIAA BLICO-
KylO TeMIlepaTypy

paaHaTopHbli (e

pacTBOp A1 YAAJICHUS KPacKH
(p>KaBYHHBI)

pemMenb
TEKCTPOMNHBIH ~

screw driver

paste
waterfinding paste
soldering/welding paste
grinding paste [extra coarse]
carborundum paste

universal pliers [’plaiez]
circlips pliers

crack detector

cleaner
Gamlen cleaner

dopes, additives [*&ditivz], ad-
ditions [e’di[nz]
anticorrosive additives
alloy additions
antiwear additives
chemical additives

additives/additions to boil-
er feed water

additions to fucl oil
gasket, packing

high temperature joint
packing/ gasket

flat paint brush

paint remover, stripper (rust
remover)

belt
V-belt
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pe3uHa
NPOKNAaJoYHas ~
pelaTs/pelwnTh (80npoc)
pyJieTkKa
CHUKKaTHB
CKHIKA
cMazka
CHHbKA
CHabXeHHe
TEXHUYECKOE ~ JUJIf CYI0B
CTOMMOCTb
CYPHK
~ XeJNe3HbIH
~ CBHHIIOBBI
TOILIMBO
BBLICOKOCOPTHOE ~ O
razotypoMHHoe ~ 0
Iu3esbHOe ~ O
JIETKOE JU3EIbHOE ~ O
HHU3KOCOPTHOE ~ O
CMeLIaHHOE ~ 0
TAKENOE ~ O

Mapka ~ a
YauT CIUPUT
dboHaph (KapmaHHbl)

XHUMHKaAJINHU

~ nns obpaboTku 3arpss-

HEHHBIX NMOBEPXHOCTEH
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rubber
rubber sheet
to discuss/settle (a question)
tank meter
drier [’draie]
discount [dis’kaunt]
molykote
ultra marine
supplies
general ship supplies
cost
red
red oxide ['oksaid]
red lead [led]
fuel o1l, oil
High Grade Fuel
Marine Diesel Oil (MDO)
Diesel Fuel, Fuel oil
Light Diesel Fuel oil. Gasoil
Low Grade Fuel
Blended Fuel

Heavy Fuel, Interfuel (IFO),
Marine Fuel Oil

grade
white spirit, thinner
pocket flash
chemicals ['kemiklz]

chemicals for treatment of
contaminated surfaces



XOMYT
LIeHa
BbICOKAA ~
HenpHemeMas ~
npeaBapUTenbHas ~
npudAn3uTENsHAL ~
L1aHr
rMOKHI ~

WIEPCTAHbIE HUTKH 1A Karlelib-
HO¥ CMa3Ky

1ITyKa

(YHT (edunuya seca)

HIeTKa
~H )18 YUCTKH 1nanyo
[He#tnoHoORBBIE] ~1 NSt umc-
TKH TPIOMOB

PYYKH JUIf LLETOK

Y Hac KOHYMWJIUCh KOoe-KakKue
3arnachbi

Ham nHyxHa...

aHTHKOPpO3HUiiHad KHA-
KOCTh, | ranjaoH

cMaska, | 6aHka

pynetka, 1 wrtyka
M30JIAUHOHHASA JIEHTA,

5 wTyk

Te;10HOBasA NCHTA, 2 WTY-
KM (600OHMHBI)

WKHUINKOCTD IS YMCTKH Me-
TAJNI0B, 5 OAHOK

hose clip

price
high price
unreasonable price
estimate [’estimit] price
approximate price

hose
plastic hose

wool for lubricating work

piece
Ib., pound [paund]
brush

brushes for deck

[nylon] brushes for clean-
ing holds

handles for brushes

We have run out of stores

We need/want...
penetrating oil, 1 gallon

molykote (B. R.), 1 tin
a tank meter, |1 piece
insulation tape, 5 pieces

tevlon tape, 2 pieces (rolls)

metal polish, 5 tins
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npoxkjaagoynas
(3 M), | wryka

pc3uHa

Bebr Gepere...?
KpackHu
HabUBKY
TIPUTUPOYHYIO NacTy

AWIKOCTD ;1% YHUCTKY Harapa
Br1 Bo3bMeTe...?
3MAJICBYIO KPACKY

CHKKaTHB
CYPHK JKEJIEe3HbIH
3MEKTPONAK U3OIALIMOHHBIH

Y Hac KOHuYMnach [Bes]...
HabHBKa
NPUTUPOYHAsA MacTa
Kpacka
nasifabHas nacra

Kakas Bam HyxkHa...?
HablBKa
nacra
Kpacka

CKONbKO BaM HYXHO...?
Kpacku
HabuBKH
nacThbl

Kaxoe koauuectBo ...... BaM

HYXHO?

YyalT cnivpura
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rubber sheet (3 mm). | piece

Are you taking...?
[any] paints
[any] packing
[any] grinding paste [ grain-
di?...]
RMC cleaning liquid
Will you take...”?

[any] enamel paint(s)
[1'nzml]

[any] drier(s)

[any] red oxide

vamish for electric wire/ motor
We have run short of...

packing

grinding paste

paint(s)

welding/soldering paste
Whatkind of... do you want/need?

packing

paste

paint(s)
How much... do you want/ need?

paint

packing

paste

What quantity of... do you
want/need?

white spirit



JleBkoHA
nany6bHoO#N kpacku

CKoJIbKO BbI BO3LMeETE...?

IUTYK
rajiIoHOB
6aHOoK
xopobok
6ouek

Ham nyxHo...

TpH 25-nUTpoBble 6OUKH
yalT CIIUpHTA

nsath 10-pyHTOBBIX HaHOK
KpacKH [KpeMOBOro 11BeTa]
oaHy 110-nuTpoByro 6oukxy
)KHAKOCTH LI OYUCTKH Ha-
rapa

MBI XOTUM B3ATh (KYIIHUTD)...

OJHY KOpOOKy BONSIHOM Ha-
OUBKH

ABe KOpOOKH MapoBO# Ha-
OHBKH

ABe 6ankH [rpyboit] nputu-
POYHOH MMACThI

...Kr (1) anooMHHHEBOH
KpacKH

..Kr ()1) manyOHO# KpackH

oAHy 6aHKy [/leBKkoHa (A)

Bam nyxna...?

TUKOBas Kpacka

Devcon
[deck] paint

How many... will you take?

pieces
gallons
tins
boxes
barrels

We want...

three 25-litre barrels of
white spirit/thinner

five 10-pound (/b.) tins of
enamel [of cream colour]

one 110-litre barrel of RMC
cleaning liquid

We want to take (buy)...

one box of water packing
two boxes of steam packing

two tins of grinding paste
[extra coarse]

...kilogrammes (litres) of
aluminium paint

...ktlogrammes (litres) of
deck paint

one tin of Devcon (A)

Do you need/want...?

[any] brown paint
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MajicBas Kpacka KpEMOBO-
ro uBera

rony6as Kpacka
Bul Oynere 3aka3biBath...”?

3JIEKTpOAbl [J1d CTajlu
(3 MM)

TEKCTPOITHBIE PEMHH
repMeTHK

XOMYThI

HaXXAa'1HbIC KaMHH

CKOJIBKO LITYK BaM HY>HO A0-
CTaBHTL?

Mpbl OBl XOTEIM 3aKa3aTh (110-
JYYHUTh...)

repMeTuK, | wryky

TEKCTPOTHBIC PEMHH,
4 WITYKH

XOMYTHI, 2 IUTYKH
BaJbKH, 3 WITYKH

npernapar ajs onpeaeneHus
Tpewxy, | koMmexr
barapeiiku (1,5 B)
[ans kapMaHHOrO ¢oHa-
pa], 10 wTyx

Bwl cobupaerecs 6parts...?
3anacHele BaJIbKH
KHUCTH YITIOBbIE
CYPMK CBHUHLOBBIH
CHUKKaTHB
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cream enamel paint

blue paint
Will you order...?

Electrodes [i’lektroudz] for
steel (3 mm)

V-belts
permatex

hose clips
grinding stones

How many picces do you want
us to deliver/supply?

We would like to order (get)...

permatex, 1 piece
V-belts, 4 pieces

hose clips, 2 pieces
paint rollers, 3 pieces
crack detector, 1 set

(1.5 V) batteries [for pocket
torch], 10 pieces

Are you going to take...?
spare rolls
radiator/angle brushes
red lead [led]

[any] driers ['draiaz]



MEB1 BO3LMEM...

] xoMmaekT
KOMOHHHPOBaHHbBIX
kmoueit, 10 MM+24 MM

O/IMH pa3BO/IHON KJIIOY 10
36 MM

TPH OTBEPTKH
3aMacHbIe BanbkH, ...IITYK
[BE€ KUCTH YIJIOBbIC
0/1HYy KHCTb (nein

CTaNbHbIC 1IETKH IS YHC-
TKH nany6

We shall take...

Spanner Combination
(open/ close) 10 mm to 24
mm, | set

an adjustable spanner, to
36 mm

3 screw drivers

spare rolls, ...pieces

two radiator/angle brushes
one/a flat paint brush

steel brushes for deck

We don’t want/need [any] dri-
ers (permatex)

HaM He HyX€H CHKKaTHUB
(repMeTHK)

Ham HyxHO... We want you to supply/deliver...

50 nuTpOB XMMHYECKOTO
npenapara JIsl OYUCTKH
TEMNOOOMEHHUKOB

50 meTpoB rubkoro wiiaH-
ra nnis...

20 nUTpPOB XUAKOCTH INA
3JICKTpONpHOOpOB

...0aHOK XHAKOCTH /15 4Yu-

50 litres of Gamlen ['gem-
l&n] cleaner

50 metres of plastic hose
for...

20 litres of electrocleaner

...tins of metal polish

CTKH MCTAJlJIOB

Yto y Bac 3a copT TOILIHBA? What sort/kind of [fuel] oil

have you got?

Mapka Tomnnusa... The grade of o1l is...
We use...

High Grade Fuel

Marine Diesel Oil (MDO)

MBI ucnosas3yem...
BBICOKOCOPTHOE TOTUIHBO
razoTypOMHHOE TOMJIMBO



AN3E€IBHOC TOIUIMBO
JErkKoe AM3¢IbHOC TONMIIHUBO

HHU3KOCOPTHOEC TOIUTHBO
CMCILIIaHHOE TOILTHBO

TAXKECJI0€ TOIIITUBO

Y Hac kOHUMIIHCH [Bce] npH-
CajKH
Kakue BaM Hy>XHBI IIpUCaaAKH?

Kaxue npucanky BaM HYXHO
NMOCTaBHTh (AOCTaBUTH)?

HaM HyXHBI...
AHTHKOPPO3HHHBIC HPUCAIIH
[IPOTHBOH3HOCHDIE MPHCAIKH
NErMpYIOLME NPUCaaKH
MPUCAIKY K TOILIUBY

DdrpMa pEKOMEHTYET ITPOTHBOM3-
HOCHbIE (XWMHYECKHE) MPUCAIKH

Kakoe xon14ecTso... Hy>»kKHO J10-
CTaBHTb (IIOCTaBUTh)?

Mg Moxen (Moriu 6s1) nocra-
BUTH [Bam] J1r060€ KONHYECTRO...

AIPUCA/IOK K TOMIUBY
NPHCAJOK K KOTJIOBOH BOJE

Mb1 He MOXKeM TNTOCTABHUTH BaM
CTOJILKO, CKOJIBKO Bbl TTPOCHTE

Kak HacueT uenni?
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Diesel Fuel/Fuel Oil

Light Diesel Fuel, Light
Diesel Oil/Gasoil

Low Grade Fuel
Blended Fuel
Interfuel/Heavy [Marine]
Fuel
We have run out of dope/addi-
tions/additives ['aditivz]

What kind of additions/addi-
tives do you want/need?

What sort of additions/addi-
tives do you want us to sup-
ply/deliver?
We need...
anticorrosive additives
antiwear [ &ntiwio] additives
alloy [’alo1] additions
additions/additives to fuel [oil]

The firm recommends antiwear
(chemical) additives

What quantity [of...] do you
want us to deliver (supply)?

We can (could) supply [you
with] any quantity of...

additions/additives to fuel [o1l]

additives/additions to boiler
feed water

We can’t supply you with the
quantity you ask for

What about the price(s)?



BoT cnncok ueH

[To npeaBapHTenbHBIM MoOACHUE-
TaM MBI C BaC BO3bMEM... 33 KH-
jorpaMM npHCanaok

Mb1 BOo3bMEM ¢ Bac npudiau-
SUTENBHO 32 KWIIOrpaMM (DOUKY)
XUMHUKaIHH g 006paboTky 3ar-
PA3HEHHBIX TIOBEPXHOCTeH

K coxaneHunio, Mel HE MOXEM
:1e51aTh CKHAKH, €CJIM BbI [TOKY-
[1a€T¢ MEHBIIE... TOHH

HaBaiite noroBopuMcs 0 noc-
TaBKe

3aka3 qOJKEH ObITh JOCTaBlIeH
Ha Halle CYAHO HE MO3XKe,
YeM...

Pewewno!

JT0 camo coboif pasymeeTcs
JTO BIOJIHE HAM NOAXOANT

— Kakas HabuBka BaM HyxHa?

— V¥ Bac ectb ¢ coboit Habop
obpa3uos? A Buibepy, 4TO MHe
HYXHO

— Bor, noxanyiicra. Moxkere ux
OCMOTpETE.

— MuHyTky. BoT 310 KaK pa3 To,
YTO HYXKHO.

— Bri HMeeTe B BHAY npo-
KJIQZ1KY, BbLACPXXHBAKOILYIO Bbi-
COKYH TeMmieparypy?

— UMenHo.

Here is the price list/list of prices
Our estimate prices will be ap-

proximately/say... per kilo-
gramme of additives

We shall charge you approxi-
mately... per kilogramme (bar-
rel) of chemicals for treatment
of contaminated surfaces

Sorry, we can’t make any dis-
counts for quantities less
than... tons

Let's arrange for the delivery

The supplies ordered should be
delivered on board our ship not
later than...

Settled/Agreed

That goes without saying

It suits us perfectly

—~ What kind of packing do you
want?

— Have you got a set of sam-
ples about you? I'll choose
what I want.

— Here you are. You can ex-
amine them.

— Wait a moment. That’s [just]
what I want.

— You mean high temperature
joint packing/gasket?

— That’s 1t.
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3AKA3 3AIIACHBIX
YACTEN

020K
BTYJIKa LIHIHHIpA

BEpXHAA (HUXHAA) YacThb
UMJIMHAPOBOH BTYJIKH

rapaHTHUpPOBaTh
rapaHTus
ra3otypboHarteTarenb
AauHble (xapakmepucmuxie)
JIBUTATENb
rMaBHBII ~
JeleBbIH
NOpOroi
3an4acTh
3aXBaThIBATh (¢ coboll)
Karaior
KauCcCTBO
Knanad
BCACBHIBAIOLINA ~
BCTaBKa JUIS BCachlBalollleC-
ro~a
[6poH30BBIH aHTHKOpPpO-
3MHHBIA]
KOHTPOJBHbIN ~
HArHETATENbHbIH ~
KOJIBLIO
MaCIOChEMHOE ~
KOMIIPECCHOHHOE ~
pe3HHOBOE ~
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ORDERING SPARE
PARTS

block, unit

cylinder liner

upper (lower) part of
cylinder liner

to guarantee [garan’ti:]
guarantee
gas turbocharger
particulars
diesel engine

main engine
cheap
expensive
spare part, spare
to fetch
catalogue ['katalog]
quality
valve

suction valve

intermediate piece for suc-
tion valve

[bronze sea water resistant]

check valve
delivery valve
ring
o-ring, oil-ring, scraper ring
compression ring
rubber ring



MOpPLIHEBOE ~ piston ring

YIUIOTHHTENbHOE ~ packing/sealing ring
KOMIUIEKT set, complete set

B~€C... complete with...
KOMApeccop [air] compressor
Korten (komeiwnaa yemanoexa)  boiler
KpaH cock

MHHKAaTOPHbIA ~ indicator cock
KpblLIKa cover

LHITHHApPOBas ~a cylinder cover

BCTaBKa LIMJIMHAPOBOH ~H cylinder cover insert
moaupukaLms modification
Ha1EXHOCTh reliability [rilaia biliti]
HaJeXKHBIH reliable, safe
Hacoc pump

TOMIMBHbII ~ fuel pump

rHe310 U1 TONJIMBHOTIO ~a seat for fuel pump

KynaK TOMIHBHOTO ~a fuel pump cam

LTy HXEpPHas [1apa AJs TOri- plunger with a guide bush

JUBHOTO ~a for fuel pump
HOMeEp number

~ H3nenus part number

~ YepTexa drawing number
obpazen sample

1o ~y according to/using the

sample

11epeyeHb list

~ netanei list of spares
r100rpeBarens heater
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NOALIMUITHHK
KPENUKONQHBIA ~
MOTBUIEBOH ~
pPaMOBBIil ~
POTMKOBBIH ~
LIAPUKOBBIH ~

MOPLIEHD
rOJIOBKA ~-HA

MocTaBKa

NOCTaBIATh

NMOUNIHHA

npeaslarath

NpoKJ1ajKa

[IPOCNEKT
peKNnaMHbIN ~

ITPOYHOCTH
NPOYHBIA
pErynsaTop

BCEpEXHUMHLIN ~ 060poTOB
pewats (Wraxcusams)
CanbHHUK

cepTuduKar Knaccupukauu-
OHHOro 00LIeCTBa

corjiacHe
COorJjlacoBbBIBaTh, COIJ1aCOBATH
COMHCBATLCA

CITHCOK
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bearing [’bearin]
crosshead bearing
crankpin bearing
main bearing
roller bearing
ball bearing
piston
piston head/upper part
supply, delivery
to supply, to deliver
customs duty
to offer
gasket, gland, packing, sealing
booklet, prospectus

advertising booklet / pro-
spectus

reliability, strength
reliable, strong [ri’laiabl]
governor, regulator
Universal Governor
to fix up, to settle
sealing
Classification [Society] Certif-
icate [se’tifikit]
consent [kan’sent]
to discuss, to agree upon

to doubt [daut], to have doubts
about

list



CTOHMOCTD
CTOHTD
CTYMEeHb

nepBas (BTopas) ~
cyer
TaxoOMeTp

TEPMOMETD
TEpMOpErynsaTop
TpaHCIIOPTHPOBKA
TOYHbIH
yKa3bIBaTh
YIJIOTHEHHUE

HEHJIOHOBbIE ~A 1S BEpX-
HET0 CaJibHUKa

KOMIINEKT BEPXHEro (HUx-
Hero) ~A calbHHKa

yCnoBuA
Ha OOBIYHBIX ~s1X
GuabTp
MacnsHbIf ~
TOIUIMBHBIH ~
¢unbTpoBansHad HabHBKa
GHILTPYIOILHA NEMEHT
(pupma
(PHPMCHHBII ILHT
¢raHen
GopcyHka (monauenas)
~a B cbope

cost
to cost
stage
first (second) stage
account

tachometer [tee’komita], speec
counter

thermometer
thermometer
transporting [trenspo:’teifan]
exact, precise
to point out
sealing
nylon sealings for top scrap-
er [’skreipa] group
top (bottom) scraper group,
complete
conditions, terms
on general terms
filter, strainer
oil filter / strainer
fuel filter
filter mesh
filter sieve [si:v]
company, firm
rating plate
flange
fuel injector [in’dzekto]
fuel 1njector, complete
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KopITyc ~H (6€3 pacTbuiTeNs)
pacrneiuTens Ans TOIJIUB-
HOH ~H

XapaKTepHUCTHKa

LeHa
npeaBapuTenbHas ~a
npubIH3UTENbHAA ~a

Ha3HayaTL/coobwaTs ~y [Ha
IIOCTABKY...]

BhICOKafA (HHU3KadA) ~a

1IOKyNaTh o Oosee Jeure-
BBIM ~aM

YEepTEeXK
HOMep ~a

IIECTEPHS

IITyKa

Yro BaM HyxHO?

Kaxue 3anyactu BaM HyXHb1?

Ham HyxHBI 3anmyacTy...
K asuraremo 6PI56

K rasorypboHarHeraresio
BTP-400 ¢ miapukoBEIMH U
POMTHKOBBIMH NOUUMITHHKAMH

K KOTNY
Ham Hy>xeH (Hy>XHa, HY>(HBI)...

KOMIUIEKT BEPXHETO (HUMKHe-
r'o) YIJIOTHEHHS CaJTbHHKA

HEHJIOHOBBIE YIIIOTHEHHA
JU1l BEPXHEro CajlbHUKA

90

nozzle holder for fuel injector
nozzle for fuel injector

characteristics [kerekte’ris-
tiks], particulars

price, cost
estimate price
preliminary price
to fix the price [for the sup-
ply of...]
high (low) price
to pay less

drawing [’dro:in]
drawing number
gear [gio];[gia]
piece
What do you want / need?

What spare parts do you want
[us to supply]?

We want / need some spares...
for diesel engine 6RD56

for Exhaust Gas Turbo-
charger VTR-400 with ball
and roller bearings

for boiler
We want / need...

top (bottom) scraper group
complete / set

nylon ['nailan] sealings for
top scraper group



10 xoMniekToB GUABLTPO-
BaJILHOH HaOMBKH

ONOK TOMIHBHEIX HACOCOB
[1u1a ABYX HacocoB|
IUTYH)KEpHas liapa [J1g TOll-
JIMBHOT'O Hacoca
BCachbIBalOWHA (HarHera-
TE;IbHbIN) KJ1AMaH C THE3A0M
JUTA TOTJIMBHOIO Hacoca

KyJlaK TOIUIMBHOI'0 HacoOcCa

YKkaxuTe, noxxanyncra, HoMep
U3aeInug U HOMep YepTeka
Mbz1 X0TenH Obl, YTOOKI BHI MO~
CTaBWIM [HaM]...
BCTaBKY JIJI51 BCAChIBAIOILIETO
KJ1ariaHa TOTUTHBHOrO Hacoca
MoplUHEBbIE KOJbLA [C KO-
ChIM CpPE30M|
PEe3HHOBBIE KONbLA 111 KOp-
nyca TOIIJIMBHOH GOPCYHKH
MOTBUIEBBIX MO IIIUITHHKOB,
6 wTyk
10 paMOBBIX MOAIUHUITHHKOB
HIECTEPHH K PETYIATOPY
(TaxoMeTpy)
(OHABTPYHOIWHH 3JIEMEHT
JJ1A TOTUTUBHOTO (MacisHO-
ro) (punsTpa
J1EKTPONOAOrpeBaTeNsb K
KOTEJIbHON yCTaHOBKE
5 TepMOpeErynsTopos, 5 co-
JIEHOMJIOB [/ KNanaHoB]

10 sets of filter mesh

fuel pump block [for two
pumps]

plunger ['plandza] with
guide bush

suction (delivery) valve
complete with seat for fuel

pump
tuel pump cam

Will you, please, point out the part

number and drawing number

We would like you to supply
[us with]...

intermediate piece for suc-
tion valve of fuel pump
piston rings [with inclined
joint]

rubber rings for fuel injec-
tor

crankpin bearings, 6 pieces

10 main bearings

gears for governor (ta-
chometer / speed counter)

filter sieve [siv] for fuel (oil)
filter / strainer

an electric heater for the
boiler

5 thermometers, 5 [valve]
sollenoids
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Y MeHA eCcTb lepeyeHs AeTaleH,
KOTOpBIE i XOTEN OBl MONYUYHTH

Bot nocmotpHTe...

KOMITPECCHOHHBIE KOJIbLIA

NEpPBOH (BTOPOH) CTYNEHH

s nopiuns, 30 wryk

BCAChIBAIOLIIME KilanaHa rnep-

BOH (BTOpOIT) CTyTeHH, 12 1myk
Ham HyXubl ciiefiytoliie 3arn-
YaCTH:

HHJIMHAPOBAs BTYJIKA
LUHJIMHAPOBAs KphILIKA

BCTaBKa LMJIMHIPOBOH
KpbILIKH

rojIoBKa MOPILIHA
WHAHKAaTOPHBIH KpaH
pacHblIUTENb 18 TOMJIHB-
HOH (OPCYHKH
TOTUTHBHas (opcyHka B cOope
xopnyc GopcyHkH

A xoten Ov1 y3HaTh...

NpeABapUTENLHYIO LIEHY 3a
MOCTABKY

NpUOBNUUTENBHYO CTO-
MMOCTb MOCTABKH

YacTh LleH MOXHO Ha3HAYHTL
cpasy

YacTe geTajiel MOXXHO JOCTa-
BUTh Cpa3y

YacTh LIEH HYKHO COImnacoBaTh
c ¢pupmoit
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I have got a list of spares
I would like to get

Here you are,...

first (second) stage compres-
sion rings for the piston, 30
pieces

first (second) stage suction
valves, 12 pieces

We nccd the following spares:

cylinder liner
cylinder cover
cylinder cover insert

piston upper part
indicator cock
nozzle for fuel injector

fuel injector, complete
nozzle holder for fuel injector
I’d like to know...
the estimate price for the
supply
the preliminary price for the
supply
Some prices can be fixed right
away / at once

Some spares / spare parts can be
delivered right away / at once

Some prices should be agreed
upon with the company



JTO CIEAYeT PCIUUTSE C...

[TpunecuTe (3axBaTUTE), HHOXKA-
JlyHCTa, Katajior
[Toxkany#cra, rMokaxuTe MHE
Ha3BaHHA AeTanu (JIeTanei) B
KaTanore Ui gairte obpasell

Bbl MoxkeTe 3akasaTbh 3Ty Je-
Tagab no odpasuy
A a1ydiuie nokaxy BaM obpasel
MoseT ObITh, Y HAC HET [TOY-
HO| Takoil JcTanu

Ecin y Bac HeT To4Ho Tako#
321[4ACTH, MOXKET OBITh, BbI MO-
KEeTe MPeANOKUTh IeTaslb ApY-
roit Gpupmb!

Mb! Moran OBl MPEANOKHTH
BaM JCTajlb ;1pyroi (puUpMbl ¢
TCMH Ke XapaKTepHCTIKAMH
Sl nosKeH pelunTL 3TO ¢ Kanu-
TAHOM

JTa AcTanb HC MOAXOAHT (He
roaMTcs), He Ta MoaHGHKauus

CxonbKkO BpCMCHIT Ballle CYTHO
Oyitet [cTosTb] B HALICM 1opTy?

K coxaneHuio, Mbl...
He ycreeM J0CTaBHTh BaM
7Y JeTailb
Mbl He YCIICCM OpraHH30-
BaTb ROCTABKY

This should be fixed up / set-
tled with...

Will you, please, bring (fetch)
the catalogue

Please show me the names of the
spare(s) / spare part(s) / part(s) in
the catalogue or give me a sample
You can order this spare part
according to / using a sample
[ had better show you a sample
Maybe, we haven’t got a spare
part [exactly] like that

If you haven’t got a spare ex-
actly like that, maybe you can
offer a part from another com-
pany

We could offer you a part from
another company with the same
characteristics

[ must fix it up / settle the mat-
ter with the Master

This [spare] part won’t suit us /
do, the modification is wrong

How long is your ship staying
in our port?
How long are you going to stay
in our port?
Unfortunately we...
won'’t manage to deliver this
spare [part] in time
won’t have enough time to
arrange for the delivery
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Me1 Mornu 6b1 OopraHM3oOBaTh
JOCTaBKY...

B Balll CIeYIOLUMH 3aX0 B
Hall NopT

BO BpEM$ BaLLEH ClIEAYIOLUEH
CTOSIHKM B HallIEM MOpTY

B CJIECAYIOLIMIA pa3, koraa
BBl NIPHAETE B Haul MOPT

Mpb1 Morniu OBl JOCTABHTEL BaM
3Ty 3an4yacTb CaMONETOM

Ha xaxux ycnoBusix [Bbl Mor-
nu 61 caenars 3710]7

KaxkoBsl ycnoeus goctapku?

HocTtaBka [npous3Boantcs /
OCYILIECTBIACTCS | H2 0OBIYHBIX
YCJIOBHAX

IHominuHa u TpaHCNOPTHPOBKA
3a Balll cYeT

Korma BB MoXeTe AOCTAaBHUTH
YTH netanu/3anyactu?

Korzma Bel MOXeTe opraHu3o-
BaThb AOCTABKYy 3TUX AeTancH?

Onu MoryT ObITH JOCTaBlIe-
HBbI...

B TeueHUe ABYX CYTOK
yepe3s ABa JHSA
3aBTpa YTPOM

Byt MoXkeTe OpraHH3oBaTh CBO-
€BPEMEHHYIO NOCTaBKY?
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We could arrange [for] the de-
livery...
during your next call at our
port
during your next stay in our
port
next time you call at our
port
We could deliver this spare
[part] by plane/by air
On what terms/conditions
[could you do that]?
What are the terms of delivery?

Delivery takes place on gener-
al terms

Customs duties and transportia-
tion will be on your account

When can you have these spare
parts/spares delivered?

When can these spares/spare
parts be delivered?

When can you arrange for the de-
livery of these spares/spare parts?
They can be delivered...

within two days
in two days’ time
tomorrow morning

Can you arrange for due deli-
very?



JTO 3aBHCHT...

OT TOro0, 4T0 Bbl 3aKAXKETE
OT roro, 4To BaM HY>KHO
HaM oucHb HyKHa (HVXKHBbI)...

rpoknaixa, 20 wryk

OpOH30BbIC AHTUKOPPO3HM-
HbIC KOHTPOJIBHBIC KSTAMaHbl
C (ps1aHIlaMm

pE3HHOBBIE KONbLA,
60 wrykK
YILIOTHUTEIbHbIE KONbLA
[21:1 BepXHiCcH YaCTH LIMJIUH-
JpoBoil BTynkH], 50 wWTYK
MAac/IOCbEMHBIE KonbLa, 40
UITYK

CKoiIbKO DTO CTOUT?

CKOABKO ITO BCE MOKET CTO-
uThH?

JTO O4EHBb A0POFO

Ilena ciMuikoM BeICOKast [jLis
Hac]

Mgl 00bIYHO MOKYNAIH TC XKe
3AITYACTH 3HAYHTENBHO JICHICRIIC

Mp1 00bIUHO NOKYIIaJIK 10 50-
J1e€ HU3KKUM LEeHaM

Hcnasio yra 3anyacTts Oblaa...
ACLIEBIIC
BJIBOE JICLLUEBJIE
HE Takaa Aoporas

[t depends...
on what you are going to order
on what you want [to get]
We very much need...
gasket, 20 pieces

bronze seawater resistant
check valves with flanges

rubber rings, 60 pieces

packing rings [for cylinder
liner upper part], 50 pieces

scraper rings/o-rings,

40 picces
How much does 1t cost?
What’s the price?
What is the total price likely to be?
How much does it come to?
[t’s very expensive
The price 1s too high [for us]

We used to buy the same spares
much cheaper

We used to pay much less

Recently this spare part was...
cheaper
twice as cheap
not so expensive/much
cheaper
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Brl rapanTHpyeTe KauecTBO
(HameXHoCTh)?

JT1a getanb npovyHag?

EcTp rapantus, 4to oHa npo-
paboTaer... yaco?

EnBa nu s Mory aath BaM Ta-
KYy10 FapaHTHIO

Jly4iie KynuTe HOBYHKO AE€TaNb

310 OYAET CTOUTH 3HAYUTES b-
HO JeuIeBie

Y Bac ecTb cepTUdHKaT KIac-
cupHuKaMOHHOro obllecTBa
171 3TOM JeTanu?

[1e xknaccuHKaUHOHHBIH cep-
THuKaT?

[TokaxkuTe, noxanymncra, knac-
cudHKAUMOHHBIM cepTHdHUKaT
3TON AeTanu

Y Bac ecTb ¢ oot pexsIaMHBIH
npocnekT [pupmbi]?

MoskHO MONYYUTBL peKJIaMHbIH

npocrekT ¢upmbr?

A1 6b1 XOTEN MOCMOTPETS...
4TO Mpejiaraet Baiua pupma

YTO Bbl MOXETE [HaM ] Mpea-
JIOXUTH
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Do you guarantee the quality
(reliability)?
Is this part reliable / strong?

Could you guarantee... hours of
operation?

| can hardly guarantee that

You’d better buy a new one

It will cost much less / be
much cheaper

Have you got a classification
certificate for this spare [part]?

Where is the classification cer-
tificate?

Will you kindly show me the
classification certificate for this
part

Have you got an advertising
booklet / prospectus [of your
company]?
Is an advertising booklet of
your company available?
I’d like to see...

what your company ofters

what you can offer [us]



Jnaaor

Ne |

— TlokaxuTe, noxanyicra,
cepTH(HKAT KI1aCCH(PHKALHOH-
HOro oduIeCTBa HA ITY AETalb.

— Bbl coMHeBaeTechL B ee Ha-
NEeXKIIOCTU?

— A ne xore:1 Bac oOHIETH, HO
3TO 00SA3aTENLHO.

— [Tounmaro. IMoxkanyicra!

Ne 2

— CKOJNBKO CTOMUT STa 3an-
yacTh?

— Ona cTouT 12 ¢yHTOB.

— Kak! Tak noporo! Mbl noky-
Many TaKylo e ACTalb BABOE
Jeluese.

— He moxet ObITE. BhI, Homx-
HO ObITh, MOKYIIANM €€ B Sno-
Huy. Hamia 3HauuTenbHO Ha-
JIEXKHEE.

— Huvero nogobHoro. Msi no-
KYTIa/ly €€ NATb MECALICB Ha3al
B EBpore.

Ne3

— 5l 3Ha0 U3 Balllero Teaekca,
4YTO BBl I'OTOBBI HaM NMOMOYb
MONYYUTh HCKOTOPBIC 3a4ad-
CTH.

Dialogue

Ne 1
— Will you kindly show me the
classification Certificate for
this [spare] part?
— Do you have any doubts
about its reliability?
— I didn’t mean to hurt you. But
1t’s a must / essential.

— I see [the point]. That’s all
right. Here you are.

Ne 2
— How much is this spare?

— It costs 12 pounds.

— Why, the price is too high for
us. We used to buy the same
part for half as much.

— You don’t say. You must have
bought it in Japan. Ours is
much more reliable.

— Nothing of the kind. We
bought it in Europe five months
ago.

Ne 3
— I know from your telex that

you’re ready to help us get
some spares.
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— Ja. Hackonbko s MoHUMalO,
y Bac €CTb Corjlacue CyAoBJa-
Jenbua.

— CoseplueHno BepHo. Y Hac
eCTh COIJIaCHE OTHOCHTENBLHO
LIEHBb! U YCIIOBHH JOCTABKH.

— IlpekpacHo, Utak, uem 1
MOTY MOMOYb?

— HaM Hy>XHO NOCTaBUTH BCE-
PCKUMHBIN peryastop obopo-
TOB K IJTaBHOMY ABHTaTENIO.
BoT BCe naHHbIE.

— Bol yxazanu Homep yepTeka?

— Koneyno. U ykazanu Bce oc-
TaJlbHOE No (GUPMEHHOMY
ILUTY.

BYHKEPOBKA

OyHKep

OyHkepoBaTh(cs) (epyzume,
npuHUMams HcuoKoe MonILU60)

OyHkepoBKa
HaYHHaTh ~Y
npekpamark ~y
[okOHuaTenbHOE] npekpa-
LLICHHUE ~U
NPUTrOTOBHTLCA K ~€

OYHKEpPOBUIMK
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— Yes [we are]. As far as I un-
derstand you’ve got your ship-
owner’s consent.

— Quite true. We’ve got the
consent about the price and
terms of delivery.

— Fine. So what can I do for
you?

— We want you to supply a Uni-
versal Governor 40 for the main
engine. Here are all the partic-
ulars.

— Have you indicated the draw-
ing number?

— Certainly. And we’ve all the
rest from the rating plate.

BUNKERING
OPERATION

bunker

to bunker, to load, to be bun-
kered from

bunkering [operation]
to start bunkering

to stop bunkering

[final] stop of bunkering

to stand by for bunkering

Pump-Operator, Oil-Plant

Foreman



naBJICHUE
MaKCHMAJILHO ZOITYCTHMOE ~¢
MaJioe ~€
MpH MajioM ~H
yBEJUUMBATh ~€

yOaBasATh ~€

3arpysaTh

3aKaHYHBaTb 3arpysky (npec-
co8ams)

3aMmep (uzvepenue)
npaBWIbHBIA ~
IIpaBHJILHOCTD ~a
TIPOBEPSATE NIPABHJILHOCTE ~

J€/1aTh ~ TOIJINBA B TAHKC

M3MEpHUTENILHBIH MpUOOpP

NOKa3aHUA H3MEPHTENILHO-
ro npubopa

CHMMaTb [10Ka3aHUs W3Me-
puTtenibHOro npubopa

JINXTEP
HaOmonaTh
HaOIOOaTeNb
HaOmIOAEeHUE
obopynoBaHue
nacnopT Ha TOTUTHBO

nepenus (mon.uea)

pressure
maxumum permussible pressure
low pressure
at low pressure
to increase pressure

to reduce/ease down pres-
sure

to load
to top off; to load

measurement(s)
correct measurements
correctness of measurements

to verify [’verifai] the cor-
rectness of measurements

to check [and witness] the
opening and closing meter
readings of tank dips

meter, metre
meter readings

to take meter readings

lighter

to supervise [’sju:pavaiz]
supervisor

supervision

fittings

oil certificate/specification
overflow
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MepeNnBaTh yepes Kpai

NIEPEXOAHHK

rnoagayva (HACOCoA)
NpeKpaTUTh rnoaavy/Haans

noaaoH
MOCTABUTDb ~ ITOQ (])ﬂaHubl

NOATEKATh
NoaXoIuTh K 6opTy cyaHa

NpHHHUMATL TOINIUBO IEPEC3
FOPNIOBHHY TdHKA

NPOBEPATH

NIPOU3BOAUTENBHOCTh Hacoca
[mpy npueMke TomHBaj

BbICOKAA ~

MaKCHMaJibHas ~

HU3Kas ~

noJjiHas ~

CHUXXATh ~

YBEJIHYHUBATb ~
IIPOK/IaJKa

YIJIOTHUTEIbHAA ~
pabouuii (6epezosotr)

~ Ha Dapxe

~ Ha JIUXTepe
CHUrHaj

nogaBaTh ~ Ha [OKOHYa-
TEIbHOE| NMpeKpalleHue
OYHKEpOBKH
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to overflow

adapter [9’dapto]

pumping
to shut down / stop pump-
ing

drip pan

to place drip pans under
flanges

to leak
to be brought alongside the ship
to bunker / load overall

to check
pump rate

high pump rate
maximum pump rate
low pump rate
full speed
to decrease pump rate
to increase pump rate
packing
seal packing
shore attendant
barge attendant
lighter attendant
signal

to signal the [final] stop of
bunkering



cyeT 3a OYHKEpPOBKY
NOUNMCHIBATL ~

TOIIMBO
XHIAKOE ~0
cojlepKaHHue BOAbl B ~¢
npoba ~a
oT6upaTh Mpobbl ~a
ciaeab! ~a (8 sooe)
yAC/AbHBIN BEC ~a
yTeuka ~a

TpyDa
npueMHas ~

TpyOornpoBoa

¢nancu
CTaHIapTHBIH ~
NOAXKUMATE ~bl

UITTAHT
COE/\MHUTCABHBIH ~
nojaBath ~ Ha 0OpT
NepexKHMaTh ~
nepeTHparh ~
ybupatb ~

ILIAHrOBaThCA

[IJIaHFOBKA

LLIJIAHTOBLIIMK

MbI MoOXKeM HayaTh OYHKEPOB-
Ky, KaK TOJIbKO BBl TIEpELLBap-
TYEeTCCh K HalleMYy Npuyany

Bunker Receipt [ri’si:t], Ticket

to sign the Bunker Receipt /
Ticket

fuel
oil [fuel]
water contents in the oil
o1l sample
to take oil samples
traces of oil
specific gravity
oil spillage
pipe
intake pipe
pipe-line
flange
standard flangc
to tighten [taitn] the flanges
hose
connection hose
to put the hose aboard
to strain the hose
to chafe the hose
to rcmove the hose
to fit the hose
fitting the hose
fitter

We can start bunkering as soon
as you shift to our berth
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Bac Oyaer OyHkepoBaTh JHX-
Tep

Me1 MoxeM OyHKepoBaTh Bac €
Hallero JIMXTCpa, MpAMO Ha
ITOM [IpHYaJIC

JInxTepbl noxoiayT k bopty
BAILIEI'0 CYy/IHA K... YacaM

['ne nacnop1 Ha TorIMBO?

[loanuimure cyer (3a OyHke-
POBKY), MoXKanyHcra

JlaBaifTe pewirM Koe-Kakue BOrl-
pOCbI, CBSA3aHHbIE C OYHKEPOBKOH
Kro orBeuaer 3a OyHxcpoBky?

51 oTBeuaro 3a OyHKEPOBKY

C kakoi MpoOM3BOIMUTENBHOC-
Tbl0 Bbl OyaeTc HPUHUMATH
TOMMBO?

[TponzBOAMTENBHOCTL NOMKHA
ObITb ... MY

HyxHo yBeIHUYUTH NMpoHU3BO-
ANTEILHOCTD

CHHU3HUM [IPOU3BOAUTEIBHOCTb,
yTOOBI U36CKATH NEepelnBa

Kakyto npon3BoauTenbHOCTD
Bbl MOXETe 0becrneyHTb?

Hawm Heobxoauma/HyxHa... 60-
jee BblcoKas (HHU3Kas) [pPOH3-
BOJHUTEILHOCTD
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You’ll be bunkered / supplied
from the lighter

We can bunker you from our
lighter, just at this berth

The lighters will be brought
alongside your ship by...
o’clock / hours

Where is the oil certificate /
specification?

Will you sign the Bunker Re-
ceipt / Ticket

Let’s settle some details of bun-
kering

Who is in charge of / respon-
sible for bunkering?

I am in charge of / responsi-
ble for bunkering

What should be the pump rate
while bunkering?

The pump rate should be... cu-
bic metres per hour

The pump rate should be in-
creased

Let’s decrease the pump rate to
avoid the overflow of tanks

What pump rate can you pro-
vide?

We need / want... a higher
(lower) pump rate



JlaiiTe MakCHMaNLHYO NpoH3-
BOJIHTEILHOCTD

Bynem nenarbs 3amepsl TOILIH-
Ba B TaHKax [npu OyHkeposke]?

Kro Oyaer cunmarb nokaszauus
cyeTuMKa?

KTo HaOmoaaceT 3a 1iaHroMm?

Kro nogaer curnan Ha [oxoH-
yaTenbHOE] pekpauleHue OyH-
KepOBKH?

ByHkcpoBuMK

Kakoe MakcHManbHO JOIMYCTH-
Moe JaBIeHHe B TpyborpoBone?

byneM npuHHMaTh TOILIMBO
yepes FopJOBHHY TaHKa

Bbl nMoCTaBUIH MOIOHB! 101
(pnaHub!?

ll;1aHroBra

Kyaa Mb1 Oy;iem tnanrosarsca?
Crona (Tyna)

C npasoro doprta

[lopaiite mnanr Ha 6opt
Ybepute wnasr

Kto Oymer winaHrosarbcs?
Kto 6yaer nabmonats?

Bot npuesHas tpyba

[IpoBepbTe YILTOTHUTEIBHYIO
MPOKIAAKY

Have a maximum pump rate

Shall we check [and witness]
the opening and closing meter
readings of tank dips?

Who will take the meter read-
ings?

Who supervises the hose?

Who will signal the [final] stop
of bunkering?

The pump operator will

What’s the maximum permis-
sible pressure in the pipe line?

We shall bunker / load «over
all»

Have you placed drip pans un-
der the flanges?

Fitting the Hose

Where shall we fit the hose?
Right here (Over there)

On the starboard side

Put the hose aboard

Remove the hose

Who will / is te be the fitter?
Who will be the superviser /
supervise?

Here is the intake pipe
Check the [seal] packing
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[TopoxxmuTte ¢praHUbI

Hawe obopyjoBanue He 1101-
XOIMT K BalIHM CTaHAAPTHBIM
dbnanuaMm

Y Bac ecTb NEPEXOAHHUK?

Y Bac eCcThb COCAMHUTELHBI
wanr?

[[laBaiiTe] cHM3UM (YBETHUHM)
NPOU3BOAUTEILHOCTh HACOCA

IIpuenm Tonnnsa
Bb1 rotoBbl HayaTh?
lotoBb1 OyHKepoBaTHCS?

[IpurortoButhecs!

Haunem npu manoM aaBneHuu
Bce B nopsake!

VBeauuuTh aasnenue!
[lonHas Mpon3BOANUTENBHOCTD!
Y6aButh naBieHue!
[Tpeccyvem

3aKaHUHBaEeM 3arpy3Ky
[Ipexpatuth nogavy/Hanus
®naney noarexaer

HyxHo nomkare ¢praHen

Ll 1aHr mepexar

LL1anr neperepr (neperupaercs)

Kaxas temneparypa [;10cTaB-
ACHHOro] Ton;imsa?
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Tighten the flanges [taitn]...

Our fittings don’t match your
standard flanges

Have you got an adapter?
Have you got a connection
hose?

[Let's] decrease (increase) the
pump rate

Bunkering
Are you ready to start?

[Are you] Ready to bunker /
load?

Stand by!

[Let’s] start at low pressure
Everything is all right / O. K.
Increase pressure!

Full speed!

Ease down! [1:z]

[We are] Topping off

[We are] Topping off

Stop / Shut down!

The flange is leaking

We must tighten the flange
The hose is strained [steind]
The hose is chafed (chafing)

What'’s the [delivered] oil tem-
perature?



KakoBo conepxaHue BOIbI
[B TonuBe]?

KakoB yaenbHbIH BeC TOIIMBA?
Br1 otbupaere mpoObl [Toruvea)?

[TpoBepbTe NMpaBHILHOCTH 3a-
MepoB

A mpocTasso Balllv 3aMephl

Jduanaor

Ne 1

— Iloxanyiicta, NpoBoAUTE
MEHs K CTapllieMy MEXaHHUKY. Y
MEHS CMa304HOE Macrno s
OTOro CyaHa.

— Crona, moxanyicra!

No 2

— I'lpusert, cTapmex. Bbl 3aka-
3pIBaIM... TOHH TOMHBa. [oTO-
BLI IPUHUMAThL TOTUIMBO/OYH-
KEpOBaThCA?

— KoHeuHo.

—IIpexpacHo. bapxa nogonaer
K OopTy Bawmero cyaHa uepes
15 muH.

Ne3
— HaHTe, noskaiyicrta, nac-
IIOPT Ha TOIUIMBO.

— Brl nonyuure ero y OyHke-
POBLLHKA.

What’s the water content
[in the oil]?

What’s the specific gravity?
Do you take [oil] samples?

Verify the correctness of mea-
surements ['mezomants]

I’1l accept your measurements
as correct [xk’sept]

Dialogue

No |

— Will you take me to the Chief
Engineer? I’ve got lubricating
oil for this ship.

— This way, please.
Ne 2

— Hello, Chief. You’ve ordered
... tons of fuel. Ready to bun-
ker?

— Certainly.
— Fine. The barge will be

brought alongside your ship in
|5 minutes.

Ne 3
— Will you, please, give me the
oil certificate.

— You’ll get it from the shore
attendant.
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Ne 4
— ['ne obpasen Tonnusa?
— Bor, noxanyiicra!
Ne 5
— Byutete npoBepaTh NpaBunb-
HOCTb 3aMepoB?
— 51 Bam 10Beps10.

Ne 6

— Bor cuer 3a Oynukeposky. Pac-
NHILHTECH, MOXKaMYHCTa.

— INoxkanyiicra.
Ne 7
— Kro HaOnonaer 3a uinadroM?

— i — TpeTui MEXaHHUK, S OTBE-
yaro 3a OyHKEpPOBKY. Tak 4TO 4
Oyny nabnoaats.

Ne 8

— ITocMmotpuTe, Ha Boae cnelbl
TOIUIMBA. Y BAcC HHUIiIE HET yTe-
ycK?

— Haaerocs, HeT.

Ne O

— Bri 3axassisany 900 ToHu
TsKenoro toruea. Bel Gepe-
Te Bce?

— borock, MBI He CMOXKEM B3ATh
BCE, YTO 3aKa3aJiH.
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Ne 4
— Where is the scaled sample?
— Here it is (Here you are)!

Ne §
— Will you verify the correct-
ness of measurements?
—I’ll accept yours.

Ne 6

— Here is the Bunker Receipt.
Will you sign [your name],
please.

— Here you are.

Ne 7
— Who supervises the hose?

— I’m Third Engineer and I'm
in charge of bunkering. So, I'll
supervise the hose.

Ne §

— Look, there are some traces
of o1l in the water. Any oil spill-
age from your boat?

— I hope, we haven’t any.

Ne O

— You’ve ordered 900 tons of
Interfuel / Marine Fuel Oil. Are
you taking the full quantity?

— I’m afraid we can’t take the
quantity we’ve ordered.



— Kak xotute. Toraa Bce pac-
XOIb! 3a CUET Ballleii KoMIla-
HHH.

~ EctectBeHHO. Huuero He
[1o71enaelb.

PEMOHT
apmarypa

AoHHO-3abopTHas ~
6abouTr

3aIHBaTh ~OM
danka

oropHas ~
6apaban

NapoBOAAHOHN ~
fc3onacHOCTS

IpaBuia ~H

[IpaBuia TEXHUKU ~H

becnokonThea
OopT (cyoua)
JIEBBIHA ~
npaBbiid ~
10 JIEBOMY H NPaBOMY ~Y
no obouM ~am
BeiTh B IpYy3y (0 ¢yone)

ObITb [He MOJIHOCTLIO] 3arpy-
)KEHHBIM

— Well, it’s up to you. Then all
expenses will be for your Ship-
ping Company account.

— Naturally. We can’t help it.

REPAIRS

accessories [axk’seseriz], fit-
tings, mountings

sea valves/connections
babbit
to babbit
beam, girder [’goda]
supporting beam
drum
water-steam drum
safety
safety rules/regulations

safety precautions/regula-
tions

to worry, to be worried
side
port side
starboard side
port and starboard
on both sides

to be loaded, to be in loaded
condition

to be [partly] loaded, to be in
[partly] loaded condition
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Bal
rpebHoit ~
NEHABYHLIA ~
KOHLEBOH ~

BEHTHJIATOP

BEC

BMSATHHA
JeJ1aTh ~y
0oOLUMBKA C ~OM

BOJIOMEPHOE CTEKIIO

BOJ0J1a3

BOPOHKa BEPXHCIO I1pOdYyBa-
HUA

BCACbIBAOLIHI anmnapar
BCKpbIBATh
BCTaBMATh
B COOpaHHOM BHIE
BTYJIKa
~ rpebHoro Bana
~ KJ1anana
~ [HikHE] neTnn pyns
~ LMIIMHApA

BLITPY>KATh
BbIHHMAaTb
BBIpE3aTh
BeIpyOathb
BBICOKHH
BBLICOTA
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shaft
propeller shaft, tailshaft
tailshaft
tailshaft
fan
weight [weit]
dent
to indent
indented plating
water gauge [geidz] glass
diver
blow-down cup

suck element
to open up
to insert, to set in
in assembly ["&sombli]
bush, liner, sleeve [buf]
shaft bush
valve sleeve
[lower] gudgeon [ g.adien]
bush
cylinder liner
to discharge. to unload
to remove
to crop
to cut out
high
height [hait]



rapaHTHpOBaTh
reHepaTop

~ TMepeMEeHHOro TOKa
rH/IpaBJINYECKHH
IHYTb
rodpp
roppupoBaHHbIN
rpaduk

rpcOHOM BHHT
NaBJIeHuE

pabouee ~
JEMOHTAX
NEMOHTHPOBATh
OeTanb

aetamu (nodpobrnocmu)
aedopmauus
Ae(OpMHUPOBATLCSH
AuaMmeTp

BHYTpE€HHUH ~ (B. 1.)

Hapy>kKHBII ~ (H. 1.)
OHWILE
0K

CYXOH ~

[IOCTAHOBKA B [CyXOH] ~

aBapHﬁHﬂH MMOCTAHOBKA B ~

njaaHoBasA 1roCrtaHoBKa B ~

to guarantee [gxran’ti:]
generator

alternator [o:1ta’neita]
hydraulic [hai’dro:lik]
to bend
wave
waved
schedule, time-table [’fedju:l/
'skedju:l]
propeller
presstire

working pressure
disassembling, dismantling
to disassemble, to dismantle

component [kam’pounant],
part

details, particulars
deformation
to be deformed
diameter [dai’amita]
inner/inside diameter, 1. d., ID
outside diameter, o.d., OD
bottom
dock
drydock
[dry]docking
emergency [i’ma:d3onsi]
docking
regular docking
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BBIBOIUTH U3 ~a
CTaBUTb CYAHO B ~
JIOKMeEFHCTEp (Haud1bHUK OOKU)
JIOKOBaHHE
JIOTTYCK
Joporo# (o ycue)
Kanoba
/KanoBaTbCad Ha
KCIE30
nepsiiToBoe ~
3aBapPHBATL (Mpeujiny)
cBapkKa
No/1BOJIHASA ~
3aJeJ1bIBaTh
3a,14p
HMETH ~bl
3a30p
3aKaTHBATh
3aKa’ika
3aKa3
CpOUHbBIH ~

othopMIIATL/pa3McILaTh ~
B PCMOHTHO#I DepecroBoi
MACTEPCKOH

pasMeLIaTh ~ Ha cynoBephu

3aMeHa
IIPOU3BECTH ~Y
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to undock

to dock, to place in dock
dockmaster
docking
allowance. tolerance
expensive
complaint [kam’pleint]
to complain of
iron [ aton]

perlite iron
to weld up
welding

underwater welding
to fi1x, to close
seizure [’s1:33]

to be scarred
clearance
to harden
hardening
order

urgent order ['9:dzant]

to place an order with shore
repairshop

to placc an order with a
shipyard

replacement
to replace



3aMEHSATh
~ 4aCTHYHO
3aMeyarb
3allHChIBATh
3HAYEHHE
OOBOJIUTH 10 HOMHMHAJILHO-
ro ~s
uMeTh Gonblloe ~e
3yDelr
3yObs
HENOBpPEXKACHHBIE ~
CIIOMaHHblE ~
3ybuatas nepeaaya
M3roTaB/IMBaTh
~ 110 MOJIeNH
M3JI0M (TpeuinHa)
M3MEHEHUE
M3MCHATD
H3HOC
U3HOCUTH(CH)
M30/1HpOBATh
U30aAUUs
UCIIBITaHUE
[IPUEMHEBIE ~4

IMPOBECTH MHIPARITHYECKOE ~€

UCTIBITHLIBATD
~ B pabote

to renew

to renew stg. partly

to note, to notice

to put down, to write down
value

to bring up to nominal val-
ue

to be of great value
tooth
teeth
intact teeth
broken teeth
gearing [’gioria]
to make, to fabricate
to make smth. to model
fissure [’fifo]
change, modification
to change, to modify [ 'modifai]
wear [wea], wear out
to wear out
to insulate
insulation
test, trial [’traisl]
sight acceptance test
[xk’septons]
to test hydraulically
[hai’dro:likali]
to test

to make/ conduct a tum-
Ing test
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KQHaBKa
cMa3o4Has ~
Ka4ecTBO
KauecTBEHHBIA (pevionm)
KHWIb
OOKOBOM ~
0opToBOH ~
KHIeBOH JINCT
KHHI'CTOH
KHHICTOHHBIH SILUHK
KHPITHY
OTHEYIIOPHBIN ~

¢urypHbiii (pypMeHHsiit
OTHEYTIOPHBIH) ~

KUpIHHYHasg KIaaKa
KJ1anas
BBIXIOITHON ~
NpCAOXPaHUTEAbHBIN ~

/1BOITHOM Npe1oxpaHuTeib-
HBIT ~

KenaTb
KjelflKa
KOJIEHBAJI
KOAbLO
kosieco Kepruca
KOpOoOUThCH
Kopnyc

~ KOTJ1a

~ cy/a

~ TypOHuiibl
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groove

oil-groove
quality
efficient (repuirs)
keel

bilge keel

bilge kecl
kecl plate
sea-chest/cock
[sea-linlet box
brick

refractory brick

figure-shaped refractory
brick

brickwork

valve
exhaust [ig'zo:st] valve
safety valve
double safety valve

to rivet ['raivat]
riveting
crankshaft
ring
Curtis [’ko:tis]
to buckle
shell, casing, hull
shell
hull

casing



KoTen
BCITOMOTaTEJIbHBIA ~
IJ1aBHBIHA ~

KPACHUTH
~ 3aHOBO
~ B OJHUH clio (aBa cnos)

Kpacka
CJIOH ~H
HAaHECTH ~Yy B JABa (TpH)
cios
HOKpPBITH AHTHKOPPO3HH-
HOH ~OH

KpOMKa

NaTyHb

JIATYHHBIN

JTUCT
[ AbIpHATHIN] YCTIOKDHTETHHBIA ~
~ H30JISILINU

JTUTBE

JTUTOM

J01aCTh

Jomnarka
BO3/yllIHas ~ [HalpaBisio-
LIero ycTpoicTaal

Marucrpanb
TOIMJIMBHAA ~

MaHOMETP

MapKa
rpysoBas ~
~ 0CaJIKH

boiler
auxiliary boiler [0:g°ziljori]
main boiler
to paint, to coat
to re-coat
to paint / coat once (twice)
paint
coat of paint

to apply two (three) full
coats of paint

to cover with anticorrosive
coating

tip

brass

brass

plate, sheet
[perforated] baffle
insulation sheet

cast, casting

cast

blade, vane

blade, vane
air vane [of air doors]

line

fuel oil line
pressure gauge [geids)
line
load line
draft line
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MacTep
MacTepckas
CYIOPEMOHTHASA ~
MarepHal
Mepa
~bl NPEAOCTOPOXKHOCTH
TIPUHUMATh ~BI
MeTall
aHTH(PPHUKUHOHHBIH ~
MOTBLTb
LIeHKa ~A
HabOp MHCTPYMEHTOB
HarniaBKa

HanIaBIgTh
00JIHLIOBBIBATL
obMa3ka U3 XpOMUTOBOH py/ibl

obmeH

0OMEHMNBATh

obHapyxuBaTh

obOpabaTbIBaTh

obpabotka
MEXaHHYeCKas ~a
FIO/IBEPraTh MEXaHHUYECKOH ~¢
CMocoOB! ~H

obpacranue

YAQJIUTh ~
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foreman
shop, workshop
ship repairing shop
material [ma’tiorial]
measure ['me3e]
precautions [pri’ko:[nz]
to take measures
metal
babbit (metal)
crank
crankpin
set of tools
building up, surfacing
["so:fisig]
to build up, to surface [’sa:fas]
to line up, to coat

plastic chrome [kroum] ore re-
fractory

exchange

to exchange

to detect, to find

to machine, to treat

working, treatment
machining
to machine
working of material

sea growth, fouling [’faulin],
shells

to remove sea growth



oOLInBKa
~a JHHUILA
Hapy>XHas ~a KopIyca
Mo/1BOAHasA 4acTh HapyX-
HOH ~M KopItyca
~a HOCOBBIX OTBOZIOB B pa-
CTOKE IUTEBHS

oObIyau rnopra

OKpacka

ONOBO

orepauus
nocneaywias ~

onucaHue

OMUCLIBATH

oliopa

OMNpeAensaTh

onpoboBaHHe

onpoboBathb

OIIBIT

OpraHn3oBbIBATb

OCMaTpHBaTh
OCMOT)
~ KOpITyCa BOA0J1a30M

IIPOBOAMTDL ~ [IpeOHOro
BHHTA]

plating, shell
bottom plating
hull / shell plating
underwater shell plating

softnosed stem plating

port customs
coating, paint
tin
operation
further [’f5:09] operation
description
to describe
[sheet] support
to determine [di’to:min]
testing
to test
experience [iks’piarians],
know-how
to make arrangements

to exaniine, to inspect, to over-
haul, to survey
examination, inspection, over-
hauling, survey
diver examination / diving
survey of the hull
to carry out an examina-
tion / survey [of the propel-
ler]
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OTBETCTBEHHOCTh
HECTH ~ 3a
CHHUMaTh ¢ cels ~
oTKa3 (obopydosanus)
OT/IHBATh
OTIIUBKa
OXJIaAUTEND
OLUEHHUBATh
O4YHCTKA
OYHIATh
owHnbKa (nozpeltnocns)
naponeperpesaresb
nasaTh
nasiibHble paboThI
nepedopka
NCperoBophbl

HauYNHATh ~
3aKaHYHBaATh ~

repe3anuBaTh
~ 6abbuTOM
nepexienarh
1icpe3anuBka
rnepenom
recpcobopynoBanme
nepeobopynosarb
MATTHHT
MJaCTHHA
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responsibility
to be responsible for
to decline responsibility
failure |’feilje]
to cast
casting
desuperheater
to estimate
cleaning
to clean
error [’era], mistake
superheater
to solder
soldering
bulkhead
talks, negotiations
[nigou[i’einz]
to start talks / negotiations

to conclude talks / negoti-
ations

to re-metal

to re-babbit
to re-rivet [ri’raivat]
remetalling
fracture ['frackt[s]
recconstruction
to reconstruct
pitting
plate, sheet



TUIoLIAnb

TUTYHXep

MOBEPXHOCTb

NOBOPOT

NOBpPEXaaTh

MoBpeXx/ieHHe
BBI3BaTh ~€
ONpeaCNIUTh ~€
OTpE/ICNIUTD CTEIIEHb ~3

rowaap ~A
HOTHYThIN
nojBoaHas YacTk Koprnyca

I0ABOAHAS YaCTb CYAHA
NoA03peBaTh
MOATBEPXAATh (MPOCbOY)

NOIXOIUTE (COOMEemcImeosants)
noaxonawuit (coomeemcmey-
Jouuir)
MO3BOJIATH
~ cebe
NOKOpOONEHHBIN
roKpacka
110JIE3HbIN

noBpexiaeHue, oTkas /
110JI0MKa

NNOMECILIECHNE

area [’earia)
plunger
surface
turn
to break, to damage
damage, defect [di’fekt]
to cause damage
to determine the damage

to estimate the extent of
damage

size of area affected
bent

underwater shell plating. ship’s
bottom

underwater part of the vessel
to suspect [ses’pekt]

to confirm [kon’fa:m] (the re-
quest)

to match

suitable

to allow, to permit

to afford
buckled
painting
effective, helpful, useful
breakage ['breikidz], break-
down, damage; failure [’teil}s]
room, place
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nopiueHb
~ TPOHKOBOT'O THIA
MOCETUTh CYAHO
NOCAEACTBHA
noreps
nosc
~ OOpTOBOMH OOLIMBKH
~ OOIIHBKH CYIHA
NepeMCHHBIN ~ KOpIyca
npaBmIa
cobronars ~

npenen
npeanararth
TIpeI0XKCHHE
NpPeI0CTOPOKHOCTD
npenoTBpaliath
TIpEAOXPAHATD
NpeacTaBHTEIND
NpeaynpexxaaTh o
npeaynpexaaTh MoJIoOMKY
TIpETEH3MNSA

NpeabLABIATL ~H
npurianarh
NpPUIOIHBIA
NPHTOANTHCA
NPHIOHATH
MPHTOTOBJICHUA

JeN1aTh BCEe HEOOXOaMMBIE
TIPHTIOTOBIICHHA
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piston

trunk type piston
to attend on board
consequences ['konstkwonsiz]
loss
band, belt

side strake

strake

hull from light to deep line
rules, regulations

to follow/observe rules/
regulations

limit
to offer, to suggest
offer, suggestion
precaution [pri’ko:fn]
to prevent
to protect
representative [repri’zentotiv]
to warn of
to prevent damage
claim

to claim
to invite
useful, fit, suitable
to be useful
to fit
arrangements

to make all the necessary
arrangements



IIpHEMIIEMbIH

NpHU3HaK

OPUKPENIATH

NpHMEHeHHe

TIPUMEHSATD (HCN0AB3080Mb)

NPUHHMATb CAENTAHHYIO paboTy

NpPUITYCK

NPUTHPATH

npuUTHpKa

NPHYHHa

npobouHa (/1poxo.r)

MpoBEpKa

HOpOBCPATH

TIPOCTPaHCTBO

npocs6a

Npy>XHHA

pabota (mexaruzvos)
OecriepeboiiHas ~
THTENBHAsA ~

paboTrars

pa3bupars

pa3bopka

pa3zesarThb

pa3mep
NpUOIH3HTENbHbBIE ~bl

NOBTOPHTB ~bl KaK MOXHO
TOYHHEC

pa3pLIB

HMETHh ~ M0 BCceH UIMHE U
HIMpHHE

reasonable

sign [sain]

to attach, to fasten [fa:sn]

application, use

to apply. to use

to pass/approve of the work done

allowance [9’lauans]

to grind in [graind]

grinding in

cause [ko:Z]

puncture ['pagkt[a]

check, test

to check, to test

space

request [ri’kwest]

spring

operation, running
trouble-free operation
continuous operation

to operate, to run

to dismantle

dismantling

to separate [’separeit], to divide

dimension, size
rough dimensions

to follow the dimension as
closely as possible

fracture, rupture

to be tormn [up] along the
whole length and width
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paHoH
B ~¢ TpioMa Ne...
paMa
dyHaameHTHasA ~
paciycaune

o ~1o

pacTu
pacnonararb
pacnopka
pacTauuBaTh
~ J10 HY>XHOTO pasMepa
pacTouKa
pacxoa TOMaUBa
pacxonoBaTh (0 mon.uge)
pacxoaomep
pacuer
TOMHBII ~
npeBapUTEIbHbIH ~
IIPON3BOINUTDL ~
PEAYKTOD
PErYJIMpOBATS (APUCHOCANIUBAMD)
perynMpoBKa
PEry;IATOp COOTHOWEHHA TOI-
n1Bo / BO31YX
pcAHuM paboTsl
pesen
pe3yabTar
B ~C
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arca [’eoria]
in way of hold Ne...

frame
foundation frame

schedule [’[edju:l],

[’skedju:l], time-table
according to the schedule /
time-table (A4m)

to go up, to grow, to rise

to place, to locate

brace

to bore
to bore to the correct size

boring, bore

fuel consumption

to consume, to spend

flowmeter

calculation, account(s)
full account(s)
preliminary account
to make calculations

reduction gear

to adjust [0’ dzast]

adjustment

oil / air ratio regulator

mode of operation
cutting tool
result

as a result



pckiama
pEKJIaMHpOBaTh
pPEKOMEHI0BATh
PEMOHT
aBapMiiHbIH ~

BOCCTAHOBHTENBHBIN ~
BPEMCHHBIH ~
rapaHTHHHBIA ~

KanuTalLHBIN ~
HCKA1eCTBEHHBIH ~
MEXPEHCOBBIA ~
MCJIKHHA ~
BHEMJIAHOBLIH ~
CpeaHUH ~
TEKYIHH~

~ IIyTEM 3aMEHBI
JAcnaTh ~
3aKaH4YMBaTh ~
HaYyHHATh ~

OCYILECTBJISATD ~
NpPOU3BOAUTDL ~

KauecTBO ~a
PEMOHTHBIE BEAOMOCTH
PEMOHTHAas MacTepcKas
Oparb Ha ceds peMOHT
PEMOHTHPOBATH

advertisement [2d’va:tismont]
to advertise ["&dvataiz]

to recommend

repairs, overhaul(ing)

emergency [1’'ma:dzansi] re-
pairs

restoration repairs
temporary repairs
warranty ['woranti] [ship]
repairs

major [’meids3a] repairs
inefticient repairs
inter-voyage repairs

minor repairs

unscheduled repairs
average [‘&viridz] repairs
running repairs

repairs by replacement
make repairs

to complete / end repairs
to commence / start re-
pairs

earry out repairs

to effect / execute [’eksi-
kjut] repairs

quality of repairs

repair lists
repair(ing) shop

to undertake repairs
to repair, to overhaul
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pellaTh

~ npodneMy
pybaiuka (6odsanas)
pynb

nepo ~s

neris ~s
caxa
cbopka
CBapHBaTh

~ 3JIeKTpO-AyroBO# CBap-
KOH

cBapka
CBEpJIHTD
CBHHell
CBA3BIBATD (Meody coboil)
CeKLHA
CKpennsTh
CIEINTD 3a
CJIOXKHBIH
CIIOH
NOKPHITh CA0EM KpacKH
[aBaXKaHi |
OTHENOYHBIA ~
CHapY>XH
COTNaIarhbCs
COZIEpXKAaTh
COEAVHATD
cooOULLaTh
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to decide
to solve a problem
water cooling jacket
rudder
rudder blade
rudder gudgeon [’gadzon]
soot
assembly, assembling
to weld up
to arc-weid

welding

to bore, to drill

lead [led]

to [inter]connect

section, unit

to fasten [fa:sn], to fix

to watch

complex, complicated

layer [’leia], coat(ing)
to coat [twice]

finishing coat
outside
to agree [2’°gri:]
to contain
to connect
to inform, to let smb. know



COCTOSSHHE
HAaXO0JHUThCA B XOpOLUEM ~H

HaXoaAUTHRCA B TUIOXOM ~H

CIIUCOK
cnocob
CTpaBJIATLCA €
CpaBHHBATh
CpeNcTBO
CPOK, KOHEYHBIH CPOK

~ cnyx0bl

Ha3HA4YHTh ~

B KpaT4yaWuini ~

B C/KATBIH ~

B YKa3aHHBIH ~
CpOUHO
cTanb

HepiKaBelollas ~
CTENEHb

~ [OBPEXKICHHUA

B HEKOTOpPOH ~H
CTpelika nporuba
CTACMBATh
CTATHBaHHE
cyaosepdb
CYAOPEMOHT
cyeT

~ Ha peMOHTHbIe paboTEI

condition, state

to be in good / efficient
condition

to be in bad / poor condi-
tion
list
method, way
to cope with
to compare [kam’pea|
means
time, date, dead line
service life
to fix the date
in the shortest time [possible]
as soon as possible
by the time fixed
urgently [’o:dzantli]
steel
stainless steel
degree, extent
extent of damage
to some degree / extent
depth of dent
to tighten [’taitn]
tightening
shipyard, yard
ship repairing
account
repair account
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CYHTATE (no.1a2amb)

cuuTaTth (nodcyumeieams)

cHOpBenep

~ uHcnekumH Jlnoiiaa

TBEPAOCTh
~ no bpuuento

TBEPABIH

TeMIlepaTypa

TexHHKa O0e30I1aCHOCTH

TCXHHUYECKAs MOMOLb

TEXHOJIOTHA

~ pa3bopkH

~ PEMOHTA

~ CBapKH
Teub (vimeuxa)
Tedb (nponyckams)
TOKapHbIil CTAHOK
TOJICTHIi
TOJIL{MHA
TOHKHI
TOIKa
TOYHOCTh

C BBICOKOH ~10

TpeboBaHHE

YAOBJIETBOPATh ~A
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to think, to consider, to believe
to count [’kaunt]
surveyor [s3:’veia]

surveyor to Lloyd’s Regis-
ter of Shipping

hardness
Brinell hardness

hard

temperature [ temprit[s]

occupational safety

technical assistance, first-aid

repair

technology [tek’nnledzi]
dismantling technology
repair technology
welding technology

leakage [’li:kidz], leak

to leak, to be leaky

lathe

thick

thickness

thin

furmace ['fa:nis]

accuracy [ xkjurasi], precision
to a high precision
[pri’sizn]

requirement [ri’kwaiomont],

demand

to meet demands / require-
ments



TpeboBaTh

TpCLIMHA

[aBaThb ~y
Tpyba

AcUAByAHAs ~
Tpybonpoeoa

MUTAaTENIbHbIA ~
Typbuna
TypOoreHepaTop
yOexaaTbcs 6
yBenu4eHHe
yBEIUIUBATD (CA)
yroi

~ 110BOPOTa
YAAIATL (86lnpeccoasi8ams)
yhaneHue
yaap
yAapATh
YOOBJIETBOPSTH

~ TpeOOBaHHAM
yKkasarenb

JBIMOBOH ~
ylyu1uarh
yny4llieHHe
YMEHbIIaTh
YMEHBLIEHHE
ynpoLIaTh
YpPaBHOBEINBATh

to require [ri’kwaia], to de-
mand

crack, fracture

to crack, to fracture
pipe, tube

sterntube
piping, pipe line

feed water [pipe] line
turbine ['ta:bin]
turbocharger
to make sure of
increase, growth, rise
to increase, to grow, to rise
angle [xngl]

turn angle
to remove [riI’mu:v]
removal [ri’mu:val]
impact ["impakt], hit
to strike, to hit
to satisfy [’saktisfal]

to suit / meet reguerements
indicator

smoke indicator
to improve [im’pru:v]
improvement
to decreasc, to reduce
decrease, reduction
to simplify
to balance
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yCJIOBHE
yCTaHaBINBaTL ((MOHMUPOEamMb)
YyCTaHaBIMBATh 3aHOBO
yCTaHaBJIUBATh MO MECTY
yCTpauBaTh
dopma
dopuITeBEeHD
LITeBHERBIN O6pycC
LeHTpOBAaTh
LICHTPOBKa
LIMITHHAD
pybauika ~a
uepTexK
pabouuit ~
no ~y
YHCTHTD
~ CTpyeH BOAbB! MOf NaBiie-
HUEeM (u3 uLianea)
4yryH
XKapOCTOHKHUIA ~
LIHPHHA
unu¢oBaTh
wrTok (k1anana)
IKOHOMaIi3ep
YIEMEHT

OcMOTPp cylHa BOAOJIA3OM

MBI XOTUM NIpUTIaCUTH BOJIOJIA-
3a 11ocjie3asTpa uacos B 10 yrpa
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condition
to install, to place, to fit
to re-install, to re-fit
to fit into position
to arrange about, for
shape
stem
stembar
to align [2’lain]
alignment
cylinder
cylinder jacket [’ dskit]
drawing [’dro:ig]
working drawing
according to the drawing
to clean, to dress off

to clean by high pressure
water jet hosing

cast-iron ['kast ‘aian]
heat-resisting cast-iron

width

to polish

spindle

economizer [i’konamaiza]

element

Diver examination

We want you to invite a diver the
day after tomorrow at 10 a. m.



Bb1 Mornu 6b1 oprans3oBars...”?
OCMOTP KOPITyca BOA0Id30M

OCMOTP Hapy>kHO# OOKOBOH
001UMBKM [CyaHa] Bof01a30M

Mgl 6b1 XOTETH, YTOOBI BOAO-
na3 obcsenoBan OOIIMBKY 1HU-
11a oT nepedopkH MalIMHHOTO
OTJEJICHHS B pailoOHe TPIOMOB
Ne2uNe3

Ms1 xoTHM, 4TOOBI BOZOJIA3
NpoOBES OCMOTP HApYXHOH
OOpTOBOM ODOLLIMBKM CyAHA
Korzaa Bogo:az MOXET OCMOT-
pCTh pyNb, rpeOHOR BHHT M
MOABOJAHYIO HacTh Hapy:KHOH
O0IUMBKU?

Bononas cMoxeTt OCMOTPETH

PY7ib, rpeOHO# BUHT 1 MOJBOTHYIO
YacTh Hapy>KHOH OOILMBKH, KOT-

1a CYAHO BBITPY3HT YacTb Ipy3a

Bb1 opranusoBainu ocMoTp cya-
Ha BojoJ1azom?

Ms1 goroBopuauck 06 0cMOT-
pe Cy/ZIHa BOI0J1a30M Ha 3aBTpa

yTpom

IToxanyicra, TaTejlbLHO OC-
MOTPHTE HapYXXHYI0 O0pTOBYIO
OOILIMBKY CyIHa...

110 neBoMy OOpTY
1o npasomy OopTy
no oboum Goptam

Could you arrange / make ar-
rangements for...”

a diver examination of the hull
a diving inspection of the
[ship’s] side shell

We'd like the diver to examine
the bottom plating from the

engine room bulkhead i way
of holds Ne 2 and Ne 3

We want the diver to carry out
an examination of thc ship’s
side shell

When can the diver examine /
carry out an examination of
the rudder, propeller and under-
water shell plating?

The diver can examine rudder, pro-
peller and underwater shell plat-
ing when the vessel discharges /
has discharged part of the cargo

Have you arranged a diving
inspection / diver examination?

We have arranged a diving in-
spection / diver examination
for tomorrow moming

[Will you,] Please, carefully
examine the ship’s [side] shell
plating...

on port side ®
on starboard side
on both sides
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M= nono3speBaem, 4ToO. ..
noBpexeH rpebHoi BHHT

OOpTOBOM KUANL 110 JIEBOMY
OopTy OTCYTCTBYET
Kakue nospexaeHus (iedex-
Thl) BbI OOHapyxuau (Hawnn)?
O6muBka AHuNIa [oT... J0...]
CHJIBHO MOBpPEXKIACHA

O6wuBka auuLa TproMoB Ne 2
1 Ne 3 umMeeT pa3pslB 10 BCCH
JUTHHE U WIHPHHE

Hapy:xuas 6opToBas o6uiMBKa
cyaHa nokopobneHa o neBo-
MY U paBoMy 6opTy

CuinbHo nokopobsen 6opt cya-
Ha ¢ 00eHX CTOPOH B paiioHe
TproMoB Ne 7 u Ne 8 u MalnH-
HOTO OT/Ie/IeHHs

Crpesika nporuba 15 mm

I'pebHOIA Ban cromaH B paiio-
He OeiaABYAHON TpyObl
Kniacesbie nucter Ne 11 1 Ne 2
B HOCOBOH HacTH N0 1€BOMY
bopty aedopmuposaiibl
Kunesbie nuctel Ne ] 1 Ne 2 B
KOPMOBOH 4acTH ro()pHpOBaHbI

Bsi ObIcTpO cnpaBUiiHCh
Crniacu6o 3a paboty

Bsi xopowo nopadoranu
[Ipexpachas pabota

51 He coBceM YNOBIETBOPEH
pe3yNbTaTaMH OCMOTPA
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We suspect that...
the propeller is broken
the bilge keel on port side
is missing
What damage (defects) have
you found / noticed?

Bottom plating [from... to...] is
badly damaged

Bottom plating of holds Ne 2
and Ne 3 1s torn along the whole
length and width

Ship’s side shell plating is
buckled port and starboard

Ship’s shell plating is heavily
buckled on both sides in way
of holds Ne 7 and Ne 8 and en-
gine room

The depth of dent is 15 mm

Tailshaft is broken in way of
sterntube

Keel plates Ne 11 and Ne 12
from forward port side are de-
formed

Keel plates Ne 1 and Ne 2 from
aft are corrugated / waved

You’ve done a quick job of 1t
Thank you for the job

Fine job / good job

Fine job / good job

I’m not quite satisfied with the
results of the examination



Tak nan unaue (B nrobom ciy-
yae), cnacub6o

Foioch, Bbl OLIIM He O4YeHb
BHHUMATECbHBI

BamM npunerca cnycTHthes
elye pas

[Hoxanyiicra, ocMoTpHuTE BHH-
MaTEIbHO eLle pas...

JIOMNACTIH BUHTA
OOIIMBKY NOJABOIHOMN HACTH
CyNHa

JIOHHO-3a00pTHY!O apMaTypy
[Toxanyncra, 0CMOTpHTE... KaK
cileayeT

boisilioe cnacuoo

Bri HaM OUYCHE NMOMOTIIH

Ocmotp doTorpadpun
HaBalTe 10CMOTPHUM CHHMOK. ..

[TocmoTpHTE CLIMMOK TpELUH-
Hbl

Kak BbI AyMaeTc, KakoBbI pa3s-
MEpbl TPCUIMHBI [cydd I10
CHHUMRKY|?

Cwvory g 3aBapHTh TpPCUWHHY
CBOMMH cHIaMH?

Bbl MOXCTE 3aBApHTH ITY TpE-
ILIHY o4 BOAo#t?

Thank you, anyway (4m) / all
the same (Br)

I’m afraid you were not very
careful

You’ll have to go down once
more

Will you, please, examine...
carefully once more

propeller blades
bottom plates

sea valves
Will you, please, examine...
properly
Thank you very much
You’ve been very helpful

Examening the picture

Let’s look / have a look at the
picture of...

Have-a look / Look at the pic-
ture of the crack / break

What do you think the size of
the crack is [judging from the
picture]?

Can we weld up the crack our-
selves?

Can I have the crack welded up
by the engine room staff?

Can you have the crack weld-
cd up under the water?
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Betpewanu nu Bel TaxMe Tpe-
IIMHBI Ha ApYTUX cynax?
Cyory 1M s caenarb nepexon
Ao 6nuskaiuero nopTa 3axona,
He 3aBapuBas TPELIMHbBI?

EcTb N1 TpemuHbl Ha APYIuX
aonactax (BHMHTA)?

TlocTanoBka B JIOK

CynHo Heo6X0AMMO NMOCTABHTS
B JOK/OT/IOKOBaTh

M5! OB XOTEJIH MOCTABHTH CY/I-
HO B JOK

Heo6xoanMMo NoCTaBUTE CYAHO
B [IOK B CBA3H ¢ PEMOHTOM

Mb1 HajeeMmcs, YTO CyAHO He
HY>KHO CTaBHUTb B JOK

Mpbl monaraeM, 4YTo MOXHO
0DOHTHCH 6€3 MOCTAHOBKH CY/I-
Ha B JOK

Bawm pemats

CynHo HY>HO [TOCTaBUTh B JOK
JUIS OCMOTpPa ¥ PEMOHTa

Tak xak cyqHo ceiuac B rpy3y,
HOCOBYI0 NMOABOAHYIO 4acCTh
KOpIyCa MOXHO OCMOTPETh B
CYXOM JIOKE

Ms1 GBI X0TENH, 4TOOBI BBI YC-
TPOHJIM HaM BCTpedy C HOK-
MeHCTEpOM
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Have you seen such cracks /
breaks in other ships?

Shall I be able to make a pas-
sage to the nearest port of call
without welding up the crack?

Are there any cracks / breaks
on other (propeller) blades?

Docing
The ship needs docking

We'd like to have our ship
docked

Repairs require docking

We hope docking is not
necessary

We think / believe [that] we
can do without docking

It’s up to you

The ship should be placed / put
in a dock for examination and
repairs

As the vessel is loaded / in
loaded condition the forward
underwater shell plating can
now be inspected in dry dock

We’d like you to arrange our
meeting with the dockmaster



[ToxkanyiicTa, CBSYKHTECH C AOK-
MeicTepOM OTHOCHTENBHO pa-
OOT, KOTOPBIE HYAKHO BLINOITHHTS

Jeno B ToMm, 4to...

[TonBoagHas yacTb cyidHa 00-
pocna pakyurkaMH H BOOpocC-
JAMH

HyxHo yaanuts obpacTaHiis ¢
MoABOIHOM 4aCTH CyIHA

Mba1 XoTuM, uTOoDBI BB YHANH-
1M obpacTaHud ¢ AHHLIA

HyXHO NOYHUCTHUTHL M IOKpa-
CHTb AHUILE CYjIHA

Mpb! XOTHM, YTOOBI BBHI TTOUMC-
THJIH 1 OKPACITH AHHLLE CYAHA

Ml 0OHapy Xy, 4TO OOLUHB-
Ka AHHIIA B paHOHE TproMa
Ne 2 y Ne 3 xoppoanpoBaHa
Ee HY>KHO XOpOLIO NOYHCTUTH
H TIOKPbITbL AHTHKOPPO3UitHOM
KPAaCKOH

MBI XOTUM NOCTABUTb CYLHO B
JOK U1 OYHUCTKH H OKpPaCKH
JHH1A

CMoTpuTe, YTOOBI NATEHTOBAH-
HYIO0 KpacKy, Ipe/oXpaHiio-
oy oT obpacTaHHsd, He Ha-
K1aapiBajid Ha ChIpYHO (BHax-
HYI0) NOBEPXHOCThH

Hnauye xpacka Oyiaer oTtie-
TaTb

Will you contact the dockmas-
ter about the work to be done

The trouble / thing / point is...

The underwater part of the ship
is covered with shells and sea
growth / fouling

We want to have / get the foul-
ing removed from the underwa-
ter part of the vessel

We want you to remove the sca
growth from the bottom

We want to have the bottom
graved / cleaned and recoated

We want you to grave / clean
and recoat the bottom

We ve found bottom plating in
way of Ne 2 and Ne 3 holds cor-
roded

[t should be thoroughly cleaned
and covered with some anticor-
rosive coating

The ship should be docked for
cleaning and re-coating the bot-
tom ¢

See / Take care that anti-foul-
g compound should not be /
is not put on a wet (damp) sur-
face

Otherwise / Or 1t will cause
peeling
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[TokpacekTe... 01H pa3
[Toxpacsre... Kpackoii B 1Ba cJ10s
Hanecurte Tpu cnos kpacku

HadecuTe aBa MOJHBIX C0s
KpacKH BJIaJesiblia Cy/IHa

IToxpacsTe Mapky yrnyOneHuHs
H IPy30BY1O0 MapKy OAMH pa3
Kopnyc cynHa (nepemenHsiit
MOAC) HYXHO MO4YHUCTHTb M HO-
KPBITh TPEMA CIIOAMH KPACKH

Bo BpeMs npe6biBaHNA CyaHA B
CYyXOM AOKE TIHaTeIbHO OCMOT-
pHTE MOABOIHYIO YACTh CYIHA

MBI XOTHM, 4TOOBLI BBl OCMOT-
penu pyib, rpebHOH BHUHT U
NOHHO-3200pTHYIO apMaTypy

Hy’XHO BCKpBITH U OCMOTPETH
JOHHO-3a00pTHYIO apMaTypy,
HOYUCTHTD W IIPHUTEPETh, ECIIH
HEeoOXOMHMMO, M HCIBITAaThL Ha
IIOTHOCTH

OO1HBKY NMONABOAHOR 4acTH
CYIHA H KHHICTOHHBIX ALIHKOB
HYXHO OYHCTHTB, OCMOTPETh H
NOKPacHThb 3aHOBO

MBI XOTHM, YTOOBI BBl OYHCTH-
IH ¥ ocMOTpenH 6opToBOH U
JAOHHBIH KHHICTOHHBIE SAIIHKH
M MPOBEPHIM HX Ha JaBIEHHE
B 2 Kr/cMm?
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Paint... once
Coat... twice
Apply three coats of paint

Apply two full coats [of] own-
er’s paint
Paint draft and load line once

The vessel’s hull (from light to
deep line) is to be cleaned and three
coats of paint are to be applied
During dry-docking examine
the ship’s bottom caretully

We want you to examine rud-
der, propeller and sea connec-
tions

We want you to open [up] and
examine sea valves, clean and
grind them in if necessary and test
Sea valves should be opened for
examination, cleaned and ground
in if necessary and tested

We want to have the underwa-
ter shell plating and plating [in
way] of sea inlets cleaned, ex-
amined and recoated

We want you to clean and ex-
amine the high and low sea in-
let boxes and to test them to a
hydraulic pressure of 2 kg / cm?



Ecnu Bl 3ameTHTE (0OHApYXU-
Te) kakue-n1ubo nedexTsl, Nai-
Te HaM 3HaThb, [oxanyicra

Kopnyc cyaHa cuisHO 110BpeX-
ACH B pe3yibTaTe MocajKu Ha
Menb (CTO/IKHOBEHHA)

Hy>Ho 3amMeHHUTb rpebHoi Ban
(BTynky rpebHoro Baja)

Pynb cMIBLHO NMOBpPEXUEH

[TocMoTpHTE, MOXHO JIM €10
OTPEMOHTHPOBATH

Kak HacueT wianaHos?
BrixnonHOH KjJanaH HYXHO

JEMOHTHPOBATh, pa3obpaTh H
NPOBEPUTL €r0 COCTOAHHE

HyxHo...
MOYHMCTHTH OXJAXKIAWLIHE
HOBEPXHOCTH BBIXJIONHBIX
KJ1araHoB
[IPOBEPUTDH 3a30PBI MEXIY
LITOKAMM KJlallaHa U Ha-
NpaBisAlOMMH BTYJIKaMH
NpHTEpPeTh KIalaHbl

COGp&Tb H MOCTaBHTL HaA
MECTO KJIallaHbl

If you notice (find) any defects,
please, let us know

The ship’s hull 1s badly dam-
aged as a result of stranding
(collision)

We want to have the propeller
shaft (the shaft bush) replaced

The propeller shaft (shaft bush)
should be replaced

The rudder is badly damaged /
has serious damage

See if it can be repaired

What / How about valves?

The exhaust valve should be
removed and dismantled and its
condition [should be] checked
We want to have the exhaust
valve removed and dismantled
and 1ts condition checked

We want you to...

e clean water cooling spaces
on exhaust valve bodies

check clearances between
spindles and sleeves

grind i the valves

re-assemble and re-install /
re-fit them
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Texnonorus pemonra.
Ilenbl. Cpokn pemMoHTAa

Me1 xotenu 6b1 06cyauTh He-
KOTOpbie NOAPOOHOCTH

Y nac ecTtb HEKOTOpbIE Npea-
NOXCHUA B CBA3H C PEMOHTOM

Bri Benp xorenu, 4TtoObl MBI
NPUTEPIH M MTOCTABUIH Ha Me-
CTO 3TOT NPEAOXPAHUTEIIBHBIN
KanaH?

OH B NMN0XOM COCTOAHHHU

Jlyuire ero OTpeMOHTHPOBATHL
OH HeHanexeH

Hnaye Henb3s rapaHTHpOBAaTh
€ro HazieXKHOCTDb

Mbl He rapadTHpyeM ero HaJCxK-
HOCTb, €CJIH €T0 TIOCTAaBUThH B
TaKOM BUIE

Bl rapanTHpyere HagexHOCTb
MpH TAakoM cnocobe pemMoHTa
(1eMOHTaxka, cBapku)?

Kak BBI cobHpaeTech peMOHTH-
poBath?

Kakoii Bu1 peMoHTa BBl IpEAIa-
raere?

Bsi coBeryere (npemnaraere)...?
3aMeHy AeTajM
MeXaHH4YCCKY10 06paboTKy...
HAMIABKY...
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Repairs Technology. Prices.
Time of Repairs

We’d like to discuss some de-
tatls

We have some suggestions in
connection with the repairs

You wanted us to grind, polish
and re-install / re-fit this safe-
ty valve, didn’t you?

It’s in bad / poor condition
It’s better to repair it

We’d better / rather repair it
It’s not reliable

Otherwise its reliability can’t
be guaranteed

We wouldn’t guarantee its reli-
ability if 1t is re-installed / re-
fitted as it is

Do you guarantee reliability with
this method of repairing (dis-
mantling, welding)?

In what way are you going to
make / carry out repairs?

Whatkind of repairs do you suggest?
What repairs are recommended?

Do you advise...?
to replace / renew the part
to machine (imachining)...

to build up / surface (buil-
ding up / surfacing)...



(oT)perynupoBaHHe...
nasnbHpie paboThl
repe3anuBKy...
MPOTOUKY

NIPUTHPKY
CBapKy
CTATHBaHHE 60ITOB

U1 ¢OBKY...
IIEHTPOBKY...
Mbl pekoMenayem...

CropBeiiep pekoMeHayeT cBap-
Ky KaK BPEMEHHBIH pEeMOHT,
MIOKa CyIHO BHOBb HE BEPHET-
Cf B IIOPT 3arpy3ku

Jlyuyiiuii cnoco® oTpeMoHTHe
pOBaTh MOBpEKICHUE — 3TO
oOpe3aTh OOIIMBKY TaM. rie
BMATHHA YU TpelIMHA, U BCTa-
BUTb HOBBIH JIUCT

Bbl peiciamupyere pasiinuHbie
cnocobbl ouHCcTKH (pa3bopkH,
CBapkH)

e MBI MOXEM HaMTH... ONHU-
canme?

XO0Tenoch Obl 3HATH, KAK BHI
uyucTuTe (paszdbupaerte)...?

Xotenoch Ob1 HMETH NpeacTaB-
JICHHE O TOM, KaK Bbl YUCTHTE...

to adjust (adjusting)...

to solder (soldering)...

to remetal (remetalling)...
to bore / skim up (boring /
skimming up)

to grind (grinding)

to weld (welding)

to tighten the bolts (tigh-
tening the bolts)

to polish (polishing)...
to align (alignment)...
We recommend...

The surveyor recommends
welding as a temporary repair
until the vessel returns to the
port of unloading again

The best way to repair the dam-
age is to crop the indented and
fractured plating and insert a
new plate

You advertise different meth-
ods of cleaning (dismantling,
welding)

Where can we find... descrip-
tion?

We would like to know how
you clean (dismantle)?

We’d like to have an idea of
your methods of cleaning...
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BynrpTe nmobe3Hsl, paccKaxKUTe
HaM O...

TE€XHOJIOTUH OYHCTKH
TEXHOJIOTHH pa3bopku
TEXHOJIOTHH pEMOHTa
TEXHOJIOTHH CBApKU

Xorenoce 681 MONAYUYHTH NMpO-
CMEKT

Bot npocnexrt. B3rnguure

Mb1 MOKEM NOYUCTHUTS... CTPY-
€i1 BoABI 1107 A4aBJIEHHEM

Boobuie Mbl HHCTHM Koprnyc
CTpYEH BOjbl 104 AABJIEHHEM
150 kr/cm?

Yrto, ecnu Mbl IOCTaBHM HeE
CTANIBHYIO, a TaTYHHYO (Kpac-
HO-MeHY10) TpyOy?

Mni cornacHsl ¢ BalWUM IIpe-
JIO)KEHHEM

D710 Hac [BHONHE] yCTpauBaeT
ITO HAac HE yCTpaBaeT
Y1005 3aKOHYHTE HaLIK NEpe-
roBOpbI, MBI Obl XOTENH, YTO-

Obl BBl YKa3aJIM BalUH LIeHbI Ha
BCE YIIOMAHYTBIE paboOThl

Mpb1 061 XOTENH OOCYUTS 1IEHBI

Bbl Moxere coobuiuts MHE
NpHOJIH3HTCABHYIO CTOHMOCTD
pemonTa?
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Will you kindly tell us about...?

cleaning technology
dismantling technology
repair technology
welding technology

We'd like to get a booklet / leaf-
let

Here 1s a booklet / leaflet.
Have a look at it

We can clean... with hydraulic
jets

In general we clean [the hull]
with hydraulic jets 150 kg / cm?

What if we use a brass (cop-
per) tube instead of a steel one?

We agree to/ with your sug-
gestion

It suits us [perfectly]
It doesn’t suit us

To conclude our talks / nego-
tiations we should like you to
give us / fix your prices for all
the items we have mentioned

We'd like to discuss prices

Can you tell me the approxi-
mate cost of repairs?



CHauana Mbl JOJXKHBI TTPOU3-
BECTH TIOJIHYIO KaJIbKYJISLIHIO
(pacuer)
[IpenaBapuTenbHybIH pacueT
(npenBapHTenbLHAA KajabKyJsd-
LMs) roto(a)

[Tonuwiii pacuet (ceruac) npo-
H3BOIHTCA

Mb! cudTaem, 4yTO noTpedyeT-
Csi TPH JHA, UTOOBI erg (ce) 3a-
KOHYHTD

JTH LeHb! [ Hac...
o4YeHb (KpalHe) BHICOKHE
HEMOMEPHO BBICOKHE

3Ha4yUTENbHO BBILIE, YeM
BCIOAY

3JHAYUTEABHO BhILIEC, YCM
Mbl OXKMalIn

DTO COBEPLUCHHO Henpuemsie-
MbI€ JUISl HAC LICHBI

[ToueMy Tako# pPEMOHT CTOMT
nopoxe?

Msi OBI XOTENHU KOE-UYTO TTpejl-
JIOWHUTh

Mnl Obl XoTenu, YToOb! BEI
Y/10BJIETBOPUIIM HALIH (cleny-
IolMc) TpedoBaHus

Bbl nomxHBEl NOHTH HaM Ha-
BCTpCHY

Koraa Bbl MoOXeTe NOCTaBHTh
CYJHO B J0K?

First we must prepare a full
account

Preliminary account is ready

Full accounts are being pre-
pared

We consider it will take three
days to make it

These prices are... [for us]
very (exceedingly) high
unreasonable

much higher than anywhere
else

much higher than we had
expected

These prices are far from be-
ing reasonable for us

Why is this kind of repair more
expensive?

We’d like to make some sug-
gestions

We’d like you to meet our (the

following) requirements

You must meet us half way

When can you place the ship
in dock?
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Koraa MoXXHO NOCTaBUTE CYI-
HO B J0K?

Koraa Bbl MOXKeTe Ha4aTh (Hay-
HEeTe) peMOHT?

Korzna Bbl coOMpaerech Hadathb
PEMOHT?

Korna Bel cobupaerech (nna-
HUpYeTE) 3aKOHYUTH PEMOHT?

Koraa Bbl aguTe HaM cueTa Ha
peMOHTHbie paboThI?

BoT pemMoHTHas BeJOMOCTH

Bl 3HaeTe yc/10BHA MTOCTaHOB-
K4 Cy[IHa B [cyXoit] nOK U yc-
noBUA pemoHnTa’?

He 3abynbre 0 Mepax npenoc-
TOPOXXHOCTH BO BpeMs npedbl-
BaHHA B JIOKE

Mai O6bI XOTEJH MPUIITACUTS Bac
K HaM Ha CYJIHO

Mp1 651 XOTETH, YTOOBI BBI NPH-
LIUTH K HaM Ha CYAHO

Ml npennaraeM BCTPETHThCA
KaK MOXKHO CKopee

KakoBbl oOb1vau nopra?
Yto Bac uHTEpECYET?
Be1 paboTaeTe no BEIXORHBIM?

Mo>HO JIH KpacuTh NOA A0X-
aem?
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When can the ship be placed in
dock?

When can (will} you commen-
ce / start repairs?

When are you going to com-
mence repairs?

When are you going (planning)
to complete / finish repairs?

When will you give us the bill
for the repairs?

Here are repairs lists

Do you know conditions for
[dry] docking and repairs?

Don’t forget to take precautions
during docking

We’d like to invite you on
board our ship

We’d like you to come on
board our ship

We propose meeting / to meet
as soon as possible

What are the customs of the
port?

What are you interested in?
What do you want to know?
Do you work on Sundays?

Do they paint when it rains?



Pazmewienne 3axasa

B OeperoBol peMOHTHOH
MaCTepCKOH HIH

Ha cynoBepou

CynHo HY)JaeTcCsl B pEMOHTE

Menkuit peMOHT MOXET ObIThb
OCYLUECTB/ICH CHJIAMH MalllMH-
HOM KOMaHIbI

Y Hac ciomanucs (noBpexae-
Hbl) KOe-KakHe ACTaIH, KOTO-
pble HYKHO 3aMCHHTB HITH TO/I-
BEprHyTbh MCXaHH4€eCKoH o0Opa-
00TKE

HaM HY>XHO OTpeMOHTHPOBATh
Hawy MawuHy (IS1aBHBIM JBU-
raTesib)

Bynbre mobesib, npuraacu-
TC NMpeaCTaBHTEJIA cyaope-
MOHTIIOH MaCTEPCKOH HJIH CY-
nosepdu

MbI xoTHMm (XoTenu Osl), YTO-
Obl BBl CBA3ANINCh C cydope-
MOHTHBIM 3aBOJOM HJIH CYIO-
BepdbIO

ByabTe mobe3Hbl, CBAKHTECDH C
KaKoM-TH00 KOMIIaHHEH, KOTO-
pas Bo3bMCT Ha cebd peMOHT
MBI XOTHM, 4TOOBI Ballla CY/0-
Bep(pb OTPEMOHTHPOBAIIA HaLIE
CYaAHO

Kakoil peMOHT [BaM] HYXXHO
caenarb (MpoH3BECTH)?

Placing Order with Shore
Repair Shop or Shipyard

The ship needs some repairs

Minor [and small] repairs can
be made / carried out by the
engine room staff

We have some broken (dam-
aged) parts which are to be re-
placed or machined

We want to have some repairs
made to our machinery (main
engine)

Would you kindly invite /
Would you mind inviting
a representative of a ship re-
pairing shop or shipyard

We want (should like) you to
contact a ship repairing plant or
shipyard

Will you kindly contact some
company who will undertake
repairs

We want your shipyard to un-
dertake some repairs to our
ship

What repairs do you want us to
make / carry out (effect / exe-
cute)?
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Bor noapobHoctn Toro, 4ro
HY>XHO CHENIaTh. YepTexXH, 3a-
30pbl, MaTepHal
ITpuGIH3NTENBHBIE pa3MepBl...
cjleaylolHe: JHAMETP KO-
seud50 MM, BeicoTa — 12 MM,
IIHpHHA — 12 MM

TouHble pa3Mephi, MaTepHa u
criocodb 06paboOTKH yKazalbl
B padoyHUX depTexkax

OHH OueHpb NpUroasTcA

Bot criHcok peMOHTHBIX pador,
KOTOpbIE HYXXHO IIPON3BECTH

PeMoOHT ABHTaTeENA

MBI XOTHM clnenaTh... peMOHT
HallEero au3es

MENKUHN
TEeKYIUHI
KanuTaabHbIA

Mz xotuM nonyynts 120 nop-
LIHEBBIX KOJIEL 3aBO/1a H3rOTO-
BuTens unv dupmsel dapoc

HaMm Hy»XHO 6 LMJIHHIPOBBIX
BTYJIOK

YyryH ¢ TBepAOCTHIO 110 bpH-
Heruo 180 — 190 eanunn

INMoxkanyitcra, nogdepute Konb-
ja ¢ TBEPAOCTHIO N0 bpiHemno
Ha 5 eJIHHHL BbILLIE

Yr1o cneayilolice B BalleM
criicke?
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Here are the particulars [of the
work to be done]: drawings,
clearances, material

Rough dimensions of... are as
follows: diameter of rings —
450 mm, height — 12 mm,
width — 12 mm

The exact dimensions, materi-
al and working of material are
all stated in working drawings

They will be very helpful / useful

Here 1s the whole list of the re-
pairs [to be made]

Repairs of the Engine
We want to have... repairs ma-
de / carried out to our diesel
engine

minor

running / permanent

major
We want to have some 120 piston
rings supplied either by the manu-
facturer or by Daros [Company]
We need as many as six cylin-
der liners
Cast tron with Brinell hardness
of 180 — 190 units
Will you, please find / supply
the rings with Brinell hardness
figure five units higher
What’s the next item on your
list?



CnenyroumuM OyHKTOM UIOYT
MMOpUIHH

Ham HyxHo 6 nmopuiHeH ana
BCIIOMOTaTeNbHOro JBUIaTe/Is

Bot pabounii ueptex

Hano nepesamims 6a66vToM 1 pa-
CTOYHMTH PaMOBbIE MOUMITHHKH
Cnenyert ucnons3oBaTh aHTH-
(bpUKLUMOHHBIN METaN, Cojlep-
skammi He MeHee 83% onoBa

HyXHO KaKk MO>XXHO TO4YHEE Mo-
BTOPHTh pa3Mepbl U (OPMbI
CTapbiX MOALIMITHHKOB

Cnenyet caenaTbh TaKHe xe
CMa304yHble KaHaBKH, KaK M B
CTapbiX MOALIHITHHKAX

B kpbllIKe UMAHHApA TPELUH-
Hbl

TpeltnHbl HYX)HO BhIpYOHUTS,
r7ie 3TO BO3MOXKHO, ¥ 3aBapUTh

[Tonarawo, Mbl CMOXEM CHe-
JaTh CBApKy cpa3y Ha MecTe

HyxHo, 4TOOBI BB OCMOTpEIH
TOTIMBHBIE HACOCHI U MMPOH3-
BEJH, €CJIM HeoOXOJAHMO, 3a-
MEHY IUIYHXEPOB U BTYIOK

HyxHo ocMOTpETh TOMIHB-
HbIC HACOChI W, ECIM HEOoOXo-
JAUMO, 3aMEHUTH [UTYHXKEPb! H
BTYJIKH

The next item is pistons

We need six pistons for our
auxiliary engine
Here is the working drawing

The main bearings must be
rebabbited and bored out

You should use babbit [metal]
containing not less than 83 per
cent of tin

You should follow the dimen-
sions and shapes of the old
bearings as close as possible

The oil grooves should be
made / scraped out in the
same way as in the old ones

We’ve got some cracks in the
cylinder cover

The cracks should be cut out
where possible and welded

[ suppose we shall be able to do
the welding right on the spot

We want you to inspect the fuel
oil pumps and if necessary to
replacc the plungers and liners

We want to have the fuel oil
pumps inspected and if necessary
the plungers and liners replaced

Fuel oil pumps are to be inspect-
ed and if necessary the plung-
ers and liners to be replaced
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PemMOHT KOTIA

HY)KHO OPOU3IBECTH PEMOHT
KOTJIa

HyXHO BbIHYTb, YAQIUTH U 3a-
MEHHTb |5 TpyO IKxOHOMAIi3e-
pa (40MM Hapy>KHbI IHaMETP
1 3800 MM IHMHOI)

Tpy6b! g0MXKHBI 6BITH NOCTAB-
JeHs! Ballled hbupMoi

HyxHO ocMOTpeTh, IpoBeCcTH
TMpPaBIIMYECKOE HCMBITAaHUE U,
eclii HeoOX0AHUMO, 3aMEHHUTD
ABE CEKLMH rmaporneperpeareif

HyXHo M3roToBUTH COMACHO
YepTexKYy U YCTAaHOBHUTH IO Me-
CTY J1Ba pbluara K HpegoXpaHu-
TeJIbHBIM Ki1anaHaM

HyxHo obnuiieBaTh Orueyrmnop-
HbIM KHPITUYOM H NOKpPHITH
clloeM XpOMHUTOBOiT o6Ma3ku
TONMKY KOTJIa, PACCYHTAHHYIO
Ha 1800°C

Hy>Ho n3roToBUThH N0 MOJETIH
M J0CTaBUTh Ha cyaHo 100
OYPMEHHBIX OTHEYNOpPHBIX
KUpIHyell U1 TONKH KOTa

Hy»xHo npou3BecTH 31eKTpoTy-
FOBYIO CBApKY YETBIPEX OMOp-
HbIX OaI0K Iaporneperpesare)is

HyxHo 3aMeHHTb COr/1acHO
4YepTeXy ABOHHBIE Mpeaoxpa-
HUTE/IbHbIC KJIaNaHbI KOTJIA
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Boiler Repairs

We want to have some repairs
made to our boiler

Fifteen economizer tubes
(40 mm n outside diameter and
3800 mm in length) are to be
removed and replaced

Tubes are to be supplied by
your company

Two sections of steam super-
heater are to be examined, hy-
draulically tested and if neces-
sary replaced

Two levers for safety valves are
to be made as per drawing and
fitted into position

One boiler furnace for temper-
atures of up to 1800 degrees C
is to be lined up with fire bricks
and coated with plastic chrome
ore refractory

One hundred figure-shaped re-
fractory bricks for boiler fur-
nace are to be made to model
and supplied to the ship

Four supporting becams for su-
perheater are to be arc-welded

Double safety valves for boil-
er are to be replaced as per
drawing



HysxHo npuTtepeTs H onpobo-
BaTh klanaHel B cOOpKe Ha pa-
Gouee naBnenue B 45 kr/cm2

HyXHO M3roTOBUTH COrNacHoO
MofZenu |5 Tapenok kK npenox-
PAHUTEJILHBIM KllanmaHaM M3
HepiKaBeroleH CTajn

HyxHo npoBepuTh peryasrop
COOTHOLICHUA TOIUTHBO/BO3IYX

HyxxHO npoBepuTh ABIMOBOMH
yKa3arenb

HyxHo 3aMEeHHTE BOPOHKY NpoO-
OyBaHWsA napo-BoasHoro 6apa-
GaHa ¥ TpH 371eMeHTa AbIpYaTo-
IO YCIIOKOMTENLHOIO JIUCTA

HyxHo 3ameHnTh pacxonomMep
HA TOIUIMBHOW MarucTpasu

Hy’KHO 3aMeHHUTH YeThIpE BO3-
OyUIHBIE JTONIATKH HaIpaBsto-
LIEro ycTponcTaa

HyxxHo 3ameHuTs TpyOB! Napo-
oXJanuTens

Hy>Ho 3aMEHUTb NIUCTBI H30-
NSAUMM U NPUBAPHUTL OMOPLI Y
OOLUMBKH KOTAa

MpbI Ob1 XOTEAN 3HATH, CKOJILKO
BpEMEHH BaM notpebyercH,
4YTOObI 3aKOHYUTH paboTy

B Kakoit cpok Bbl cymeeTe 3a-
KOHYHUTL paboty?

Valves to be ground 1n and test-
ed in assembly for working
pressure of 45 atmospheres

Fifteen safety valve plates of
stainless steel to be made to
model

Oil / air ratio regulator is to be
checked up

Smoke indicator [is] to be
checked up

Blow-down cup in the water-
steam drum and three elements
of perforated baffle are to be
replaced

Fuel oil meter on fuel oil line
is to be replaced

Four air vanes of airdoors are
to be renewed

The piping [system] of the main
desuperheater is to be renewed
Insulation sheets [are] to be
replaced / renewed and sheet
supports of boiler casing to be
welded on

We’d like to know how much
time it will take you to com-
plete the work

[With] in how many days will
you be able to complete the
work?
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[Ipocneaute, 4TOOLI PEMOHT-
Hble paboThl ObLIM NTPOBEAEHBI
KaK cnemyer

IIpeTeH3nn

K coxanenuio, 1 He ynoBner-
BOpPEH KaueCTBOM OKPacKH

Botocs, Bam npunercs HaHec-
TH €l1e OAWH CJIOH KpPacKH
Hymato, Bam npujercs nokpa-
CHTb BTOpOH pa3 (ele pa3)
A 6b1 cka3zan, 310 He AYYIIHH
crioco0 aemoHTaxka (peMoHTa)

C 3tuM cnocoOoM... 1 He co-
raceH

JIEMOHTaXa (OYHCTKH)

CHATHA 2TOMN J€TaNH gBHUra-
TEs

CHATUA nopuilg (KonbLa)

JIyume cHATB 3Ty J€Taslb ABU-
raress (KpbIlKy) ApyruM cro-
COOOM
Bam Obl siydiue ciaenars 310
No-ApyromMy
51 MOTy cOrnacuThCs ¢ TaKHUM
CIocODOM CHATHA 3TOH jcTa-
an (konbLa)
Ipu 3ToM cnocobe geMoHTaxa
A CHUMaO ¢ ceDs OTBETCTBEH-
HOCTb 13a MOJIOMKY, €CJIH OHA
npoxsoHaeT
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See / Take care that repairs are
made effectively / properly

Claims

Unfortunately / I’'m sorry to
say I'm not satisfied with the
quality of painting / coating
I’m afraid you’ll have to apply
another coat of paint

I believe you’ll have to paint
the second time (once more)
I'should say it isn"t the best way
of dismantling (repairing)

I don’t agree with this way of...

dismantling (cleaning)

removing this part/ com-
ponent of the engine
removing the piston (ring)
You'd better remove this en-
gine part / component (cover)
in a different way
You’d better do it in a different
way
I can agree with this way of
removing this part/ compo-
nent (ring)
But with this way of disman-
tling 1 decline the responsibili-
ty for breakage / breakdown
if it happens



[Tpn 3ToM criocobe cHATHS Te-
TaJIi BCA OTBETCTBEHHOCThH 3a
MOCJIeACTBUA JIEXKHUT Ha Bac

OTKpOBEHHO rOBOp#A, 31 He
oyeHb JOBOJIEH Ka4eCTBOM pa-
00TbI

Heobxoaumo nposecTH nocie-
AywlluHe oncpaunu Ha Ooiee
BbICOKOM YPOBHE

S coxanero, HO 1 OTKa3bIBAlOCh
MPUHATL paboTy B TaKOM BHAE

Jnasor

Ne |
— Y Bac €CTb ONBIT MOCTAHOBKH
B JOK M PCMOHTa KOHTeHHep-
HBIX Cy10B?
— Ha, y Hac 601b110# OITHIT.

— HaM 611 xoTesoch 00CyauTh
BO3MOXHOCTb MOCTAHOBKHU B
JIOK 1 pEeMOHTA Hallero KOHTeH-
HEpHOro CyaHa.

— OHo 3arpyxeHo / B rpy3y?
~ OHO HE 110STHOCTBIO 3aIrPY>KEHO.

—3anuiuuTe HoMepa TenedoHoB
HauluxX MpeacTaBUTENEH, MO Ko-
TOpPbIM Bbl CMOXETE 3aCTaTh UX
rnocne pabotsbl. OHH CMOTYT OT-
BCTHTb Ha JII00OI Balll BOMPOC B
CBSA3W C JOKOBAHHEM CY/IHA.

With this way of removing this
part/ component all / full re-
sponsibility for the conse-
quences rests with you
Frankly speaking, I’m not quite
pleased with the quality of the
work [done]

The standard of further opera-
tions should be much higher

I’m sorry but I refuse to approve
of the work the way it is done

Dialogue
Ne ]

— Have you any experience in
docking and repairing contain-
er vessels?

— Yes, we have very much ex-
perience.

— We’d like to discuss the pos-

sibilities for docking and repair-
ing a container vessel.

— Is she loaded?
— She is partly loaded.

— Well, put down the after-of-
fice hour telephone numbers
of our representatives. They
can reply any of your ques-
tions in connection with ship’s
docking.
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Ne 2

— Mp1 Ob1 XOTENH, 4TOOB! BBI
npUriacuiau clopseiepa Ha
60pT Hautero cyaHa «Bocxoan.
Bbt Mornu OBl 3TO yCTPOHTS,
CKa)keM, 3aBTpa YTpoM?

— C Kaxol ueJipro?

— Yrobbl npon3BecTit 0OCMOTp
¥ OTIpelie/IMTh XapaKkTep H pas-
Mephl NOBPCKICHHUH Kopriyca
[cyaHal].

— UeM BbI3BaHO I1OBpeXAeHME?

— Mbl cenu Ha Mens nobnuzo-
ctd oT nopta Jlonaos 30 ne-
KaOpsi, KOra Mbl LM C IPY30M
3 Apxanrenbscka. [loka cyamo
Ha nuaBy. Ho mb1 6boumMces, 4to
MOXET oTpedoBaTLCA aBapHii-
Has 1O0CTAHOBKA CY/lHAa B [CYy-
XOH] noK.

(Ilocnre ocvompa cropgeiiepont
Hrucenexyuu JL1otida)

— Hrak, kakue Bbl OOHapyxH-
JIY NOBPEXAECHHA, U KaKoH pe-
MOHT Bbl pekomenayere?

— [Tpexae Bcero, cepbe3HO No-
BpEKACHO Nepo pysid ¢ [eTis-
MHU. Hy>XHO H3rOTOBHTHE HOBOE
nepo pyns C NEeTIsIMH B COOT-
BETCTBHH C CY/0BbLIMM yepTe-
XKaMH.
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Ne 2

— We’d like you to invite a sur-
veyor to our ship «Voskhod».
Could you arrange it, say to-
morrow morning?

— What'’s the purpose?
— To carry out a survey and to
estimate the nature and extent
of damage to the hull.

— What's the cause of the damage?

— We had a case of grounding
near the port of London on 30th
December, during loaded pas-
sage from Arkhangelsk. So far
the ship lies afloat but we are
afraid an emergency [dry]
docking may be required.

(After examination by Surveyor
to Lloyds Register of Shipping)
— So, what damage have you
found and what repairs do you
recormunend?

— First of all the rudder and rud-
der pintles have been badly
damaged. So new rudder and
rudder pintles are to be fabri-
cated according to original
plans / drawings.



— Y Bac OHM ¢CTh Ha 6opTy?

— HaBepHska oHHM Ha cyaHe.
Kcraty, yudture, nocie ycra-
HOBKY HOBOTO pyJisi, €ro HyxX-
HO NpOBEPUTH B paboTe B cy-
XOM JOKe.

— Jt0 camo coboit pazymeercs.

— Bo-BTOpBIX, KPOMKH JOMac-
Tel MMEIOT JIerkHe 3agupsl U
noruHytoctu. MIx Hy>Ho crnps-
MHTb U 3aUHUCTHUTD.

— Yro ewte?

— W nHakoHeu, HUXHAA 4YacTb
GOpLITEBHA C MpHErallLIcH
OOIUMBKOH MMOACOB «A» U «B»
110 NpaBOMYy M JieBOMYy OOpTy
cunbHO AedopMHUpOBaHa M
MMEET pa3pbiBbl. TaK 4TO s Ay-
Malo, 4TO HEOOXOAMMO BbIpe-
3aTb U YAaCTHUHO 3aMEHUTH
okono 7 ¢byTOR WITEBHEBOrO
opyca H 8 ¢yToB KOopobuaTO¥
KOHCTPYKILHHU, PACTOJIOXKEH-
HoW Hinke Opyca. Kpoate Toro,
HY>KHO BBIpe3aTh M YaCTUYHO
3aMEHHUTb oKoJio 7 GyTOB [Ha-
pYyXHO#H] oOLIMBKHM KopIiyca.
A TaKoKe 1o NpaBoMy M JIEBOMY
OOpTY JIHCTHI OOLIMBKHU «Al» U
«B1». D10 BCe, 4TO % MOTY CKa-
3aTb (PEKOMEHAOBATD).

— I10 O0Js1Ee, YeM JOCTATOUHO.
Bonsuioe crnacubo!

— Can you find them on board?

— They are sure to be here.
Well, mind that after the instal-
lation of a new rudder, a turn-
ing test 1s to be conducted in

dry dock.

— That goes without saying.

— Secondly, propeller tips are
slightly scarred and bent. They
are to be faired and dressed off.

— What else?

— Finally lower section of stem
bar, near shell plating of A and
B stakes, port and starboard, is
heavily buckled and torn. So,
I think, approximately 7 feet of
stem bar and 8§ feet of lower
stem plating are to be cropped
and partly renewed. Besides
7 feet of softnosed shell plat-
ing are to be cropped and part-
ly renewed. Also shell plates
Al and B, port and starboard.
That’s all I can say (recom-
mend).

— That’s more than enough.
Thank you very much.
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Ne 3

— Koraa Bbl MOXXeTe HauyaTh pe-
MOHT?

— Ckaxem, umucia 25-ro.

— Cxo:1bK0 BpeMeHH noTpeby-
€TCS /11 pEMOHTHbBIX padoT, no
BallleMy MHEHHIO?

— JlaiTe noaymars. Ecnu cynHo
OyZIeT MOCTAaR/IeHO B 40K 25-10,
A Hajleloch, OHO OyileT BhiBeje-
HO U3 10Ka YHUCna AecATOIo clie-
aylountero Mecsua. {pyrumu
C/IOBaMM, PEMOHT 3aKOHUMUTCH
yepe3s nonMecaua. Mol HageeMm-
Csl, Bbl OCTAHETECH [JOBOJILHBI.

— byaeM HafesaThCs Ha JydLIce.
Ne 4

— CerogHs y Hac 6b1:1 TenedoH-

HBIA Pa3roBoOp C NPeACTABUTE-

neM Balleil KOMITAHUH MUCTe-

poM XOUTaCOM, OTHOCUTENBHO
PEMOHTA HAUIMX MEXaHH3MOB.

— Ha, s B kypce. Yem Mory
ObITh TOJIE3EH?

— HUrak, 1 noareepxaato Hallly
npocsby. B cBA3M ¢ 3THM XOTe-
nochb Obl 3HATh, MOKETE JIH BB
NMPON3BECTH PEMOHT B Kpar-
yaitwii cpok?

— H OBl XOTEJI cHayamaa B3Is-
HYTh Ha CMHCOK padoT, KOTO-
pbi€ HYXXHO C.lenaTh.
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Ne 3
— When can you commence the
repairs?
— Say, on the 25th.

— How mwuch time is required
for repairs, you think?

— Let me see... If the ship is
placed in dock on the 25th she
will be undocked on the tenth of
next month or thereabouts,
I hope. In other words the repairs
will be completed in about a fort-
night. We hope they will be com-
pleted to your satisfaction.

— Let’s hope for the best.

Ne d4

—Today we’ve had a telephone
conversation with the represen-
tative of your company, Mr.
Hollace about the repairs to be
made to our machinery.

—Yes, I've been informed. What
can I do for you?

—I want to confirm our request.
In this connection we’d like to
know if you can carry out the
repairs as soon as possible.

— First let me have a look at the
list of repairs to be made.



— Iloxanyiicrta, xors s 06bsc-
HWJ BallleMy NpeACTaBHUTENIO
BCce HeoOXxoauMbie JeTalH [no
paboTe, KOTOPYK MPEACTOUT
caenats]. Mtak, HY>HO nepe-
3a7UTh 0a00OHTOM, pacTOYUTH
[10 HY>XHOTO pa3mepa] U Tpu-
rHaTh PaMOBLIE, MOTBUIEBLIE U
KperukondHble MOAUITHUKN
(Bcero 6 KOMIIEKTOB) AJIs Ha-
1L1eTO rMaBHOTO ABUraresns byp-
MercTep W Baitn. 3arem poc-
TaBUTh H YCTAHOBHTH MEIHYIO
TpyOKy, Hapy>XHbIH AHAMET]p
70 MM, BHYTpEHHHIT THAMeETp
64 MM, c OByMsa (praHLaMHU B
250 MM Hapy>XHOro AMaMeTpa.
Kpome ToOro, HyxHoO 0CMOT-
peTb U, eciny HeobXxoaMMmo,
IIPUBECTH B NMOPAAOK IIEHKH
MOTBUIA KoJeHBaja. Takxke
HaJ0 3aMEHUTb OJHY JIOMATKy
BCcachIBawLlero (ImpuemMHoro)
anmnapaTta KOT€JbHOr0 BEHTH-
nATopAa.

— 2T10 BCce?

— U3BuHHTE, NOXaNy#HcTa, 3a-
MULINTE eLie OQMH NyHKT. M3-
rOTOBHUTDL COIIACHO YEPTEKY U
NOCTABUTHL BaJl LEHTPOOEXHO-
ro Hacoca.

— borocek, MBI MOXEM HadaTh
PCMOHT TONBKO B NOHEAEILHHUK
YTPOM, €CIIH 3TO BaC YCTPOUT.

- Here you are, though I've
explained to your representa-
tive all the necessary particu-
lars [of the work to be done].
So the main bearings, crankpin
and crosshead bearings (6 sets
altogether) of our main diesel
engine of B oo W type are to be
rebabbitted, bored and fitted.
Then a copper pipe (outside
diameter 70 mm, inner diame-
ter 64 mm) with two flanges of
250 mm outside diameter is to
be supplied and fitted. Besides
this, the crankpins of the crank-
shaft are to be inspected and, if
necessary, set in order. Also
one vane of the suck element
of the boiler fan is to be re-
placed.

— Is that all?

— I beg your pardon. Will you
put down another item, please.
Centrifugal pump shaft to be
made according to the drawing
and supplied on board.

— I’'m afraid we can commence
repairs only on Monday mom-
ing, if it suits you.
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— Tak no3gHo! Pa3Be BbI He
MOKeTe Ha4daTh cpa3y xe? Mbl
6n11M OBl BaM O4YEHBb NpH3HA-
TENIbHBI.

— Xopowo. S nocrapatocs cae-
j1aTb BCe OT MEHs 3aBHCALUEE,
HO CHayaJjla MHe IpUAETCA CBA-
3aThCA ¢ MACTEPCKHUMH.

Ne S
I

— Bo Bpemsa nauied cTosHkH
31€Ch MbI ObI XOTEAHU NTPOH3BE-
CTH PEMOHT KOTJIa.

— Xopollo, KakoH peMOHT BaMm
HY/XEH?

— HyXHo 3aMeHHTbL NOBpEX-
AcHHbie TpyOku. 3anuiuTe,
noxanyucra!

— 3anucan. Yto ewme?

— 3arem, ABa WIH TPH KiI1anaHa
Ha MHTarenbHOM Tpybonposoae

H3HOCHJIMCh M J€PXKaT [10XO.
Nx cnemxyer 3aMeHUTH HOBBIMH.

— Kako#l auamerp 3THX K1ana-
HOB?

— 6 J1OMMOB. 3aTeM HYXHO 3a-
MEHHUTH JBa MAaHOMETpa JaBJie-
HueM 15 xr/cm.

— BoJoMepHBIE cTeKNa TOXeE
3aMEHHUTH?
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— Why so late! Can’t you start
right now? We’d be very much
obliged to you.

— All right. I'll try to do my
best. But first I’ll have to get in
touch with the workshops.

Ne 5
|

— During our stay here we’d
like to have some repairs made
to our boiler.

— Very well. What repairs do
you want to be effected?

— We want to have the damaged
tubes replaced. Put that down,
please.

— ] have. What else?

— Two or three valves on the
feed water lines are worn out
and a little bit leaky. They
should be replaced by new ones.

— What’s the diameter of these
valves?

— The valves are 6 inches in
diameter. Then two 15 atmo-
sphere water pressure gauges
should be replaced.

— Well, are there any watergauge
glasses to be replaced too?



~ Ila, aAyMar, no xpalHen
Mepe, napy. M kpaHsl BogoMep-
HBIX CTEKOJI Halo TOXKE 3aMe-
HHTb.

I

— HyxHo jaenartb kakue-nnbo
CBapo4yHbie paboThl?

— HyxHo 3aBapHTb HECKOIIBKO
pacnopok. M 6orocs, yto Haxo
NpPOH3BECTH CBapKy €lIC B HE-
CKOJIbKMX MecTaX. Tak uTto,
noxkanyicrta, NpuBe3UTE Ha
CYAHO CBapoyHOe 00opynoBa-
HHe / CBapOYHYHO YCTAHOBKY.

— 370, KOHEYHO, MOXHO Opra-
HHM30BaTh. Kak HacueT ucnoiTa-
HUIA THApPaBJMYECKHUM [aBlle-
HHeM?

— Hukakmx ncneIraHH, cracuoo.

— Hrak, 4 Bce 3anucan. Ilpo#-
JeM B KOTeJIbHOE OoTaeleHue?

— a, nongemte. Croma, noxa-
ny#cra!

Ne 6
I

— XoTtenocs Ob1, 4TOOLI BHI CBSA-
3a/IMCh C CYAOPCMOHTHBIM 3a-
BOJIOM.

— Bel xoTUTE DOrOBOPHTLCS O
peMoHTe?

— Yes, I think at least a couple
of them. And water gauge
cocks must be renewed as well.

I1
— Any welding work to be
done?

— Well, some braces should be
welded. And I'm afraid there 1s
some more minor welding to be
done. So bring the welding out-
fit aboard, please, will you?

— That we can arrange, of
course. What about a hydrau-
lic pressure test?

— No tests, thank you.

— So, I’ve put down all the
items. Shall we step down to
the boiler room?

— Yes, come, along. This way,
please.

Ne 6

|

— We would like you to contact
the shipyard.

— Do you want to make ar-
rangements for repairs?
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— Jla. UeM ckopee, TCM JTyquic.
ME1 He MOXXEM TEPATHL BpEMS.

— IlpuBe3T MXx npeacraBvTe-
11 Ha CyHO NpAMO ceitac?

— IMoxanyiicra!

— Torna MHe Hago uatu. A no-
3BOHIO BaM, CKaxeM, B |l uya-
COB yTpa, H MBI JOTOBOpHUMCH
0 BCTpEYeE.

— Xopowo. [lo BcTpeun!

I1

— Paa no3nakoMuTbLCs, MHCTED
Huxonae. YeM Mory ObITh
nomnesexH?

— Mul xXoTtenu 6b1 0OpaTHTLCH
K BaM C MpocsOok.

— IMoxanyiicra!

— Morna 651 Bawa cyaoBepdb
B3SAThCS 32 PEMOHT Halieil Ma-
LIHHBI?

— Jymalo, 4Tto [a, XOTA Yy Hac
pAd CPOYHBIX 3aKa30B. Tak 4To
HYXKHO C.¢JIATb?

— Mbl xoTuM, 4TOOBI BBI [1PO-
H3BEJIH CICAYIOUIHH pEMOHT
Haulero Typboreneparopa: Bo-
NEPBBIX, HAZ0 BCKPBITH KOPNYC
TypOUHBL, BLIHYTb Koseco Kep-
THCa M 3aMmeHHTh ero. Ocmor-
peTb poTop TypOHHBI, 0TOanaH-
CHpOBATL M HPHUBCCTH B pabo-
yce coctosHlne. Bo-BTopsix,
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— Yes, the sooner, the better. We
can’t afford to waste time.

— Shall 1 bring their represen-
tative aboard right now?

— Do, please.

— Then I must be off. I'll phone
you, say at 11 am. and we’ll
make an appointment.

— All right. See you soon.

11

— Glad to meet you, Mr. Ni-
kolaev. Can I be of any help?

~We'd like to ask a favour of you /
approach you with a request.

— You are welcome.

— Could your shipyard under-
take some repairs to our ma-
chinery?

— I hope so, though we have got
a number of urgent orders. Any-
way what do you want us to do?

— We want you to carry out the
following repairs to our turbo-
generator. Firstly, the turbine
casing 1s to be opened up and
the Curtis wheel to be removed
and replaced. The turbine ro-
tor to be overhauled, balanced
and made workable. Secondly,
the reduction gear casing is to



BCKPBITh KOPNYC penyKTopa,
OCMOTpETH 3ybuarylo nepena-
4y, YTOObl YCTAHOBHTH, HET JIH
MUTTHHTA U AedeKTHbIX 3yOb-
eB. Hajgo Takxke oCMOTpeTh
HCMOBpeXXIeHHBbIE 3yObs U oOrl-
po6oBaTh UX, YTOOBI yCTaHO-
BUTb, HET JIK TPELIHH U U3JI0-
MOB. Mexay mpoduM, XoTe-
noch 661, YTOOBI BB [IPHITIACH-
TH DKCIEPTOB NPOKOHCYILTH-
pPOBaThCA OTHOCHTEIBHO Ha-
OEeXHOCTH peIyKTOopa.

—He 6ecriokoiitecs! Bee oyaer
B MOpAIKE.

— 3areM, HY>KHO AOCTAaBHThL H
YCTaHOBHUTh 110 MECTY JBa po-
JHKOBBLIX MMOAIIHIHMUKA. U, Ha-
KOHell, ciicayeT onpoboBaTs H
JOBECTH 10 HOMHHAJIBLHOIO
3Ha4YECHHA CONPOTHBIIEHHE H30-
JAUMHK reHeparopa.

— Ckonbko BEl OyneTe CTOATH
B HallleM NMOPTY COMIacHO rpa-
$uxy?

—Henemo. [Ja, yToOL! He 3a0bITh...
Y Hac ectb Bawu karaor. Ects s
KaKHe-HUOyb W3MCHEHHS B lie-
Hax Ha peMOHTHpYeMbI¢ AeTaii?

— a, ecTb HEKOTOpbIE U3MEHE-
Husa. Bor cnucok. Birmsauure!

— Bamu teHs! pacTyT u30 AHA
B JICHb.

be opened up, and the gearing
to be examined for pitting and
broken teeth. Intact teeth are to
be inspected and tested for [the
presence of] cracks. By the
way, we’d like you to invite
experts to ask them whether the
reduction gear can be safely
run.

—Don’t worry. Everything will
be O.K.

— Then we want to have two
roller bearings supplied and
fitted into position. And finally,
the generator-insulating resis-
tance should be tested and
brought up to nominal value.

— How long are you staying in
our port according to your sail-
ing schedule?

— For a week. Well, lest I should
forget... We've got your catalogue.
[Are there] Any changes in pric-
es for the items to be repaired?
— Yes, there are some. Here i1s a
list. Have a look.

— Your prices are going up /
rising daily.
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— Cokanero, Ho Mbl HH4Yero He
MOKEM Mojenarh.

— Jla... Byl 3HaeTe, 4TO BBHINOJI-
HeHHas BaMH pabota 6yner oc-
MOTpEHA W [pPHHATA NpEACTa-
BureneM Perucrpa Jnoiaa?

— 210 camo coboii pazymeer-
ca. Utak, ecnu Bac yctpamnna-
10T HallW YCJIOBHUS, AaBaiTe
Ha3HAYHUM CpOK.

Ne 7

— 51 ouenb coxaneto, HO On-
AeH CKa3aThb, YTO PEMOHT He
O4YEHb KaYeCTBEHHbIM.

— He moxet ObiTh! Cyaa oueHb
peaKo MpEeXbABIAIOT XXano0sl
OTHOCHTEJILHO HEKaYCCTBEH-
Horo peMoHTa. B uem neno?

— MBI ocMoOTpenu BTYIKH UH-
auHApoB Ne 3 i Ne 5 rj1aBHoro
JABMIaTeNs TaM, e Nnpou3Be-
IeH peMoHT. [leno B ToM, 4TO
Oblzia 3aMeueHa Hebonbmas
NpoTCYKa B OAHOM MECTE BO
BTysKe unnuHapa Ne 3 u B 060-
HX MEcTax B pyballike LIUIHH-
Apa Ne 5, TaMm, rae Bbl pEMOH-
THPOBAJIH.

— Boi xoTHTE, YTOOBI MBI 3aHH-

MaJIHCh 3THM PEMOHTOM BO
BpeMs Balleil CTOAHKH ceituac?

— I’'m sorry but we can’t help
that.

— Well... Do you know that
your work will be examined
and passed by a Lloyd’s Reg-
ister Surveyor?

— That goes without saying. So,
if our conditions suit you let’s
fix the date.

Ne 7
I'm awfully sorry, but T must

tell you that the repairs are not
very efficient.

— You don’t say! It’s very rare
that ships have any complaints
about inefficient repairs.
What’s the matter?

— We’ve examined cylinder lin-
ers Ne 3 and Ne 5 of the main
engine in way of your repairs.
The trouble is that slight leak-
age was noted in one repair in
Ne 3 cylinder liner and both re-
pairs in Ne 5.

— Do you want us to deal with
the repairs during your stay
here, right now?



— Hert, He cefiuac. Iloka 210
MOKHO Tak ocTtaBHTh. Ho B
cjleqyIOLIMH pa3, Korja Hallle
CYIHO 3aileT B Balll [TOPT, HyX-
HO CHOBa OCMOTPETh M€CTa
pemoHTa. CkaxkeM, yepe3 noin-
TOpa MecsLa.

— Xopouuo. [Ipuuuiute, noxa-
nyHcTa, HaM paJHorpammy,
Koraa Bel npujere. S cpoenaro
BCe HeoOXOAMMble IPUTOTOB-
JIEHHA.

— Not now. We can leave it as
it 1s for the present. But we
want you to re-examine the re-
pairs next time we call at your
port. Well, say in a month and
a half or so.

— O.K. Send us a cable when
you are coming, will you?
I’'ll make all the necessary ar-
rangements.
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TEXHHKA
BE3OIIACHOCTH

Oc3omacHo
6e30MacHoCTh
Oe3omacHbIi
OapabaHHble MEepeNnoOHKH
Oepyuin

BALIXATh

BETOLLIB
BO3AciHCTBHC
BO31CIHCTBOBATh
BO3HA

BOH3aThCA
BOCIIJIaMEHAOINHCA
Bpawarb,-cA

Bpei

BPEIHbII

BBIOpOC

BbI3EIBATH

rajcTyK

rnasa

TYILINATENb 3BYKa
roprouni

JaBleHHe (yciLe)
3aBA3KH

3aKaTbIBaTb (pyKasd)
3aKpCIUIATD
3AMCHATH

3a1YTaThCA
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OCCUPATIONAL
SAFETY

safely

safety

safe

ear drums
plugs

inhale

rags

effect [o’fekt]
affect [a’fekt]
horseplay
embed
combustible
rotate

harm
harmful
ejection
cause
necktie

eyes

sound suppresser

burning/inflammable

stress

strings

roll up

tasten [’fa:sn]
replace
get/become entangled



3alluTa
3aIUTHBIE OYKH
~ ¢ DOKOBOM 3aLLHUTOM

~ ¢ nephopHpPOBAHHLIMH
OOKOBBIMH UIUTKAMU

3alHLLATD
n3berarsb
H3HOC
HHCTPYMEHT
HCKpa
HCNycKarhb
HCTOYHHK
Kacka
KOXa
KONEHO
JIOMaTh,-Cs
MackKa
MBIIIIbI
HATOYUTh
HayUIHHKHN
HeObtomics
HOXOBKa
HOCHTh
o6pa3oBbIBaThH
OFHETYLUHTENb
MHOTOLEJICBOMN ~

OMNnacHOCTb
OI1aCHBIH

protection
safety glasses
side shield safety glasses

perforated side shield safe-
ty glasses

protect

avoid

wear/wear and tear [te3]
tool

spark

eject

source

helmet

skin

knee [ni:]

break

full face shield

muscles [maslz]

sharpen

earmuffs ['1omafs]
shatterproof

band saw blade/hacksaw
wear, wore, wom
produce

fire extinguisher

chemical multi-purpose fire
extinguisher

hazard/danger
hazardous/dangerous
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ONBIT

npuobpeTarsy ~
OCTaTOK
OCTpBIA
OXJIAZINTE b
OUKH

~ ¢ IUONTPHAMH
nepyartkH
IUTOTHBIH
nojBeprartb
NOIHUMATh
MO3BOHOYHHK
NOCTOAHHbIH
NIPOBOAHHK

~ EeKTPHUYECTBa
NMpOTHBOYAAPHbIN
npodeccus
NyCTOH
MbINb
PacKoNOThCH
peXYLUIHi

~ UHCTPYMEHT
pecrnHparop
POHATH
pyKaB
CBapHBaTh
CBapka
crubars
ceTka (019 80.10C)
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experience
gain experience
residue
sharp
coolant
glasses
prescription glasses
gloves
tight
expose [iks’pouz]
pick up/lift
spine
permanent
conductor
conductor of electricity
impact resistant/shockproof
trade/occupation
empty
dust
shatter
cutting
cutting tools
respirator
drop
sleeve
weld
welding
bend
hair net



CKOpOCTh
coKpaLuarth
CrnHHa
CTalbHOMN
~ HOC
CTpyXKa

TEXHHKA 0e300acHOCTH

TpaBMa

TPaBMHpOBaTh

TpSAMNKa
TYLIHTh
yBedbe
yoansthb
yAap
yTe4yka
yLIH
napanartb
LapaniHa
LENNAThCA
YyacTHLA
ILUTAHT
mnugosath
wnMdoBKa
mrym

LHT

velocity
reduce
back
steel
steel toe [tou]
chips
occupational safety/shop
safety/safe working practices

injury [’indzari]

injure ['indzd]

rag

put out/smother/extinguish
handicap [ handikap]
remove

impact

escape/leakage [is’keip]
ears

scratch

scratch

catch at

particle

hose

grind [graind], ground
grinding

noise

shield
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Cnoraps onepauu,
00bIMHO BLHIOJIHACMbIX
MexXalnHKaMu

BBECPHYTh
BOCCTaHaBJIHBaTh
BIIPBICKIBATD
Bnyckars (nap)
BCAcbIBaTh

BCTaBJIATh
BLIBOpauHBaThH
BLIHUMATh
BBIMPAMJIATH
BBITTIYCKaTh (nap)
BbINYCKATL (C.1186ame)
BbIpe3aTh
rapaHTHpPOBAaTh
rpeTh, NoAOrpesarb
JIEMOHTHPOBATD
JIOCTABJIATh

Xeub, CKHUrath, OOKHUraTh
3aKJIenarh
3aKPETUIATD
3aKpblBaTh

3aMEHATh

3anuparb

3aMOJIHATh

3aCOPHTDb

3aThIKaTh

3aTAHBaTh
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Vocabulary of operations
usually performed by
engincers

screw in [skru:]
recondition/renew
inject

admit

suck

insert

screw out

withdraw [wid’dro:]
straighten

exhaust

discharge

cut out

guarantee

heat
dismantlc/disassemble
deliver

bum

rivet ['rivit]
fix/secure

shut down
replace/substitute smth. for
lock

fill

choke/clog

plug

tighten



H3roTaBJIMBATh make/fabricate
MU3MEHAThCA vary [’vean]
U3MEPATH measure
H3HaUIWBaTL(-CH) wear

M30/IMPOBaTh isolate [ais9’leit]
KOBaTh forge
ToMaTh(-Cs) break down
MOHTHpPOBAaTh mount
HapauiuBaTh build up
obecneunBarh provide
obecneyuTh ensure [in’[ud]
oOpabaThiBaTh treat with

~ Ha CTaHKe machine treat
obpaiuarscs handle
OIpeccoBaTh pressure
OoCMaTpHBaTh survey/inspect
OCHauIaTh equip/fit with
OTNENATH separate
OTKayMBaTh discharge

OTKauMBaTh (ITPOKauHBaTh)
OTKJaObIBaThH(-CA)
OTKJII04aTh (3NEKTPHUYECTBO)

pump (pump through)

deposit
cut off

OTKpPY4HMBaTh unscrew [ans’kru:]
nepe3ajiuThb rebabbit

UTaTh feed

IIOTPY3HTh submerge [sab’ma:dz]
IOABEPraTh (BO3AeHCTBUIO) subject [sab’dzekt]
O/ 1EP/KHBATh maintain/support
MOKpPbIBATH cover with
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noMemars
noTpebnATsy
NpeoTBpalLaTh

npeaycMaTpHBarb, 00eCICUH-

BaTh
NPUBOJHTS (¢ delicmeiie)
NPHUCOCAUHATE
npuTHpats (uLiughosams)
MPOBEPATH

NpoAyBaThL

NMPOU3BOIHTH
NPOHCXOAHUTD

NpPONNTH

nponyckats (800y)
MpoTEKaThb

pa3bupaTh, OCMaTpHBaTh
palIMBaTh

pa3beaMHHTD
pacnbUIATh

pacTauuBaTh
pacuaTaThcs
pacLIHpATh
peryupoBaThb
pPEMOHTHpOBATh
pXaBeTh

CBEPIHUTH

crubatb

CKOOJIHTB

CKpenuTh (bo1mamvii)
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place/position
consume
prevent
provide for

drive

join

grind [graind]
check

blow
generate
occur [3’ka:]
spill

circulate

leak

overhaul

spill
disjoin/disconnect [dis’dzoin]
spray

bore

get loose
expand
align/adjust
repair/fix
rust

drill

bend
scratch/scrape/scrab
bolt



CMa3blBaThb oil/lubricate/grease

CHUMaTh (pazoupamv) strip down
COEJAMHUTH couple/connect/fasten [fa:sn]
COCAHHATD (3akpenums) fasten/join/connect
CONPOTUBIATHECA resist

cockpebarb scrape

CMyCKaThb drain

CTaBHTDb 3aruiaTy patch

CYUINTH dry

TOJIKAThb push

TpeboBaTh require

TAHYTh pull/draw [dro:]
yBEJTHYNBATh increase

yAansTh withdraw/remove [wid’dro:]
YMEHBLIATH reduce/decrease
YIUIOTHATD seal

yrpaBisTh run/operate
YCTaHaB/IHBATh install
YCTaHaBIHUBaThL (IO/ITOHATE) fit

YCTPaHATh eliminate
LIEHTPOBAaTh align [9’lain]
YUCTHUTh clean/brush
IKOHOMHTD save
HNHcTpymMeHThI Instruments/Tools
anmnapar /s pacnbUIcHHS spray outfit

anTeyKa 3MOKCUAHBIX CMOJI epoxy repair kit
BaJIMK roller
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BOPOTOK

~ C WIApHHUPOM

~ CKOJIb3ALLIMHA
BTYJIKH MepexoaHble
«BBIBEPTHILID»
BLIKOJIOTKA

rafikoBepT/peBepCHBHbBIN
ITHEBMOTIPUBOIHOM

roJIOBKa HaKUIHAA
JIOMKpart
~bl BUHTOBbIE
apenb
~ pyuHas
3yOuI0
KEpH
KNCTh
KHAHKA
K104
~ raeyHbliil pa3BoOJHON

~ racuHbIA POXNKOBBIN
~H racyHbl€ TOPLEBBIE

~ JIBYXCTOPOHHHMH POKKO-
BBIH

~ IBYXCTOPOHHHH HaKHA-
HOH (38e300uKa)

~ ,EIHHHMOMCT})H‘I&CKHﬁ

~ KOKCOBBIH
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ratchet
hinged handle [hindid]
sliding “T" handle
adapter sleeves [o’dapta]
screw extractor
pin pinch/drift pinch/starting
pinch
reversible pneumatic speeder
wrench [nju:’matik]
socket
jack
screw jacks
drill
hand bitstock
chisel
prick pinch/cutter pinch
brush
soft face mullet
spanner/wrench [rent/]
adjustable spanner wrenchcs

claw-type spanner/open-
end spanner

tube-type spanner/socket
spanner

double ended open end
wrench

double ended box end
wrench

torque wrench [to:k]

pin spanner



BuuMaHue!
Ha ctp. 165 — 168 aHrnuiickuii Tekcr
CTIeAYeT YHTATL CO CMeLlleHHEM BBepX Ha

~ KOMOHHHPOBaHHBIH

~ «KPOKOIHII»

~ JIMLIEBOH KOKCOBBIN

~ pa3BOAHOHW KPIOKOBLIH

~ yAapHbI HAKUAHOH
(yoapnas 3ee3004Kka)

~ YHHUBEpCaIbLHbIH

~ LLIECTHUIPaHHbIN
KpacKOpacCHbUIHTENb
KyBaJ1bl
KyCauyKu
JaMI1a nasibHas
JIMHEHKHU HU3MEpPHUTENbHbIC
IIOM
MallMHA A1 pa3BajbLIOBKH
MalUHId cBepinibHasA
MawuHa nuiMdoBalibHas
MaUIHHA YNEeKTPONpHBOAHAA
METp CKa HOH
MCTUYHK

npucrnocobnenne ans Ha-
pe3KH MCTYHKOM

MOJIOTOK
~ ACPCBAHHBIN

~ 171 OOMBKH PKABUHHBI
(pexmogounbILl)

HaKAa4YHBIH KaMCHb
HalMHJILHHUK

~ IBYyXCTOPOHHHII

OHY CTpPOKY.

combination wrench
vise grip wrench

face spin spanner
adjustable hook spanner
sluggish wrench

adjustable wrench
socket wrench
spray gun
sledge hammers
cutting nippers
soldering torch [’souldorip]
measuring rulers
crowbar
tube expander
air driller
clectric grinder [’grainda]
electric driller
folding rule
tap
tapper

hammer
mullet
chipping hammer

emery stone ['emari]
file
two pillar file
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~ KBapaTHbIH
~ KPYMIbIH

~ ¢ rpy6oit Haceuko# (paiu-
nub)

~~ ¢ MEJIKOH HACEeUYKOH
~ TJTOCKUH
~ TpeXIpaHHbIA

HacajlKka MOoBOpOTHaA

HOXKHHIIBI PYYHBIC AJId PE3KHU
MeETaJuia

HOXOBKa
OTBEPTKH
~ W30THYTas AByXCTOPOHHSS

~ KpecTooOpa3Has
NasAbHUKH
NMHEBMATUYECKUH

~ MOJIOTOK

~ MOABEMHHK

~ad 1eTKa
TL10CKOTYOLIbI KOMOHHHPOBaHHBIE
NOI0OH MCKpOHEOoOpa3yroLHit
npoOoifHHK
pa3BepTKa
patiinib
pe3ibl 10a0exXHbIE
pybaHoOK

pyJleTKa
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square file
round file
rough file [raf]

smooth file
flat file
triangular file
[trai’&ggjula]
nozzle rudder
hand shears [[12z]

hacksaw ["hakso:]

screw drivers

offset screw driver
[’skru: draivs]

cross tip driver

soldering bits

pneumatic [nju:’'metik]
pneumatic skaling hammer
pneumatic lift
pneumatic reversible brush

combination pliers [plaiaz]

nonsparking pan

chisel/punch

rcamers

rasp

slotting tools

wood plane

tape-line/tape measure



cBepia (cnupaibHele)

ckoba
~ € Hape3aHHbIMU OonTamu
~ C YEKOH

CKpeOkH nanyoHnie

CTaloK

THCKH
~ TOKapHBIE OTPE3HbIE PE3LbI
~ TOKapHBIC pacTo4HbIE
pe3LsI

TOMOP

TpeuicTKa

YUIMHUTENN

yHUBEpCAIILHBIA 31EKTPOIIbI-
aecoc

¢pe3bl

mrabepst

ILMTHILKOBEPT

pHIU

WYIIbl U180 TIPOBEPKH 3a30POB

Ilpeaynpenureanubie
HaAIIHCH

OnacHo

OcTopoxHO
Buivanuc!

[loxap
DNEKTPUUECKHIT ITOK
An

twist drills
shackle
screwed shackles
forelock shackles
scrubbers
machine
vice
parting tools
boring tools

axe [®ks]
ratchet [’reetfat]
extensions

universal electric vacuum
cleaner

cutters

scrapers

stud remover

syringe [’sirindz]
clearance gauges ['geidziz]

Warning noticies

Danger!
Beware!
Caution!

Fire!

Electric shock
Poison
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Kucnora

B3psiBuaThie BeltecTBa Acid
CmoTpH no cropoHam! Explosives
byns BHUMaTeneH! Watch out!
[loGeperuch Be careful!
He 6exats Look out!
He Tporars Don’t run!
He xyputs Don’t touch!
He Bxoauts Don’t smoke!
He psurarncs Don’t enter!
He tporarts nposona Don’t move!
He tporats Bunky Don’t touch the wire!
He Bxniouats Don’t touch the plug!
K noxapHony BbIXody Don’t switch on!
TToxapHblit BbIX0A To fire exit
IToxapHubiil Boixond — He 3arpo-  Fire escape
MOJXK/JaTh Keep clear of fire exit
OrueryiuuTens T

Fire extinguisher
[NoxapHas TpeBora [eks’tingwi[a]
IlepBas nomoiub Fire alarm
Anrtedka nepBoit noMoLH First aid
BbI 1051KHBI HAAETH Kacky First aid kit
BbI 70/5KHBI HAJ1eTh KacKy You nst wear a hard hat

BbI omKkHEBI HaneTs 3aumTHEIe  You must wear a helmet
O'IKH You must wear goggles

Bb! noskHbI HAZIETh HepYaTKH

Byl nomknbl HageTes Oc3onac-  You must wear gloves

Hy10 00yBb You must wear safety shoes
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Bb! 10KHBI HAZETh HAYUIHUKH
Bbl 10mKHBI HalETh KO3BIPEK
Bbl 1omKHB! HageTh pabouyio
OAEXKAY

tHie kypuTh B macTepckoH

He 6erarb B MacTepckoi

He Tporars MexaHU3MBbl

He urpaitte nobausoctu
byarTe onpATHbI

Hocure pabouyro ogexay
bynste BHUMAaTENbHBI
Hepxure pykH CyXuMH

Cobnionaiite npasuna TeXHH-
KH De30MmacHoCTH

TexHuka 6e30MacHOCTH
BO BpeMsl LLIBAPTOBKH

Croi¥iTe B CTOpOHE H [Tofajbiie

oT N1060ro HaTAHYTOro KOHIA-

Ecsin Bam npuxoauTtcs pado-
TaTh BO3JIe HAaTAHYTOrO KOHLA,
3aKaH4YMBaiTe cBOK paboty
KaK MOXHO ObicTpee

CrofiTe B cTopoHe 0T OoTHauH
KOHLA

He BosnounTte Tpocel o nany-
6e. Ho ecin 6e3 atoro He o6on-
THCh — 0DXOAHTE OCTphIe Kpas
1 L1epoX0oBaThie MOBEPXHOCTH

JlepxuTe TpoChLl B XOpOWO
BEHTHIIUPYEMOM MOMELIEHHH

You must wear ear-muffs
You must wear a visor [’vaiza]
You must wear overalls

Don’t smoke in the workshop
Don’t run in the workshop
Don’t touch the machinery
Don’t play around

Don’t be untidy/Be tidy

Wear overalls

Be careful

Dry your hands

Obey/follow the safety rules

Occupational safety
while mooring

Stand aside and well clear of
any line under tension

If you have to work near a line
under tension, do it as fast as
possible

Stand well clear of the broken
line snapback

Don’t drag ropes along the
deck. If you can’t avoid it, pass
clear of sharp edges and rough
surfaces

Keep ropes in a well ventilated
space
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He yknaabiBaiite Tpochl 611m3-
KO K KOT/IaM H HarpesareisiM

HepxuTe NMoBEpXHOCTH LIBAp-
TOBHBIX K/TK30B, MyLIEK, KHEX-
TOB YHCTBHIMU, 0€3 npHu3HaKoB
KOppO3HH

[TokpackTe IIBApTOBHYIO NMaJy-
Oy HeCKosb3ALUeH Kpackon

[TpoBepsaiiTe MBAPTOBLIE KOH-
Ubl Ha W3HOC CHAPYXH H M3-
HYTpPH

ObpabareiBaiiTe MeTaIHYe-
CKHe TPOCHI CMA3KOH

ObecrieurBaiiTe AOCTaTOUHOE
KOJIM4ECTBO JItoUeH 4715 WBap-
TOBHbIX OllepalMi

[ToMHUTE, YTO TOJIBKO OIIbIT-
HbIA MOPAK JOJDKEH YNPaBAATh
nedenKon

Cnenute, 4ToObl IUIBapTOBHLIE
KOHIIBb! HE 3a¢/1J10, KOTZia OHI OKa-
3bIBAIOTCH CHILHO HATAHYTHIMH

He HaxknaabiBaliTe MeTalfIH-
YyeCcKHe TPOCHI MOBEPX BOIOK-
HUCTBIX

Korna coenuHsere uiBaproB-
HBII TPOC M3 HATypalibHOIO
BOJIOKHA H HCKYCCTBEHHOTO,
NOMECTHUTE KOYLI B OTOH HC-
KYCCTBEHHOT0 Tpoca

HageBaiiTe kacky W cleu.
00yBb BO BpeMs WIBapTOBOK
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Don’t stow ropes near boilers
or heaters

Keep surfaces of fairleads, bol-
lards, bitts clean without cor-
rosion spots/free of rust

Get mooring deck painted with
anti-slip paint

Examine mooring ropes for
external wear and between
strands

Treat wires with lubricants

Ensure that the sufficient num-
ber of people are available at
mooring stations

Remember that only an expe-
rienced seaman should operate
a mooring winch

Sce that the mooring ropes are
not jammed when they are un-
der excessive strain

Don’t put wire ropes above fi-
bre ones

When joining a natural fibre
ropc and a man-made fibre
rope, insert a thimble in the eye
of the fibre rope

Wear a helmet and special foot-
wear when mooring



Cobmopaiite npaBuia TEXHH-
k1 0€e30MacHOCTH BO BpeMms
1IBAPTOBKH

Byaere BHUMaTenbHbI!

TpaBMbl MOXHO MONY4YHTH B
pe3yJabTaTe pasphsiBa IIBapTO-
BOI'0 KOHLA

He croiite Bo3ne OyxThl Tpoca

Bcerna crolite Tak, 4yToOBI Bac
OLLIO BHIIHO

He cToiiTe Ha MTHHUM HaTAXe-
HUA

He ocraBnaiite BKIIIOYEHHYIO
nebeaKy

JIe6€ nxoit MoxeT ynpaBasTh
TOJILKO OMBITHBIA MOPAK

Huxorna He nerraiics 3aaepxars
KOHelLl, HaCTYITHB Ha HEro Horo

He HaxknaawiBaiite Oonblite 4-X
uiaroB Ha 6apalaH, ecu KOH-
LBl CHHTETHUYECKHE

Huxoraa He nbiTairecs paborars
C KOHIIOM Ha NeOéake, eclii HeT
PAIOM YEJIOBEKA, KOTOpbIH Oyaer
yOuparb BbIOpaHHbIN KOHEL]

He croiite 6nu3ko k Oapabany
npyu paboTte ¢ KOHLAMH, ITI1aB-
HbI KOHELI MOXXET 3aXBaTHUTh

Bally pyKy

Croiite Ha De3onmacHoM pac-
CTOSIHMM OT KOHLOB fioa Oosib-
10H Harpy3Ko#

Follow safety rules while
mooring the ship

Be careful!

You may be injured when a
mooring rope is torn/is part-
ing

Don’t stand near the bight of aline
Always stand in a visible posi-
tion

Stand clear of the recoil of a
mooring rope

Never leave the winch running
and unattended

Only an experienced seaman
may operate the winch

Never try to stop an unchecked
line by standing on it

Never put more than 4 tums on
the drum when using synthetic
ropes

Never try to handle a rope on
a drum, if a person is not avail-
able to remove the slack for
you

Don'’t stand close to the drum
when handling ropes because
the rope may trap your hand

Stand clear of the ropes under
heavy loads
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ITpu mBapTOBKE HYXHO 00s3a-
TEJIbHO OAECBaTb KacCKy M He-
CKOJIb311ily10 00yBb

3akpernuTe CCTh Ha JIeBOM 60p-
TY B LleNIAX 0€30MaCHOCTH MaT-
poca, paboTratomniero 3a 6opToM

O6opyayiite ceTb MO/l TParoMm

TexHuka G6e3onacHoCTH MpPH
paboTre Ha majy6e

HapaesaiiTe 3amuty 114 rinas,
KOTa OOMBaeTe pKaBUHHY

He ocrasidiite Mycop H XHp-
Hble MATHA Ha nanybe

Hanesaite Tennyio ogexay H
ILAMKy OT HETIOTO/bI

PaboraiiTe B nepuarkax

He oTkpbiBaliTe orpaxiacHHs
paboTaroLNX MEXaHH3MOB

He 3a6biBaiiTe BbICTaBNATH Npe-
NyTNpexIaiollni 3HaK B paio-
He rpy30BbIX OlEpauni
Ob6opyayiite cetb noa bepero-
BbIM Tpaliom

Y6eanTeCh, UTO HUKOTO HET po-
J0M, niepe 3aKpbITHEM TPHOMOB
Hageaiite cnacarenbHbli 1o-
C M KacKy, pabotas B 6ecenke
WY Haj najyooH

CeroIHs CKOIb3KO, MOCBITLTE
Tpansl MeCKOM, OACHBTC COOT-
BETCTBYIOLUYIO 00YBb

172

You shoud wear a helmet and
nonslippery footwear while
mooring

Secure a safety net on the port
side to protect the sailor work-
ing overboard

Rig a safety net under the gangway

Occupational safety while
working on deck

Wear eye shields when
chipping rust

Don’t leave rubbish and
greasy stains on deck

Wear warm clothes and a hat
to avoid exposure

Always wear gloves during work

Don’t open the covers of the
machinery in operation

Don’t forget to place a wam-
ing sign in area of cargo opera-
tions

Rig a net under the gangway

Make sure nobody is in the way
when closing hatch covers

Wear a safety harness and a
helmet when working over
deck or on a stage

The deck 1s slippery today. The
ladders should be sanded. Wear
appropriatc shoes



He nbiTalitech 3akpacuTh 3Ty
TPCLUMHY B Tparie TOJCTbIM
cnocM kpacku. Takue ae(pek-
Tbl CKPbIBaTh HEJIb3s

OTa KJ1agoBas IUIOXO OCBelle-
Ha, HaO YNYYUINTh OCBELUEHHE
Ilpn obopynoBaHuH Tpamna He
CTONTE MO HHUM

[loauumasck no Tpany, He aep-
XHUTECH 32 OAJIACUHDI

HeMenneHHo cooOuyaiite Bax-
TEHHOMY O HEHCIPaBHOCTH
MEXaHU3Ma

Pabotas Ha BbICOTE, 3aKpenu-
T€ HHCTPYMEHT

He Opocaiite B TpOM HHKAKHX
MpeaAMETOB

He croiite B 30He paboTsl
KpaHa

HagexHo 3akpenure rpys

He oTkpsiBaliTe orpaxieHus
paboTaloUUX MEXaHU3MOB

He 3a0piBaiiTe BBICTABNATH
npeaynpexKAaiil 3HaK B
paloOHE TPy30BbIX Olepalnii
Obopynyiite cets nof depero-
BBIM TpArom

Yoenurecs 1epes 3aKpbITHEM
TPIOMOB, YTO HUKOTO HET pA-
JA0M

Don’t try to put a thick layer of
paint on this crack in the lad-
der. Such defects shouldn’t be
concealed

This storeroom is badly lit, it
needs better lighting

Don’t stand under the ladder
when rigging it

Don’t hold on the spreaders
when climbing up the ladder
Report the Watch Officer about
not operational machinery at
once

Fasten the tools while working
at a height

Don‘t throw any objects into
the hold

Don‘t stand under the crane in
operation

Don’t stand in the way of the
crane operation

Secure the cargo properly

Don’t openthe covers of the
machinery in operation

Don’t forget to place a wam-
ing sign in area of cargo opera-
tions

Rig a net undcr the gangway

Makc sure nobody is in the way
when closing hatch covers
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BaM npunercs paborars Ha Bbl-
cote bonee 2-X METpOB, MOITO-
MY OJICHBTE CIacare/bHbii NMoac

CnacatelbHBIA MOSC OOJIXKEH
ObITH MPHKpPENEH K Craca-
TeJILHOMY JIHHIO

Br1 cobupaeteck paboTarh Ha
fecesnke, cnacaTe/ibHbIA MOSAC
Heobxoanm

MpsI npHHUMaeM JlouMaHa

ObecneubTe cnacaTenbHbIN
JIMHb C OTHEM M CNacaTCbHbII
Kpyr

Pewerkn Ha kamOy3e He AOMK-
Hbl UMETb Ae(peKThbl, JONKHBI
OBITH XOpOLLO 3AKPETUTEHBI B Lie-
nsx 0€30MacCHOCTH TIEPCOHANa

HyxxHO BBIBECHTH 3HAK, 4TO
Ha nanybe MOoXHO MOCKOIb3-
HYThCA

Texuuka 6e30MacHOCTH IpH
pa6ore B MacTepCKROM

Beperute ciyx, Haaesas Hayll-
HHKH WIH OepyLuu

Hao 6bITh OCTOPOXHBIM C OX-
JaAUTECIIMHU H paCTBOPHTE/IIMH

bBeperute koxy oT 3THX Bpei-
HBIX BELUECTB

HapeaiiTe 3alLMTHLIE OUKH

I9TH 33IUHTHBIE OYKH MOXHO
HaACTh NOBEPX BAlIUX

174

You’ll have to work at a height
of more than 2 metres, so wear
a safety hamess

The safety harness should be
attached/secured to a safety
line

You’'re going to work on a

stage, a safety harness is need-
ed

We are taking a pilot on board

Get ready a life buoy with a
selfactivating light and a safe-
ty line

All galley gratings should have
no defects and be well secured
for the safety of he personnel

It’s necessary to put up a sign
that you may slip on deck

Workshop safety

Protect your ears, wearing ear
muffs or ear plugs

You should be careful/cautious
with coolants and solvents

Protect your skin from these
harmful substances

Wear goggles

These goggles may be worn
above yours



Y HUX HEObIOLIMECH CTEKIA

BaM styutie cMEHHTD QUALTP Y
pecnuparopa

He 3a0yasTe HageTh nepyaTkH,
NpOBepsAs KilanaHa

He ocrasnsiime Mycop B rmpoxozie
3TOT AWK CTOUT Ha AOpore.
VY6epure ero

He 3arpomoxnaiite npoxousl
BoITpHTe 3TH MacnsHbie NATHA
HEMEJICHHO

Brl cobupaerecs paborarh Ha
uvmgopanbHOM craHke. OneHsTre
pyOaltKy ¢ KOPOTKUMH PyKABAMH
Pazxuras ¢opcyHky, cToiTte
cOoky

He nepeHocuTe ropsiunyto 1ammy
Ecnu Bec rpy3a HeM3BeCTEH, He
rnoaHuManTe

He BxoauTe ¢ OTKpPBITHIM Or-
HEM BO B3phIBOOIIACHOE TIOMe-
HIEHHE

He noauumaitrecs ¢ rpysom o
BEPTHKAJILHOMY Tpary

51 Biky, Bol paboTaere 6e3 Hay1I-
HHKOB. Torna ogeHsre Gepylim
Cnyx nHano 6epeub

51 He NpOTHB UIMHHBIX BOJIOC, HO
[IOCKOJIBKY BbI cOOMpaeTech pa-
Oorarh ¢ BpawaomuMcs 06o-
PYZOBaHHEM, OCHBTE CCTKY

They have shockproof/impact
resistant lenses

You’d better replace the respi-
rator filter

Don’t forget to wear gloves
when checking valves
Don’tleave the litter in the aisle [ail]
This box is in the way. Take it
away

Don’t block the aisles [ailz]
Clean up these oil slicks/spots
immediately

You are going to operate the
grinding machine. Wear a short
sleeved shirt

When firing the injector, stand
aside
Don’t carry the lamp lit

Don’tlift the load, if the weight
is unknown

Don’t enter the space subject to
explosion, when you carry an
unprotected light

Don’t get up the vertical lad-
der with a heavy load

I see you working without ear-
muffs. Wear earplugs then

Protect your hearing

I don’t mind your wearing long
hair, but you‘re going to oper-
ate the rotating machinery.
Please wear a hair net

175



Bbl nogHuMaeTe TAXKECTH, He
cob/moaas npaBw1 TeXHHKH O¢-
30M1aCHOCTH

ﬂCp)KHTC CIIMHY MpAMO, [NIOJHH-
Mas JTY TsDKENYIO A€TAJIb

BCpCFHT € CIHHY, Mo, HNMas TSDKE-
J1bIC BELLH

HajieBaiiTe 3aipiTHple OYKH WITH
MAcKYy, Koria oTONBacTe PKaBIHHY

IIpeaocTopokHOCTH TPH BXO-
j1¢ B 3AMKHYTOe€ IIPOCTPaHCTBO

[1oCTOAHHO BBLIMONMHANTE JEH-
CTBYIOUIHUE UHCTPYKIIUH

He BxoauTe B 3aMKHYTOC MpO-
CTPaHCTBO OC3 IbIXATEILHOIO arl-
napara

He nerrairecs HeMeIe HO IpyH-
TH Ha [IOMOLLb YEJIOBEKY B Oene.
XKaure nomoun. He cranoBu-
TECh CNEAYI0UIEH KEPTBOH CaMH
Yoeantecs, YTO CHAPYXH €CTh
YCJOBEK IOTOBBIM I10/IHATH
TPEBOI'Y, €C/IH HEOOXOIHMO

ByasTe ocTopokHBl, paboTas B
3aMKHYTOM IIpOCTPAHCTBE

IIpHroToBsTECH K BXOIY B CJIHB-
HOI#1 TaHK/Oa/1aCTHBIN TaHK

Korna TaHk BEHTHJIHMpPOBaH
nocieatuin pas?

Hymato, uto 710 6bUTO JaBHO.
3HAYHT HEJIb38 BXOAMTDb TYIA,
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You’re lifting heavy weights
without tollowing the safety
rules

Keep your back straight when
lifting this heavy part

Think of your back when lifting
heavy things

Wear goggles or face shield
when chipping rust

Precautions when entering en-
closed spaces

Follow standing instructions at
all times

Don’t enter the enclosed space
without a breathing apparatus

Don’t try to assist the man in
trouble right away/ immediate-
ly. Wait for help. Don’t become
the next casualty yourself

Make sure there is a person
outside rcady to raise an alarm
if necessary

Be careful when working in an
enclosed space

Get ready to enter the sewage
tank/ballast tank

When was the tank ventilated
last?

[ think, it was long ago. It
means you shouldn’t enter it



HE TPOBCTPHUB TLUATCIIBHO IO~
MCIICHHC

[TpuroroBeTe YeK-JIUCT U MOA-
NUIUIKTE €ro y cTaprioMa H Ka-
MiTaHa

He 3a0yaste B3sTH ¢ coboit ra-
30MeTp [AJ1 NMPOBEPKH coaep-
anua kucyiopoaa u CO,
YTouHuTe YHCIo MoneH cobu-
ParoLIUXCs BONTH B TaHK

[IpoBepnTe, nMpaBUABLHO TTH
IKHUMHUPOBaHA KOMaHIa JJ1A
BXoJa B 0annacTHLIA TaHK

[IpoBeprre, pabotator u Abl-
XaTeJIbHbIC annaparbl

[TocTaBeTe AONMONHUTENBHBIX
ronei Y BX04a B TaHK

[TposepeTe xopotuo au paboTa-
€T CBA3b

OnacHocTH, CBA3AHHBIE C
ra3ocBapo4ilbiM o6opy/ioBa-
HUEeM

Hepxure 6aioHsl ¢ aueTuie-
HOM B BEPTHUKalbHOM MOJIOXKE-
HHH IIpH paboTe M NpH XpaHEHUH

3akpbiBaliTe BEpXHUE KJjara-
Hbl, ecnu He pabotaeTte ¢ Oan-
JIOHOM

He cma3sniBaiiTte cBapouHoe

obopynosanue maciom. Hce-
NOJIB3YUTE CNICLIMATBHOC MaCIO

without ventilating it thorough-
ly [’0arali] first

Complete the Check List and
have it signed by the Chief Of-
ficer and the Master

Don‘t forget to take an oxygen
meter to test the oxygen and
dioxide content

Identify the number of people
intending to enter the tank

Check up whether the crew has
a proper outfit for entering the
ballast tank

Test whether the breathing ap-
parates are operational

Post an extra man at the en-
trance to the tank

Test whether the communica-
tion is working well

Hazards associated with gas
welding equipment

Keep acetylene bottles in up-
right position during work and
storage

Close top valves when the
equipment is not in use

Don’t use oil to lubricate weld-
ing equipment. Use a special

lubricating oil
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3akpenurte razoBbuiif 6animox,
neped TeM Kak NOJb30BaThCA

He Harpesaiite UHIHHADPB! ANA
NOAHATUA AaBJIEHUA

He ncnones3yiite kucnopon
BMECTO C)KaToOro BO3Jyxa

He npesbiiaiite npenesibHOro
pacxoja aueTuaeHoBoro Oan-
JIOHa

He xpanurte 6aioHBI ¢ razom
WM CBapovHOe 000pya0BaHUe
PAIOM C BOCTUIAMEHSAIOIHMCH
MaTepHanoM

[Tpu TpancnopTHpoBKe AepPHKH-
T€ 3aryLIKHY 3aKyNOpPEHHBIMH
He oTkpbiBaiiTe BepXxHUH Kkna-
naH, YToOb! BbITYCTHTH faBJie-
HHE, T. K. 3T0O MOXET BbLI3BaThH
MTHOBEHHBIH B3pbIB

Ecnun ©annoH Harpencs Tak,
4YTO J0 HEro Henb3s AOTpO-
HYThCH, OXJIAANTE €0 BOAOH M3
YKPBITHS AO TeMNepaTypsl,
KOT71a €ro MOXKHO NepeJBUHYTh

He nprraiitecs nepexavars kuc-

nopoa u3 ogHoro 6ajuioHa B Apy-
roi. JT0 €0 CrieuuaiucTa
Bce tpy6b1 ¢ mpoTeuxoit Hazno pe-
MOHTHPOBaTh B MIEPBYIO OUepeb
Jlep>KHTE ULTaHTH Y CBApOYHOE
00Opy/IoBaHHE B XOPOLLEM CO-
CTOSIHHM
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Lash/secure the gas cylinders
before you use it

Do not heat cylinder to raise
pressure

Do not use oxygen instead of
compressed air

Do not exceed the rated flow
of the acetylene cylinder

Do not store cylinders or weld-
ing equipment near combusti-
ble materials

During the transportation keep
the caps on

Do not open the top valve to
release the pressure as it may
cause an instant explosion

If the cylinder got hot and can-
not be touched, cool 1t down
with water from a covered po-
sition to a temperature when it
can be moved

Do not attempt to transfer oxy-
gen between cylinders. It’s a
job for a specialist

All leaking pipes should be re-
paired first

Store hoses and welding equip-
ment in a good condition



Hepxute K;1anaHa 3aKpbIThI-
MH, ecii He cobupaeTech 3a-
HUMAaTbCs CBapKOH

[TposasnsiiTe OCTOPOXKHOCTH
[Ip¥ TPAHCIOPTUPOBKE ra3o-
BbiX 02/1/10HOB

He nonb3yiitech MaciiaMH Ui

CMa3KH CBApOHHOIO 000pYZIOBaHHA
He none3yiitece KucnopoaoM
BMECTO C:KATOro Bosayxa

Hepxure 6ansoHs! ¢ aueTune-
HOM B CTOSYCM TOJIOKEHHH

He nonorpesaitre Liunuuap, ecsm
XOTHUTE YBEJIMYHUTH JaBIEHHE
BynbTe 0COOEHHO OCTOPOXKHBI,
ecnu pabotaete B 3aMKHYTOM
NPOCTPAHCTBE

He xpanuTe uMaMHApEI C aue-
THJICHOM HJIM CBapouHOE 000-
pyAOBaHHE PAZIOM C BOCTIIIaMe-
HAIOUWMMHCA MaTepHallaMu
MJTH B IOXKAPOONACHBIX MECTaX

[TomuuTe, 4TO yTEUKa KHCIO-
posia MOXET OBITH OMacHOM

He nonyckaiite 6113koro pac-
MONOKEHHSA EKTPONPOBOIKH
M ra30BbIX LUJIAHTOB

Huaroe
Ne |

HeobxoaquMo pacTouuTh Baj
ceroaHs

Keep valves closed if you're
not going to weld

Take care when transporting
gas cylinders

Don’t use lub oil for greasing
the welding equipment

Don’t use oxygen instead of
compressed air

Keep cylinders with acetylene
in an upright position

Don’t heat cylinders if you
want to increase pressure

Be very careful when working
in an enclosed space

Don'’t store acetylene or weld-
ing equipment near inflam-
mable materials or fire risk
spaces

Remcmber, that leakage of ox-
ygen may be hazardous

Don’t keep gas hoses close to
electric lines

Dialogue
Ne ]

It’s necessary to bore the shaft
today

179



MHe kakercd, 1 CMOrY BBINOJI-
HUTB 3Ty paboTy

Ja, noxanyHcta, HO IIOMHHTE
0 COOCTBEHHOi 0e30MacHOCTH,
T4K YTO OJ€HbTE COOTBCTCTRY-
IOV OMEXKAY, 3aKpernuTe
IVHHBIE BOJIOCHI, HE 3a0yab-
T¢ HajeTh 3alIMTHbIE OYKH H
6epervTe HOrM Ha ciydYa#,
€CIIM YPOHHUTE YTO-HUOYIb TA-
XKeroc

Ne 2

Bl g0MKHBI 1yMaTh O c00-
CTBEHHOH 0€30MacHOCTH, Ka-
Kyto Obl exenHeBHYIO paboty
BbI HE BBINOIHANM

MbI 3HaeM, UTO HYXHO 3aulu-
LLATh I71a3a, YU U PYKH

Bbl oj1e1M 3aU{UTHBIE OYKH,
OcpyLId M NEpyYaTKH, HO Balla
00yBb HE MOAXOJAUT IS Ma-
LINHHOTO OTAEICHHA H MacTep-
CKOM

A ueM He IMoAXoAAT MoM Oo-
THHKH?

Onu He ctaiaapthbie. botun-
KM HOIKHB MMETh CTasjblible
HOCbI ¥ OBITH H3TOTOBJIEHHBIMH
M3 ILTOTHOH KOXKH

Ne 3

Hackosabko s MOI'y BHACTD, Bbl
BBINOJHACTE [TPAaBILId TCXHHKH
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I think I can do the job

Yes, please, but remember you
must think of your safety, so
don yourself properly. Secure
your long hair. Don’t forget to
wear goggles and protect your
teet in case you drop something
heavy on your feet

Ne 2

You must think of your person-
al safety whatevcr daily task
your are going through

We know we must protect our
eyes, ears and hands

That’s true, you’re wearing
safety goggles, ear plugs and
gloves, but your shoes don't
suit for the engine room and the
workshop

What’s wrong about my shoes?

They are not approved ones.
The shoes must have steel toes
and be made of solid leather

Ne 3

As far as I can see you follow
the safety rules, taking care of



0€e30MacHOCTH, 3a00TACH O Ia-
3axX, pykax u Horax. Ho 1 xouy
CKa3aTh BaM Koe-uTo eule. Bue-
pa s Habnrogan, Kak Bbl IOZHU-
MaJIl TsDKenyo kopobky. Hu-
KOT/a HE MbITaHTECh AenaTh
3TO B OAWHOUKY, €C/IH He yBe-
peHBI, IpocuTe rnomoiub. Kor-
Jla MOAHUMAeTe TAXKECTH, JIep-
XXUTE CMUHY NPAMO

MHe kaketcs, s aep)kan Cru-
Hy NIpSAMO H Hanpsrajl MbILULIbI
HOT

Jla 3TO Tak, HO Korga MOAHM-
MaeTe TAXKE/bIH 00OBEKT, BaM
Jyylue MPUCECTb U COTHYTh KO-
JIEHH

Ne 4

B MacTepckoil Bac OXxuaaet
MHOIO NOTeHUHA/ILHBIX OMACcHO-
creil. [lomMuuTe, YTO MallIMHA HE
MOXKET BbIOparTh, 4TO € pe3arts,
BaIlK MaJIblbl WIH METaJ

Ho ee moxaio TyT ke 0CTaHOBHTB

MoxHo, HO He AymaiTe, 4To
Bbl HACTOJIBKO CHJILHBI, €CJIH
BAIlIM Manblbl 3anyTajlch B
OBHXKYLLUHUXCA YacTAX, TaK 4TO
BBITIONIHANTE BCE MPOBEPKH HA
6e3omacHOCTB, KOTOpPbIE TPEOY-
IOTCA TIepell TeEM, KaK BKIJIIO-
YHTHh MAIINHY

your eyes, ears, hands and feet.
But [ want to tell you some-
thing else. Yesterday I watched
you lifting a heavy box. Never
try to do it alone if you are not
sure, call for help. When you
do so, keep your back straight

I think I kept my back straight
and I used the muscles of my
legs

Yes, you did, but you’d better
squat down and bend your
knees when lifting a heavy ob-
ject

Ne 4

There are many hazards ex-
pecting you in the workshop.
Remember that a machine
cannot choose between cut-
ting metal and cutting your
fingers

But I can immediately stop it

You can, but don’t think you’re
strong enough to stop the ma-
chine, if your fingers have al-
ready been entangled in mov-
ing parts, so perform all safety
checks that are required before
switching the machine on
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Ne 5

A aymalo BaM Hano OOKa3aTs,
YTO BBl YMEETE BLITIOJHATH
CBapKy

CyuiecTByeT MHOIO «HEJIB35»,
HO sl TOTOB pacCKa3aTb BCE O HHUX

MO>XXHO NPOH3BOAUTH CBAPKY B
ITOM TOMEIEHUHU?

Ha, Ho 3 gomxeH obecneyuts
COOTBETCTBYIOIIYIO BECHTH/A-
LIMIO U MHE Hellb3d CBapHBaTh
PALOM C I'OpIOMMMH M BOCILIA-
MEHAIOUIMMHUCA MaTepHanaMH

A 4TO BBl JOJKHBI CAENATH,
€CJIM XOTUTE OCTAHOBHTL CBap-
KY Ha HEKOTOpO€ Bpems?

CHayana s JOMKCH 3aKpbiTh
KI1anaHa UHAMHpA, 3aTEM Bbl-
MYCTHTL ra3, OTKphIB K/1allaHa
3a)KHraHus, NTOKa He NpeKpa-
THTC3 TIOTOK I'a3a, 3aTeM A J10J1-
’KEH OTKPBITh BUHT, peryaHpy-
IOIHA JaBAEHHE U 3aKPHITH
KJaraHa 3aKMraHus

Hymaro, 4TO 3TO NPaBHIIBHO

Ne S

I think you must prove you’re
able to perform welding

There are many “don’ts™, but
I’'m ready to sum up all of then

Can you weld in this room ?

Yes, but I must ensure adequate
ventilation and then | mustn’t
weld near flammable and com-
bustible materials

What shall you do if you want
to stop welding for some time

I must close the cylinder valves
first and then relcase all gas
pressure from the regulators by
opening the torch valves until
the flow stops. Next I must re-
lease the pressure adjusting
screw and close the torch
valves

That’s right



OXPAHA
MOPCKOHW CPEJbI

PREVENTION OF

POLLUTION FROM SHIPS

ABTOMATHYECKOC YCTPOIiCTBO
ynpasienusi coOpocom

DeperoBast oxpaHa

becnokoicteo (03aboucn-
HOCMs)

Opocarts (3a bopm)
(OBITb) BHHOBHBIM, BHHOBATbIM
(3a)

BIIUSTH HA 4.-71. (K.-71.)

BMECTHUMOCTL (0b61yasn) (TaH-
KOB)

BHOCUTb HH(OpMaLMIO B XKYp-
Han (Hegpmanwvix onepanyuti)

BHYTPEHHHE Mops (M. éHympu
cmpaHel)

BpEHbIH

BBIOPOC, BLIOpachIBaTh

BbIAaBaThk (voocmoseperiie,
CeLOEMENbCMBO)

BBI3BIBATH K.-JI. lICﬁCTBHC,
ABJIEHHE

automatic stopping device for
discharges

Coast Guard

concern [kan’sa:n]

to throw overboard
to be to blame (for)

to affect stg(smb)/to influence
stg(smb)
total capacity

to make entries into (the Oil
and Ballast Record Book)

inland seas

noxious ['nokfas]/harmful
to/discharge
to issue [’ifu:] a Certificate

to cause [ko:Z]



rps3b, 1LIAM
JMCTAHLMOHHBLIA (-0e vipag1eHiie)
AONYCTUMBIH

710Ka3bIBaTh

e5K€HEBHbIN

KyYpHai HeQTAHbIX 1 6annact-
HbIX onepauui

3arpA3HeHHe
3arpA3HATD

3anucH (8 xHcypnat)
3anpeuiaTthb

MMETb J€eN0 C 4.-71. (kacambcs)
n3basnenue ot u.-n. (Mycopa)
H30aBJIATH OT Y.-JI.

H3MeESTBYATh (ec.1ut He uzmenbye-
Hbl...)

KacaTbCq, HMCTb OTHOLLEHHE
KopaO0:iekpyLieHve
AbANO

MalllMHHOE oTaelneHHe ¢ Oes-
BaAXTEHHBIM 00CTY>KHBaHHCM

MHOIOUYHCITEHHBIH

Mopckas cpcaa

Mycop

HaOmoaeHue, HabonaTh
HaNpaBnATh (31. HALEIUBATh)
HedTAHOE MATHO

0bBUHCHME (-71)

[IPEIBABICHHC ~4
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sludge

remote (control)

allowable [3'lauabl]

to prove

(31.) routine

Oil and Ballast Record Book

pollution/contamination

to contaminate

entries (info...)

to prohibit

to deal with

disposal of (garbage)

to dispose of...

to grind (ground) (if not gro-
und) [graind]

to concem

shipwreck [’[iprek]; accident
bilge
unattended/unmanned ma-
chinery space (U.M.S.)
numerous [ 'nju:moras]

sea environment [In’ vaiommant]
garbage

supervision; supervise

to aim at (to direct)

oil spot/slick

charge(s)

to lay charge(s)



ob6opynoBaHue (npucnocobie-
Hue) (annaparypa)
0bxoxn (30. cyoHa)
COBEpLUNTH ~
opy)xarouias cpeia

OTiea no
3amnte Mopckoii Cpeabl

OTBeYaTh TpeOOBaHMAM
OonpeieeHHBINA
OCBHJIETENLCTBOBAHHE

NpoOBOAUTD ~ (0C.\tomp)
MPOXOINTH ~

CXKErogHoE ~
ITHINEBLIC OTXOALI

niasawoumide (VHaxkosouyHvle
Mamepua.isl)

NoJIOKEHUs (docosopa)

T10NpaBKa

NPUHHMATb TOIIPABKY

npeTeH3uA
MpeabIABIAATh ~

npeBbIILIATh
IpeaoTBpallaTh
npeaoTBpalLCHUE
NpeOXPaHUTETLHOE YCTPOHCTBO

facilities [tae’silitiz]

a tour [tua] of the ship
to make a tour of...
environment [in’vaiaranmant]

Department of Marine
Pollution Control
[kant’roul]

to meet (the) requirements
certain [s2:tn]
inspection; survey
to hold a survey on/to hold
an investigation

to be inspected; to have a
survey

annual survey
food waste
packing materials (that float)

provisions

an annex

to adopt an annex
claim to...

to lay claim (bring/make
claim)

to exceed [ik’si:d]
to prevent
prevention

safety device
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MPHEMHOE YCTPOICTRBO
NnpUuYMHa
npobri HedTH
NPOKJIaI0YHbIH MarcpHal
NPOIIyCKHasA CIIOCOOHOCTD
HPOLEHT
paziuB HedTH
paccnenoBaHue
noapodHoe ~
NPOBOIHTb ~
pPacCTOAHHE; Ha ~
paccTosnue ot bepera
cbpoc HedTH
CBU/IETENBCTBO

BbIJIaTh MUCbMEHHOC ~/y10-
CTOBEpPCHIE

BbIIaTh TAMOXEHHOE ~/yf10-
CTOBEPEHHUE

CUrHaNIbHOE YCTPOHCTBO
cnens! (pa3nHBa)
cHabxarp (-cs) v.-7.
COJepIKaTh

CTaHAAPTHOE CIIMBHOEC COCAH-
HCHHE

MEXOYHApPOAHBIH COEUHH-
TeNbHbIH (aHew

CTpOTHil (30. 0 mpebosanusx)
cockpeb

CTOK (¢ HeghmecoOepicarien)
CUMTaTH(CA), pACCMATPHBATH(CA)
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reception facility
cause
oil samples
lining
throughput [ @ruput]
percentage [pa:’sentads]
oil spillage
investigation
detailed investigation
to carry out an investigation
within (some) distance
offshore
discharge of oil
certificate [sa’tifikit]
to certificate

to certificate

alarm

traces of spillage

to fit; to be fitted (with)

to contain

standard discharge connection

international flange for dis-
charge connection

strict; severc [si’via]
scrapings

effluent with o1l content

to consider/to be considered



TaHKH /115 He(PTAHBIX OCTATKOB
ybexxnaThcs

yoaneHue (3azpA3HeHHbIX He-
¢mbio ocmamkog)

yAUTL (M. 0.)

yAOCTOBEPEHHE (NUCb.MEHHOE)
(cBuaeTenbCcTBO/CEPTHRHKAT)

BbIAATHE MTHCBMCHHOC ~
NONIY4YHUTH IMHCBMEHHOE ~

YAOCTOBEPATD
YNIaKOBOYHBIN MaTepuall

YTUIIM3auus (CY00abLx ONX0008)

OBITH Ha X0y

Ha Xo4y CyaHa
wtpad

HaJiararb ~
A AOBUTHIN

AKOOBI

MEXAYHAPO/JHAS
KOHBEHU A MARPOL

MARPOL 73/78 — 310 Mexmay-
HapoJHas KOHBEHLUA MO0 npe-
JIOTBpAILEHHUIO 3arpsA3HEHHUA
MOpS C CyIOB

KonBennus 6rlia nmpuHSTa B
1973 r. u MoaubuuporaHa
npotokosoM B 1978 .

oil residue/sludge tanks
to make sure
discharge of oily residue

to discharge (oily residue)
certificate

to certificate [sa’tifikit]
to be certificated
[sa’tifikeitid]
to certificate/certify
packing material

disposal of garbage (produced
on board)

to be proceeding

when the ship is proceeding
penalty; fine

to impose a fine/a penalty

noxious ['nok(as]
allegedly [3’ledzidli]

INTERNATIONAL
CONVENTION MARPOL

MARPOL 73/78 is the Interna-
tional Convention for the Pre-
vention of Pollution from ships

Convention was adopted in
1973 and moditied by its Pro-
tocol in 1978
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KoHBeHIIHg Ha3sIBaeTCA/ U3BC-
cTHa kak MARPOL 73/78

OHa, B OCHOBHOM, HallpaBJjicHa
IIPOTHB 3arpsA3HEHHUsT MOpA B
pe3ynsTare €XeIHEBHBIX OIle-
palHil ¢ TOMJIHBOM Ha cynax
BooOIIIE

Onnako MHOMOUMCNEHHBIE CITy-
yay KopabsiekpylueHHit TaHKe-
pPOB COCTaBaAsA0T 6onLIWIONM
NpPOLEHT 3arpA3HeHHUs MOpC-
KOH cpelbl

3arps3HeHHe OKpyXarolueil
cpeas! BhI3bIBaeT 6ecrnokoii-
CTBO BO BCEM MHpe

Ocoboe 6ecroKOACTBO BbI3bI-
BAIOT cyda, MNepeBO3sAlINC
He(dTh, T.K. YACTO TaHKepHbIE
oliepalvy NpHBOLAT K BbIOpO-
cy (cbpocy) HedTH B MOpE
Ipuunuo# 3arpasnenus Mops
MOXET OBITh TakXke cOpoc
NILANBLHBIX BOJL C JIIOOBIX CYIOR
(HE TOJILKO TAaHKEPOB), KOO OHU
BCEr/ia 3arpsA3HEHbI HedTenpo-
AyKTaMH

6 nonpaBok k KoHBeHUHH
BKJIIOUAIOT (YNOMHHAOT) Be-
IecTBa, COpOC KOTOPHIX 3amnpe-
leH B ONpEAC/ICHHBIX paio-
Hax, TaK Ha3bIBAaeMBbIX “3aMpeT-
HBIX 30HaX”’

The Convention is usually
known as MARPOL 73/78

The Convention is basically
aimed at pollution resulting
from routine ships’ operations
with oil in general

However numerous cases of
tanker accidents have caused
large percentage of sea envi-
ronment pollution

Environment pollution causes
concern all over the world

Special concern has been
caused by vessels carrying oil,
as routine tanker operations
often lead to/result in dis-
charge of oil into the sea

Pollution can also come from
engine room bilges of all ships
(not only tankers) because bilge
water is always contaminated
by oil

6 Annexes to the Convention
contain (mention) substances
which should not be discharged
In certain areas, the so called
“prohibited zones™



3anpeTHble 30HbI

CeroiHs cyuecTByeT O4YeHb
MHOI'0 MOpe#, KOTOpbIE CYHTa-
10TCA ‘“3alTpeTHBIMU 30HAMH .
BoabmwIMHCTBO M3 HHUX — 3TO
BHYTpPEHHHE MOpS, TaKHe Kak
YepHoe mope, Kpacnoe Mope,
bantuiickoe mope, Cpeausem-
Hoe Mope, Apabckoe Mope,
AHruickui kaHan, CeBepHoe
mope, Ilepcuackuii 3anue u ap.
B 3Tux 30Hax 3ampeutaercs
BbIOpackIBaTh 110601 Mycop,
32 UCKJIIOYEHHMEM MHIEBBIX
OTXOZOB, KOTOpbIE pa3pelieHo
BhIGpackiBaTh Ha PacCTOSHHH
6onee 12 munsb or bcpera

llecTs nonpaBok K
KonBcHUMH

IlonpaBka Ne [ kacaercs Hep-
TENpPOIYKTOB

[TorpaBka Ne Il umeet aeno ¢
BPCAHBIMHU AAOBUTBIMH XKHU/I-
KUMH BELLECTBaMH, NEPEBO3H-
MBIMH HaBaJIOM

[Tonpaeka Ne I1I cBa3aHa ¢ Bpea-
HBIMH, OMACHBIMH BELLICCTBAMHU
B I1aKeTax (MaKeTUPOBaHHBIH
Ipy3 — TaHKH U KOHTEITHEPBI)

[lonpaBka Ne IV otHOocHTCA K
cbOpocaM M3 KaHaNM3aLUHOHHOM
CHUCTEMBI

Prohibited Zones

Today there are a lot of seas
which are considered “prohib-
ited zones™”. Most of them are
inland seas such as the Black
Sea, the Red Sea, the Baltic
Sea, the Mediterranean Sea, the
Arabian Gulf, the English
Channel, the North Sea, the
Persian Gulf and others

In these areas 1t is illegal (pro-
hibited) to discharge any gar-
bage, except food waste that
may be only discharged beyond
12 miles offshore

6 annexes to the Convention

Annex I concems oil

Annex II deals with noxious
liquid substances (carried in
bulk)

Annex III concerns harmful
substances carried 1n packages
(e. g. tanks and containers)

Annex IV concerns sewage

['sju:ids]
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[TonpaBka Ne V oTHOCHTCS K
cbpocam Mycopa

[TonpaBka Ne VI (niocnennsas
Ha NaHHBI MOMEHT) Oklna
npuHara B 1997 r. Itot aoky-
MeHT ofecrneyHuBaeT OrpaHH-
YEHHNE BbIACJIEHUS OKHCH a30-
Ta U Cepbl U3 MOPCKHX JBHTra-
Tenen

[TpaBuna cbpoca mycopa BHe
T1IpeAe:IoB 0COOLIX paitoHOB

Ha pacctosuuu 3-X MUAb OT
onmxkaiero Oepera: MosHoO-
CTBIO 3anpelleH copoc Mycopa
3a bopT

Ha paccrosanu 3 — 12 Muis ot
Oepera: 3anpewaercs BoibOpa-
ChIBaTh 3a 6OPT MIACTHK, NMPO-
KJ2HOYHBIC H IJIaBalOLIHE yna-
KOBOYHBIC MarcpHabl

Taxxke 3anpelieHO BbIOpachi-
BaTb OyMary, [ocyay. BETOLb,
MeTaJsul, CTEKIO H [IHLIEBBIE OT-
XO[Ibl, €CJIA OHH HE H3MeJIbue-
HbI 10 pa3McpoB MeHee 25 MM

Ha pacctosuuu 12 — 25 mune
ot b6epera: 3anpeuiaercs BbIO-
pachlBaTh MIACTHK, [JIaBaro-
LIME TIPOKIANOYHBIC H YIaKO-
BOYHbIE MaTepHambl

Ha pacctosHun 6onee 25 Mumb
oT Oepera; 3ampeluaeTcs BbIO-
pachIBaTh 3a 6OpPT MacTHK
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Annex V is about (concerns)
garbage

Annex VI (the last for the time
being) was adopted in 1997.
This document provides emis-
sion limitation of nitrogen ox-
ides and sulphur oxides from
marine diesel engines

Garbage Disposal Regulation
Outside Special Areas

Within 3 miles of the nearest
land and 1n all inland waters:
You cannot throw anything at
all overboard

Within 3—12 miles offshore:
You cannot throw overboard
plastics, dunnage, lining and
packing materials that float

Also the following if not
ground to less that 25 mm. pa-
per, crockery, rags, metal, glass,
food

Within 12 — 25 miles offshore:
You cannot throw overboard
plastic, dunnage, lining and
packing materials that float

Outside 25 miles offshore:

You cannot throw plastic over-
board



Bne npeaesoB oco0bix paiioHoB

Bue npenenoB ocobsix paio-
HOB €CTb TPH cnocoba yTHIH-
3allMM CYHOBBIX OTXO0B

1. Bol moxere 1oMewarb My-
COp B MELUKH, JepXaTb HX Ha
CyAHE ¥ cAaBaTb HX B NOPTY

2. Bbl MOXeTe Xeub Mycop B
HHCEHepaTope Ha 60opTy cyaHa

3. Bel MoxeTe BbIOpacsiBaTh 3a
bopt Gymary, kapToH, MeTan,
CTEKJ10, TMUICBbIE OTXOAbI (He
MJIaCTHK), KOTOpblE M3MeEJIbye-
HBl [0 pa3MepoB He Oosee 2,5
CM. JTO JOMKHO IPOU3BOAUTh-
Csl Ha XOAy CYAHA M Ha paccTo-
SHHH He MeHee |2 MuIb OT
Onuxaiero 6epera

MexayHapoanast Kousenums
(Horosop) o npeaoTBpaieHHH
3arpsisHeHHs HePThIO

B coorsetrctBuM ¢ MexayHa-
poaHoit KoxseH1uei no nmpeaoT-
BPAILICHHIO 3aTPA3HEHMUS C CYZI0B
1973 r, namenenHoit [Iporoko-
noM 1978 r. x Helt, kakaOE Cya-
HO J0/DKHO ITPOHTH OCBHIETENb-
CTBOBaHHE C MOC/ICAYIOLLICH BbI-
nauert MexayHapoauoro Csu-
aeresibetBa o [IpenorBpamernu
3arpasueaus Hedtrio ¢ cynos

QOutside Special Areas
Outside special areas there are
three ways of disposing of gar-
bage produced on board ship
1. You can put the garbage in
bags, keep it on board and dis-
pose of it in the appropriate shore
facilities when you reach port

2. You can put it in incinera-
tors on board your ship

3. You can throw overboard
paper, cardboard, metal, glass,
food waste (not plastics) which
have been ground to a thickness
of less than 2,5 cms. This must
be when your ship is proceed-
ing on her voyage at a distance
of more than 12 miles from the
nearest shore

The International Convention
for the Prevention of Pollution
from Ships

According to the Intemational
Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, as
modified by its Protocol of
1978, every vessel should be
inspected and then certificated
that is given an International
Oil Prevention Certificate
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MexayvHapoaHoe CBHAETENb-
CTBO BbIJA€TCS TOJIbKO, KOrjla
cyaHo o60pya0BaHO B COOTBET-
CTBHMH C TIONIOXKEHHUAMH BBILIE-
ynoMsiHyToli KoHBeH1INH
Tounee rosops, Mexaynapon-
HO€ CBHAETENBCTBO O MPENOTB-
PALIEHHH 3arpA3HEeHUA HE(THIO
BBIACTCA CYAHY, KOTAa KOHCT-
PYKLHA, 000pYy0BaHHE M CHC-
TeMbl CyJIHa OTBEYAKT BCeM
HEOOX0IHMBIM TpeOOBaHHAM

CenapaunonHoe n puabTpy-
lolee odopyroBanue

Kakoe cenapaiiioHHoe obopy-
JloBaHHEe (MOXeT ObITh) Y Bac
Ha 6opty?

CyaHo cHabxeHo cenapalHoH-
HbIM 000pYA0BaHHEM, CIIOCOD-
11bIM NPOM3BOAUTH/CO31aBaTh
CTOK C COAEPKUMBIM TOIIIMBA,
He npeBbiuaromuM 15 Mt (va-
CTeil Ha MHUJIJIHOH)

Yro 3a/Kakoro poaa y Bac yi-
paBisiomas cucrema?

Hama cucteMma ynpasiieHis
BKJIFOUAET CUTHAJIbHOE YCTPOil-
CTBO, pacCUMTaHHOe Ha 15 Mn
(uacTteil Ha MUJLTHOH) I aBTO-
MaTH4YeCcKoe yCTpOicTBO yn-
parncHHA cOpocoM B 0CoBbIX
paifoHax
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The International Certificate is
issued only when the ship i1s
equipped in accordance with
the provisions of the above
Convention

To be more exact, the Interna-
tional Oil Prevention Certifi-
cate is issued/given to the ves-
scl when the ship’s construc-
tion, equipment and all the sys-
tems mect all the necessary re-
quirements

Separating and Filtering
Equipment

What separating equipment
may be/do you have on board?

The ship is fitted with the sep-
arating equipment capable of
producing effluent with oil con-
tent not exceeding 15 ppm

What kind/type of control sys-
tem have you got/do you have?

Our control system includes
15 ppm alarm and automatic
stopping device for discharges
in special areas



KakoBa MakcumanbHas npo-
NyCKHas criocoOHOCTh cenapa-
IIIIOHHON CHCTEMBI?

1,5 M* B uac

CyaHno obecneueHo (Ha cynHe
€CTh) TAHKAMH JJ15 JIbANbHBIX
Boa?

Ectpb 2 Tanka. O0ias BMecTH-
MocTb 10 M’

Taxsxe ects TpyOonporoa ans
cHaud uuIamMa/rps3u B rMpUeMm-
Hble ycTpoiicTBa Ha Oepery,
obopyioBaHHbIE MEX1yHapo/l-
HBIM C/IMBHBIM COEWHEHHUEN/
(p1aHuem

Kro oTBeuaer 3a Bce BbILLIEMne-
peuHcieHHoe 00opyaoBanue?

4-i1 MeXaHHUK

S OBl xXoTen, YTOoOBI OH IOKa-
3aJ1 MHe, Kak paboTaeT obopy-
JIOBaHHE

[Tokaxxute MHe, noxanyicra,
Bawe MexxayHapogHOe CBUIE-
TeJILCTBO (O Mpe/I0TBPaLIEHHH
3arpsa3HeHus Mopsa HedTbIO)

[Moxanyiicta

Mexay npouny, Koraa nposo-
JHJIOCH MOCeAHEe eXKeroqHoe
OCBHETEIBCTBOBAHHUE?

Kak Bbl BUAUTC, MBI peryssap-
HO BHOCHM BCIO HH(OPMALHIO

What is the maximum through-
put of the system?

1,5m?h.
Has the ship got bilge water

tanks?/Is the ship provided
with tanks for bilge water?
Yes. There are 2 tanks. Their
total capacity is 10m’

There 1s also a pipeline for dis-
charge of residues to sludge
facilities ashore, fitted with in-
ternational discharge connec-
tion flange

Who is responsible/Who is in
charge of the above equip-
ment?

The tourth Engineer

I’d like him to show me your
equipment working

Will you show me your Inter-
national Oil Prevention Pollu-
tion Certificate, please

Here you are
When was the latest annual sur-

vey held, by the way?

As you see, we regularly have
made all the entries into the Oil

193



B XXypHan HedTaHbIX H Oalina-
CTHBIX OIlcpauuil, Tak 4YToO ¥y
Hac Bce B TOpsIKe

[locnenHec exeronHoe OCBH-
ACTCIIBbCTBOBAHHC TIPOBOAN-
J1O0Ch MECALl TOMY Ha3all

Cen apaTop JIbRJIBHbIX BOJ

MezxayHapoaHsie TpeboBanm,
KacawuHecs npegoTBpalie-
HMA 3arpsA3HeHHs MOBEPXHOC-
THBIX BOJ O4eHb cTporue. [Ipu
HEOOXOAHUMOCTH OHHM HOJLKHBI
CTaThb ellie CTPOXKE

Oanoii 13 npob:ieM oKpyKaro-
CH cpeanl ABASETCS cenapa-
ums He(pTH U3 JIbANBHbIX 1 Oar-
JIACTHBIX BOJ1 Ha OKCAHCKHX
cyAax M cynax npubpexnoro
MiaBaHUs

Akwamarin — 3T0 NpHMep Ta-
KOro ceraparopa

IToueMy BbI Tak gymaete?

OH 1npoun3BoauT CTOK, cOllep-
»)amui mMeree 15 ma (uacTei
Ha MMJUTHOH) He(pTH

PaboTaeT aBTOMaTH4YECKH H,
TakuM oOpa3oM, He Tpebyer
HaOMOAeHHUS

MoxcT HacTpanBaTbLCa OHC-
TaHLIHOHHO, €Cci TpedyeTcs
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and Ballast Record Book. So
everything is O.K.

Last time the annual survey
was held a month ago

Oily Water Separator

The international requirements
concerning the prevention of
pollution of surface waters are
very strict. If necessary, they
must become even more strict/
severe

One aspect of environmental
problems is the separation of oil
from bilge and ballast water of
ocean going (deep sea) ships
and coastal vessels

The Aquamarin separator may
be considercd the answer to this
part of the gencral problem

What makes you think so?

It produces an effluent (flow)
containing less that 15 ppm of
oil

It operates automatically and
thus needs no superviston

Can be set remotely if required



MakCHMaIBLHO A0MYCTUMAs BA3-
KOCTb He()TH B HEHAIrPETOH CMe-
cu 1,000 sec/Redw npu 20 °C

He HyxHa (He TpeDyeTcs) 3a-
MEHa WM OYHCTKA INEMEHTOB
(bunbTPOB MU MIACTHH)

Ha pabory He BiMsaeT BO3AYyX
WK Ta3 B CMECH

[TpakTuyecku He TpcOyeTcs
TeX00CNyKHBaHUeE, T. K. OUEHb
MaJIo JIBHXKYILIMXCA YacTelt, He
rOBOpS YXKE O IIPYTHUX MpEHUMY-
iecTBax. MakcumanpHas Oe-
30MaCHOCTb AOCTHIAETCH C
[TOMOIUBI MpeoXpaHUTENb-
HbIX YCTPOHCTB M. JIEKT-
POHHOM MPOBEPKH CTOKA, YyI-
PaBICHHS MHHHMMAaJbHBEIM
JaBJICHUEM MHCBMATHUYECKOH
CHCTEMBI U T. [I.

[ToaToMy cenapatop MOXeT
OBITH MCIMONBL30BAaH B MAalllMH-
HOM OTIeJleHHuH ¢ Oe3BaxTeH-
HBIM OOCJTYXXHBaHHCM

B ciyuae pasiuBa nedrtm
Kak noka3ats, 4To Bawie cyn-
HO HE BMHOBATO B HAIHYHUHU
HedpTAHOro naTHa BONU3M
cyaHa?

[IpeavsaBncHue oOBHHEHNA
CYAHY 3a pa3/iMB TOIUIHBaA aj-
MUHHCTpalmcil nopra Boobd1ue

Maximum allowable viscosity

of the oil in an unheated mix-
ture 1s 1,000 sec/Redw at 20 °C

No replacement or cleaning of
filter elements or filter plates is
needed/(required)

The opcration is not affected by
air or gas in the mixture

There are very few moving
parts and, therefore practical-
ly no maintenance is required,
to say nothing of other advan-
tages. Maximum security is
obtained by safety devices for:
clectronic checking of the ef-
fluent, minimum pressure con-
trol of pneumatic [nju:’ mxktik]
system etc.

Therefore this separator can be
used in an unattended engine-
room (U.M.S)

In Case of Oil Spillage

In what way can you prove that
your ship is not to blame for the
oil slick found on the water sur-
face close to the ship?

Laying charges to some vessel
for oil spillage/spill by the Port
Authorities in general, or by
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WJIM BEPTO1ETOM OeperoBoi 0x-
paHbl, B 1aCTHOCTH, TpebyeT
NOAPOOHOTrO paccienoBaHHA
Kro npoBosut paccrnenoBaume?
HucnexkTop OeperoBoil oxpa-
Hbl, npeacraeAoWUi Otaen
IO 3alUHTe MOPCKOH CpeEAbI
KoHeyHo, 0OBMHEHHE MOXKET
ObITh TIPEIBABICHO 32 AKOOLI
WMEBILHI MECTO passiuB HC(PTH
i HeTaHOE NATHO BOSIN3H
cyaHa

PacciieaoBanie J0KHO ObITh
OUEHb TwIATEAbHbIM. Ecnu
BHHA CyjHa J0Ka3aHa, Ha BJla-
JleNblia CyAHa Hak/I1aabIBaeTCH
Ooab10i wrpad

O06e cTopoHbI ZOMXKHBI JI€H-
CTBOBaTh IPAMOTHO

CynoBbIM MeXaHHMKaM, ecTe-
CTBEHHO, CJIEAYET ce/laTh BCE
BO3MOXHOE, 4YToObI 10Ka3arTh,
YTO MX CYHAHO He BUHOBATO B
pa3nuBe HE(PTH

Huanoz
Ne |

Hucnexmop: do6pblil aeHb. A
uHcriektop Otaena no 3aupite
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Coast Guard (helicopter) in par-
ticular, makes it necessary to
carry out a detailed investigation

Who carries out an investigation?

Coast Guard Inspector who
represents the Department of
Marine Pollution Control

Certainly, they may lay charg-
es to the ship for her having al-
legedly spilled fuel oil (oil
spot/slick) near/close to the
vessel

The ivestigation should be
very careful. If the fault of the
vessel has been proved, the
hip(owner) should be imposed
high penalty on (should be
fined). A high penalty may be
imposed upon the ship which
is to blame

Both parts should know how to
act properly

This ship’s engineer officers
should do their best to prove
that oil spillage is not their fault
(they are not to blame for oil

spillage)

Dialogue

Ne ]
Inspector: I'm an inspector of
the Department of the Marine



MOPCKOH cpenbl. JIes0 B TOM, 4TO
Mbl 0OHapyxwin 6oJbllUOe He-
(TAHOE NMATHO HA MOBEPXHOCTH
BOJIbI PAIOM C BalLIMM CYITHOM.

Cmapwuu mexanuk: borocs,
yTo BBl ommbaeTech, HHCIIEK-
TOp. Y Hac eCcTh Bce HEOOX01H-
Moe obopymoBaHUE A Mpe-
OOTBpALLIEHHA 3arpA3HCHHA.

Hnucnexmop: B niobom cny-
yae, MO J10JII MPOBEPUTH BCE
BO3MOXHBIE UCTOYHHUKH 3ar-
pA3SHEHHUSA.

Cmapunut vexanux: Bor, no-
JKanyihcTa, B3MMsSHUTC.
Hucnekmop: Ha, cyas no Ba-
ILUM 3aMUCAM, B CYIOBBIX
XypHajgax y Bac JaBHO He
Ob110 cOpoca wnama/rpa3u 3a
ooprT.

Cmapunar vexarux: Mexay 11po-
4yMM, g MOI'y €lle rnoka3ars Bam
Halue MEXIyHapOIHOE CBUE-
TENLCTBO O NpeAOTBpallieHHH 3a-
IpssHeHus Heyreto. M Bol Moske-
Te caenarb 06xoA cyaHa, UToObI
YOSOUTLCS, UTO HET HUKAKHX CJIe-
JIOB Pa3fMBa WIH YTCUKU He()TH.
Hucnexkmop: Bbl cOBEpLIEHHO
MpagBbl.

Cmapuit vexanux: Bbl Opa-
1 npoObl HeTH B 3TOM paio-
He, He TaK JH?

Pollution Control. The point is
that we have found a big oil
spot/slick on the water surface
close to your ship.

Chief Engineer: I'm afraid you
are mistaken, Inspector. Our
ship has got all the necessary
tacilities/equipment to prevent
pollution.

Inspector: Anyway, my duty 1s
to check all the possible sourc-

es of pollution. Do you keep an
Oil and Ballast Record Book?

Chief Engineer: Here you are.
Have a look.

Inspector: Oh yes, according to
your entries into the Ship’s Log
Books you have got no dis-
charge of sludge overboard for
a long time.

Chief Engineer: By the way,
I can also show you our QOil
Pollution Prevention Certifi-
cate. And you can make a tour
of the ship to make sure that
there are no traces of oil spill-
age/spill or oil leakage.

Inspector: You are quite right. /
Right you are.

Chief Engineer: You have tak-
en oil samples from this area,
haven’t you?
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Hncenekmop: KoHeuHo.

Cmapwir mexanux: Toraa s
nonpouy Bac B3saTb npo6sl
HC(TH U3 HAIIUX TAHKOB.

Hucnekmop.: EcTccTBEHHO.
210 Oyaer caenao.

Cmuapuuir vexanux: AHamM3
MOKaXKET, HACHTHYHBI 3TH NpO-
OBbI HJTH HET.

Hucenexmop: Cnacubo 3a no-
MOLLb.

Cmapuwuit smexanuk: Iloxka-
nyHcTa.

Ne 2
Cmapwuit mexanur: Jlobpoe
yTpO, CaAUTECH, NOXKAJYICTa.
Hucnexmop: Jobpoe yTpo.
A1 nMcro ya0BOILCTBHE BCTpE-
TUTLCA ¢ BaMu BO BTOpOIi pas.

Cmapuui mexanux. 5] npurmna-
cun Bac, yTobB1 ocMOTpeETH
Halle CYOHO, Tak Kak (OHH)
MOTYT NpedbsiBHTH OOBHHEHHE
B TOM, YTO Halle CYTHO SKOOBI
pa3nuio TonBo. Bucpa bepe-
rOBOM HMHCIEKTOP NpHIUET Ha
OopT Hawero cynHa v npoBen
paccrnenoBaHue.

Hucnexmop: Kak oHM 00bsc-
HWJIH LieIIb X pacciie10BaHu?
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Inspector: Certainly.

Chief Engineer: Then I will ask
you to take samples of oil from
our tanks.

Inspector: Sure/Naturally. ']
have it done.

Chief Engineer: The analysis
will show if those samples are
identical (or not).

Inspector: Thanks for your as-
sistance. (Thanks. You have
been very helptul.)

Chief Engineer: You are always
welcome.

Ne 2
Chief Engineer: Good moming.
Will you have a seat, please.
Inspector: Good moming. It is

the second time that | have the
pleasure of seeing you.

Chief Engineer: I have invited
You to inspect our vessel as
they may lay charges to our
ship, for our having allegedly
spilled fuel oil. Yesterday the
coast guard inspector came on
board ship and carried out some
investigation.

Inspector: How did they explain
the purpose of their investigation?



Cmapwui mexanux: OHH 1I0-
A03peBalOT, UTO Hallle CYIHO
CJIMJIO TOTUTHBO B BOny. Pa3nus
Ob1n 3aMeueH ¢ BepToneTa Oe-
pEeroBOH OXpaHBI.

Hucnexmop: OHH B34JM 11poO-
Obl U3 CYNOBOro TaHkKa?

Cmapuuu mexanux.: KonedHo.

Hucnekmop: A 4TO, KCTaTH,
LOKJIA/IBIBAIOT JIETYHKH, 3aMe-
THBILHWE pa3THB?

Cmapruuii mexanux: OHY 1OK-
JaibIBalOT, YTO BUACIH CIE/bl
TOIIMBA Ha Tparle.

Hucnexmop: DTo AEUCTBHU-
TEJLHO TOIIMBO?

Cmapuunt mexanux: Her, 3710
HE TOTLTHBO, a OCTaTKH CTaporo
rpy3a caxapa OT NOCJEIHEro
penca. (OHH HalTIOMUHAIOT Yep-
HY10 NaTOKY B ChIPOM BH/IE.)

Hncnexkmop: 51 nonxeH rnoiny-
YUTh COCKPEO ITHX OCTATKOB.
Onu OyayT nmpoaHasIH3upoOBa-
Hbl B MoeM oduce. Mory 1
B3[JIAHYTH Ha CYAOBOH XXYypHan
HepTAHBIX ¥ OANIIACTHBIX OTe-
pauuu?

Cmapuant mexanux: [loxanyi-
cra. Kak Bbl BuauTe, 3a 6 qHel
JI0 MHIMAeHTa 2 Cy/lOBBIX OT-
CTOMHBIX TaHKa ObUTH BHIMBITHI
M 3aI0JIHCHBI MOPCKOH BOIOH.

Chief Engineer: They suspect
that our ship has poured out oil
into the water. The spill was
noticed from the coast guard
helicopter.

Inspector: Did they take sam-
ples of oil from the ship’s tank?

Chief Engineer: Of course they did.

Inspector: By the way, what do
the helicopter pilots, who (have)
noticed the spill, report?
Chief Engineer: They report
that they have scen traces of oil
on the ladder.

Inspector: s 1t really oil?

Chief Engineer: No, it isn’t oil.
It’s remains of an old cargo of
sugar left from the last voyage.
(They remind of molasses
when raw.)

Inspector: 1 must have scrap-
ings of these remains. They will
be analyzed in my office. Well,
may [ see the vessel’s Oil and
Ballast Record Book?

Chief Engineer: Here you are.
6 days before the incident 2
vessel’s sump tanks were
washed and filled with sea wa-
ter. Then the water contaminat-
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3aTeM BOAA, 3arpA3HCHHAA TsDKe-
JIbIM TOTUTHBOM, ObL1a rporTy1le-
Ha/ nepeKkayaHa yepes cernaparop
B MalMHHOM OTAEJICHHH.

Hucnekmop: MHe Kaxetcs,
YTO aHaiu3, clcranHblil Ilop-
ToBbIMM Brnactamu, He noka3an
Bawy BuHy.

Cmapuuni mexanux: Iloka onn
BO3AEPKHUBAIOTCA OT apecrta
HaLIEro CyaHa.

Hruenekmop: 310 Xxopouwnii
3Hak. A nymaro, Bnacti oxku-
JaloT pe3ynsTaToB Jaboparop-
HbIX TeCTOB. byneM HagedaTbcs
Ha ny4quiee.

ed with heavy o1l fuel was
passed through the separator in
the engine-room.

Inspector: It seems to me the
analysis made by the Port Au-
thorities has not proved Your
fault.

Chief Engineer: So far they
abstain from arresting our ves-
sel.

Inspector: That's a good sign.
I think the Authorities are
awaiting the results of the lab-
oratory tests before deciding
whether to lay charges. So, let’s
hope for the best.
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